A 


■  V 


- 

r>  /  r,  <■ 
c 

O  / 1|  v  ^ 

'  .*>*  A'»«  *b.  .0-  *•"« 

k#  *v^.\  *  <. c  ■ 

A‘  » 

S3 


.&  %  '  i 

V.A  ^  *»  1 


u  i  ' 


/  **"  »  4  «-, 

X'  lf  /  v  V  A  "V/ 

V*  1  *  0  a\  _  \  1  «  A 

x  ^  ^  ^/r?pL% 

'  ^  A'  ? 

\  ^  v  . 

,0o. 

\  / 

/ 


^  -  "o  o'  :  ^ 


<*  A 
V  (V' 


/  s'  t  x 

'  *  *  S  *\  V 

,**v 


%  * 


»  ,  °l_  *  ■•>  N  0  V  N  ■•  0  , 

<V  S  s  f  y.  C»  V  *  ' 

X*'  <*'  JJ®k' '  "**.  v,  „r~ '*->''  £ 


•j  =  ■>  f 

*2  /  s  /  r  . 


AV  ‘A, 


A’ 


£ 


V 


sV  o  N  c  •  V, 

v  V  v  *  „  <£ 


X  *«V  A 
:  ^ 

*  '> 

*  '•>'  vX.  >->  u  •','CN-  v  ^ 

\  cj*  <t 

A  o,  y  0  4  k  * 

A  . v  1  *  *  **o.  ,0' 

*.  °  .  c  .'^Suv-  % 

.,  «-.  '»»'  :«a 

\  «*•  ✓ 

r 

c*  ✓ 

© .  * 

_N  i  9  #  ,  */*  . 

.Ok  ss  '  t,  C‘  \ 

vx  *  *  <v>  ^  *  (d\s 

vT*  \ 

'V  /  "%•  -  * 

' '  .V.,  V '  -  :  V\  «  ♦  <"  '**'  S^\  *"«V 

.  /  *J5^^  °  •  0  ^  ^ 

y-  > 


j  ^  ,™»,  x0^.  * 

**Zt.  +  *  (\  c- 

■  >2  *  ’•  “ ...,  v  *  ■•  • ;/;  - 


/  cr 


y\> 


O  <r 


ss  .A 


V 


» .  ~  v:  -*  -  A  “■  ^  J/t 

V,  4-  '!I^i  /)  "  ’'y1  A 

^  ,^V  .  A  MjA  »  ^  ^  ^ 

<*  ‘X  '>*■ .  -» 

\  r> 


o'  J?  Qo 

’  ^  ,  „  0  c5>-  *  »  I  '  *  ,N°  .  s  •  • 

A*  ^ 

,^V  :  AWA » 


y_  f  a,  -  ,  . 

o,  '  (I  4  k  ^  AO 

k  1  *  *  /b  ro*  Bc  1 

*'  .'4  :>';  W  .“»■■ 

•  ^  .> 

V'  ^ 


D  N  0 


l>  « 


>«.  ’.{ 


'>*  V 
O  0x 


*,,,*■'  ,o'-’  cb  '* 

r  ^ 

^  *v‘ 

^  "  ^/-  .\^ 

i 

\.  r  U //AVh>>\W  »  c.  >• 

Av  °  V  ^ 


t  ^ 


0 N  vV  »' *0^ 

A*  ^ 

>  -  & 

®\/'— ’.>>•■•'>'  • 
w  -•  -  X .  A  v 

x00^  * 


1  ^ .  F 

6S  ^  ^ 


0  4k 


“  \v^r.  ^  °  s>>  "  v- '^T/f  ar  -  ^  ^  ^ 

‘••V,//''-Jr  *  ,5  '  c.  0.X  X  ' \*  ,y>  «v  % 

»,,,*'  <P5  '<?,*■>  N  o  ’  x^V  *  »  '  '  *  V3  4  ->'•  , 

rtV  v'M/,  V,  \ '  -  >  *  «  .  x  vT  ss  r.  . 

i’.  ’  _  7  v  -  v  “  _  .<*  \  4> . 

%/'  A^OV'  :'•■■  x  ■/«  l 

^  %  ■  ■ » wm  ■  ^  %  %  md :  ^  %.  - 


.0-  c  «  N  '•  *  ,  '<?  *  YvV 

^  ^'W'.  A  < 


,xV  •  -  V  .35AK  -  A^  % 

&  o  *S  ^  .'J*  r  \  .  '  ^ 


o  ■-  -k 


Qt*  4  ^ 

o  .  y  a  4  k  *  _\0 

% 


>•-  * 
ri L»  /- 

vV  V 

\C^  v  V*  ^  A  ♦ 

%-  *4*  t'  »*fe 

XV  »  Ch  ^  t\X'  ^  o 


aV  -o’  ^  ,  N  0^  ^ 

0>  \> 

^  ,  .  ;x;.  .  v  %  • 

S.'  "Af  ti/  >1  7 


x  "X  .O 


/X 

=■,.•„  •  v  /  * 

^  ’■<6,.  '.  ‘  ' 

V”*’  X  <•*,  V . >"  -  -  ••  '„•<:. 

' 


•5f. 


U  ;/ 

*  J  ^  A  s'  \  ^  O 


N  . 

-0‘  1 


x°X<. 


\°  X<. 


;  /  v.  %$  f;'C\: 

^  ~  w.  L-~r  ‘^v  ^  =/V  ,  V  % 


-/X  ®  -'■’ 

r>'^  * 

'-l,.  '  o  4  k  *  AO  , 

*  *o.  .<y  C  0  N  '•  ♦ 

%  ^  ^  ' 
'*o  ox  ;  % 

-x :  a  ,  # 


r^.  y  -^5<~  »  a 

'O  *  *  ,  n  > 

s  4  4  .  ,  S  .  V  ^  \  •  0  . 

sS  '  *f  ^  V  ♦  „  7 


^  *  «  I  V  ° V  A° 

A°V  <S 

y  “  X>  <9*. 

«r  **v  x  x>^v-  -  v,-  -<?•  * 

V  ^  ^  ^  >  4  O  \  -  x 

s  **  t~^  ss  A  O,  y04k^  ,o  ^  ^  y  s  *  A 

V“  / 

-x-  ^  a  c  ^  .^ia  *  ^ 


\°  °x. 


a5>-  cb  >*  .,  s  0  x^'  y,  ' 


: 


A  A 


a\.'  '»*  'V 


'*■  “•  ‘  ■  ^ '..-*  >.^  ^  s’  \  'o  y  -  * 


0  4k 


,0- 

0  “  -- 


f-  v\X' 
•J’  K, \ 


*v-  AV  *  %  X-  A' 

V  ,<v  -  ^AAc-V//>z,  ,  V  ^ 

A^  X/>  e  \  'W  *  A-5  '<U 


>  -  Itl  ■'>/  “ 

^  O  c  ' *  «  o.: 

.  H*  'O  Ar  *  ^  <VV 


0  •  1  ’  A'  0  s  ,.  „  ^ 

O'  A  ..  ♦>  <X 

<  -v*  . .  yjSL  '  A 

•bo'  :  ->-  **  v* 


A*.  ^  \;2W. 


.„s  .0*’  o  '*  o^ 

‘  '  .  s  •  ♦  y  °  s  .  v  .  V  »  » 


3I0I0-I-B 


Ilf 

mro/it/w. 


PRESIDIO  OF  MONTEREY,  CALIFORNIA 


PyCCKHH 


Kh/irAPCfcn 


CPnCKOXPBATCKll 


POI..SKI 


— 


CESKY 


SHQIP 


MAGYAR 


EAAHMKA 


MILITARY 
INTERPRETING  AN 
INTERROGATION 
PRACTICES 


--- 


TURK^E 


;  _  ESPAKOI. _ ; 

j  ,1 


PORTUGDES 


SLOVENS&NA 


ROMANA 


VOLUME  I 
PRACTICES  8-XXX5I5 


YKPAIHCbKA 


ITALIANO 


DEUTSCH 


TIENG  VIET  NAM 


BAHASA  INDONESIA 


fninlvm 


UETUVKJ 


HEADQUARTERS 

UNITED  STATES  ARMY  LANGUAGE  SCHOOL 
Presidio  of  Monterey,  California 


INTERROGATION  EXERCISES  AT  U.S.  ARMY  LANGUAGE  SCHOOL 


THOSE  EXERCISES  CONTAINED  HEREIN  WHICH  PERTAIN  TO  INTERROGATION  ARE 
BASED  UPON  EXERCISES  PREPARED  BY  THE  ARMY  GENERAL  SCHOOL,  1953,  AND  ARE 
EXCELLENT  FOR  LANGUAGE  TRAINING.  HOWEVER,  EVERYONE  USING  THESE  EXERCISES 
MUST  REALIZE  THAT  THE  PRISONER  RESPONSES  ARE  NOT  INTENDED  TO  BE  EXAMPLES 
FOR  U.S.  PERSONNEL.  SHOULD  YOU  BECOME  A  PRISONER  OF  WAR  YOUR  CONDUCT  AND 
ANSWERS  TO  QUESTIONS  SHOULD  BE  GOVERNED  BY  THE  "MILITARY  CODE"  OF  1955. 


WALTER  E.  KRAUS 
Colonel,  Artillery 


Commandant 


INFORMATION  I  MAY  DISCLOSE  SHOULD  I 
BECOME  A  PRISONER  OF  WAR 


WHEN  QUESTIONED,  SHOULD  I  BECOME  A  PRISONER  OF  WAR,  I  AM  BOUND  TO  GIVE 
ONLY  NAME,  RANK,  SERVICE  NUMBER  AND  DATE  OF  BIRTH.  I  WILL  EVADE  ANSWER¬ 
ING  FURTHER  QUESTIONS  TO  THE  UTMOST  OF  MY  ABILITY.  I  WILL  MAKE  NO  ORAL 
OR  WRITTEN  STATEMENTS  DISLOYAL  TO  MY  COUNTRY  AND  ITS  ALLIES  OR  HARMFUL 
TO  THEIR  CAUSE. 

When  questioned,  a  prisoner  of  war  is  required  by  the  Geneva  Con¬ 
vention  and  permitted  by  this  Code  to  disclose  his  name,  rank,  service 
number  and  date  of  birth.  A  prisoner  of  war  may  also  communicate  with 
the  enemy  regarding  his  individual  health  or  welfare  as  a  prisoner  of 
war  and,  when  appropriate,  on  routine  matters  of  camp  administration. 
Oral  or  written  confessions  true  or  false,  questionnaires,  personal 
history  statements,  propaganda  recordings  and  broadcasts,  appeals  to 
other  prisoners  of  war,  signatures  to  peace  or  surrender  appeals,  self 
criticisms  or  any  other  oral  or  written  communication  on  behalf  of  the 
enemy  or  critical  or  harmful  to  the  United  States,  its  allies,  the  Armed 
Forces  or  other  prisoners  are  forbidden. 

It  is  a  violation  of  the  Geneva  Convention  to  place  a  prisoner  of 
war  under  physical  or  mental  torture  or  any  other  form  of  coercion  to 
secure  from  him  information  of  any  kind.  If,  however,  a  prisoner  is 
subjected  to  such  treatment,  he  will  endeavor  to  avoid  by  every  means 
the  disclosure  of  any  information,  or  the  making  of  any  statement  or 
the  performance  of  any  action  harmful  to  the  interests  of  the  United 
States  or  its  allies  or  which  will  provide  aid  or  comfort  to  the  enemy. 

Under  Communist  Bloc  reservations  to  the  Geneva  Convention,  the 
signing  of  a  confession  or  the  making  of  a  statement  by  a  prisoner  is 
likely  to  be  used  to  convict  him  as  a  war  criminal  under  the  laws  of 
his  captors.  This  conviction  has  the  effect  of  removing  him  from  the 
prisoner  of  war  status  and  according  to  this  Communist  Bloc  device  deny¬ 
ing  him  any  protection  under  terms  of  the  Geneva  Convention  and  repatri¬ 
ation  until  a  prison  sentence  is  served. 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  I 


Induction  and  Mobilization 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

I,  Induction  and  Mobilization 


1.  Q. 

What  is  your  name  and  rank? 

A. 

Private  Mehmet  Co§kun. 

2.  Q. 

What  is  your  branch? 

A. 

I  am  in  the  Infantry. 

3.  Q. 

What  is  your  unit? 

A* 

I  am  a  rifleman  in  Company  5  of  the  12th  Infantry  Regiment  of 

the  12th  Division. 

4.  Q. 

Are  you  a  reserve  or  a  regular? 

A. 

I  am  a  regular. 

5,  Q. 

Are  there  some  reserves  in  your  company? 

A. 

One  third  of  the  company  are  reserves. 

6.  Q. 

Did  the  reserves  receive  much  training  before  they  came  to  the 

company? 

A. 

I  do  not  think  so.  They  had  a  short  training  of  a  month  in 

the  company. 

7.  Q. 

You  said,  rtI  do  not  think  so.’*  How  do  you  know? 

A. 

Because  they  all  came  to  the  company  in  civilian  clothes. 

00 

-o 

a 

Which  area  did  these  reserves  come  from? 

A. 

When  we  were  in  Sivas  they  came  from  the  induction  center  there 
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I.  Induction  and  Mobilization 


9.  Q. 

Where  is  your  local  draft  board? 

A. 

Tokat . 

10.  Q. 

How  old  were  you  when  they  first  called  you  for  military  service? 

A. 

They  called  me  for  my  preliminary  registration  when  I  was 

nineteen. 

11.  Q. 

Where  were  you  first  registered? 

A. 

At  the  Tokat  draft  board. 

12.  Q. 

Who  was  present  during  your  preliminary  registration? 

A. 

The  chief  of  the  draft  board,  two  military  doctors,  the  census 

official  and  some  secretaries. 

13.  Q. 

What  did  they  do  at  this  preliminary  registration? 

A. 

I  went  in  when  they  read  my  name.  I  undressed.  The  doctors 

examined  me.  Then  they  asked  me  a  few  questions  and  said,  "You 

will  go  to  the  Infantry." 

14.  Q. 

Didn’t  they  call  you  again? 

A. 

They  called  me  once  more  a  year  later,  in  March,  and  they 

examine  d  me  again . 

15.  Q. 

When  did  they  call  you  for  military  service? 

A. 

In  the  fall  of  the  same  year. 
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area 

- 

bb'lge 

branch 

- 

simf 

census  official 

- 

nllfus  memuru 

chief  of  local 
draft  board 

- 

§ube  reisi 

company  (unit) 

- 

bbliik  (Bl.) 

division 

- 

tlimen  (TUm#) 

draft 

- 

askere  gagirma 

induction  center 

- 

askerlik  dairesi 

infantry 

- 

piyade 

local  draft  board 

- 

askerlik  §ubesi 

military  service 

- 

askerlik 

preliminary  registration 

- 

ilk  yoklama 

private  (soldier) 

- 

er 

rank  (grade) 

- 

riltbe 

regiment 

- 

alay  (A.) 

regular  (professional) 

- 

muvazzaf 

reserve 

- 

ihtiyat,  yedek 

rifleman 

- 

piyade  eri 

training 

- 

talim 

unit 

- 

birlik 

mobilization 

_ 

seferberlik 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


I.  Askere  Alma  ve  Seferberlik  i§leri 

1.  S.  RUtben  ve  ad m  ne? 

C.  Br  Mehmet  Co§kun. 

2.  S.  Hangi  smiftansm? 

C.  Piyadeyim. 

3.  S.  Hangi  birliktensin? 

C.  12  inci  TUmen,  12  inci  Piyade  Alayi,  5  inci  BolUkte  piyade 
eriyim. 

4.  S.  Ihtiyat  mism,  muvazzaf  mism? 

C.  Muvazzafim. 

5.  S.  BoliigiinUzde  ihtiyatlar  da  var  mi? 

C.  Bolugiin  Ugte  biri  ihtiyattir  . 

6.  S.  ihtiyatlar,  bdliige  gelmeden  ewel  ?ok  talim  gordUler  mi? 

C.  Zannetmiyorum.  Bolilkte  bir  aylik  kisa  bir  talim  gordUler. 

7.  5,  ’'Zannetmiyorum"  dedin.  Nereden  biliyorsun? 

C.  QUnkU  hepsi  sivil  elbiseyle  bblUge  geldiler. 

8.  S.  Bu  ihtiyat  erler  hangi  bolgeden  geldiler? 

C,  Biz  Sivas*tayken  oradaki  askerlik  dairesinden  geldiler. 

9.  S.  Senin  askerlik  §uben  neresi? 

C.  Tokat. 
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Askere  Alma  ve  Seferberlik  isleri 

•  S.  Ilk  defa  seni  askere  kag  ya§inda  gagirdilar? 

C.  19  ya^inda  birinci  yoklamaya  <;agirdilar. 

•  S.  ilk  askerlik  yoklamani  nerede  yaptilar? 

C,  Tokat  askerlik  §ubesinde. 

«  S.  Birinci  yoklamanda  kimler  vardi? 

C.  §ube  reisi,  iki  askeri  doktor,  nlifus  memuru  ve  bazi  kaptipler 
vardi. 


13.  S.  Bu  yoklamada  ne  yaptilar? 

C.  ismimi  okuduklari  zaman  igeri  girdim.  Soyundum;  doktorlar 

muayene  ettiler.  Sonra  bazi  sualler  sordular  ve,  "Piyade  olacak- 
sm,"  dediler. 


14. 


S.  Tekrar  gagirmadilar  mi? 

C.  Bir  sene  sonra  martta  bir  defa  daha  gagirdilar.  Tekrar  muayene 
ettiler . 


15. 


S.  Ne  zaman  askeri  hizmete  <;agirdilar? 
C.  Ayni  senenin  son  bahannda. 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  II 


Tr  aining 


9 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 
II.  Training  (Part  I) 


1.  Q. 

Hasan  Ermi§,  what  unit  do  you  belong  to? 

A. 

I  belong  to  the  13tli  Infantry  Regiment. 

2.  Q. 

Which  company  do  you  belong  to? 

A. 

I  belong  to  the  third  company. 

3.  Q. 

How  long  have  you  been  a  soldier? 

A. 

Eighteen  months. 

4.  Q. 

Did  they  send  you  from  the  draft  board  to  the  13th  Regiment? 

A. 

No.  I  went  first  to  the  replacement  training  center  in  Malatya 

5.  Q. 

Was  it  there  that  you  put  on  your  first  military  uniform? 

A. 

No.  I  put  on  my  first  military  uniform  at  my  own  draft  board 

in  Keskin. 

6.  Q. 

Did  you  start  training  right  away? 

A. 

No.  The  first  day  the  battalion  doctor  examined  us,  and 

inoculated  us.  We  took  a  bath  and  rested. 

7.  Q. 

Then  you  started  training  the  day  after? 

A. 

No.  First  of  all  they  divided  us  into  companies.  Then  the 

company  commander  showed  us  around  the  post.  Afterwards  the 

regimental,  commander  wished  us  success. 
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II*  Training; 
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• 

JO 

• 

How  many  days  after  you  arrived  at  the  post  did  you  start  training? 

A. 

After  three  days. 

9.  Q* 

Did  they  give  you  a  weapon  the  first  time  you  went  out  to  drill? 

A. 

No.  They  gave  us  only  a  knapsack,  a  leather  belt,  a  cartridge 

pouch,  and  a  canteen. 

10.  Q. 

What  kind  of  drill  did  you  have  the  first  time? 

A. 

We  learned  the  position  of  attention,  the  facings,  and  saluting 

while  standing. 

11.  Q. 

When  did  they  give  you  the  rifle? 

A. 

The  second  week. 

12.  Q. 

How  did  you  start  your  daily  drill? 

A. 

Every  morning  after  the  roll  call  we  started  to  drill. 

13.  Q. 

What  was  the  first  drill  of  the  day? 

A. 

Calisthenics  and  running. 

14.  Q. 

Did  the  company  commander  come  to  the  drills? 

A. 

He  would  never  miss  a  drill. 
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barracks 

commander 

cartridge  pouch 

canteen 

facings 

knapsack 

leader 

position  of  attention 

replacement  training 
cent  er 

rifle 
roll  call 
salute 
weapon 


tabur  (Tb.) 
ki§la 

kumandan  (K.) 
kUtUklUk 
matra 
donil^ler 
arka  gantasi 
kumandan  (K.) 
esas  vaziyet 

er  egitim  merkezi 
tUfek  (Tf.) 
yoklama 

selam,  selamlamak 
silah 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


II •  Talim.  Terbiye  (Kisim  I) 

1.  S.  Hasan  Ermi§,  hangi  birliktensin? 

C#  13  UncU  Piyade  Alaymdanim. 

2.  S.  Hangi  bbliiktensin? 

C,  Ugiincii  bolUktenim. 

3.  S.  Ka«j  aylik  askersin? 

C,  18  aylik. 

4.  S.  Seni,  §ubenden  13  iincii  Alaya  mi  gonderdiler? 

C.  Hayir.  Ewela  Malatya  er  egitim  merkezine  gittim. 

5.  S.  ilk  askeri  elbiseyi  orada  mi  giydin? 

C*  Hayir.  Kendi  §ubemde;  Keskin'de  giydim. 

6.  S.  Hementalime  ba§ladmiz  mi? 

C.  Hayir.  ilk  giin  taburun  doktoru  muayene  etti;  a§i  olduk, 
hamama  gittik  ve  istirahat  ettik. 

7.  S,  Ertesi  giin  tabii  hemen  talime  gittiniz? 

C.  Hayir .  Bwelt  bizi  boliiklere  ayirdilar.  Sonra,  bSlUk 
kumandani  bize  ki5layi  gezdirdi.  Ondan  sonra  da  alay 
kumandani  bize  ba§arilar  diledi. 

8.  S.  Ki§laya  girdikten  ka?  gUn  sonra  talime  ba§ladm? 

C.  U<j  giin  sonra. 
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II,  Talim,  Terbiye  (Kisim  I) 


9.  S. 

Ilk  t alime  gikarken  silah  verdiler  mi? 

C. 

Hayir.  Yalniz  arka  gantasi,  palaska,  kutiikluk  ve  matra  verdiler 

10.  S. 

ilk  defa  ne  talimi  gbrdiinuz? 

C. 

Esas  vaziyeti;  donii§leri  ve  dururken  selamlamayi  ogrendik. 

11.  s. 

Ne  zaman  tlifek  verdiler? 

c. 

ikinci  haft a. 

12.  S. 

Giinluk  talimlere  nasil  ba§lardinxz? 

c. 

Her  sabah  yoklamadan  sonra  talime  ba§lardik. 

13.  S. 

Giinlin  ilk  talimi  neydi? 

c. 

Beden  hareketleri  ve  ko§uydu. 

14.  S. 

Bbliik  kumandamniz  talime  gelir  miydi? 

c. 

Talimleri  hig  kagirmazdi. 
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VOCABULARY 


arka  gantasi 
db*nti§ler 

er  egitim  merkezi 
esas  vaziyet 

kx§la 

kumandan  (K.) 

kUtiiklUk 

raatra 

palaska 

selara 

selamlamak  (-i) 
silah 

tabur  (Tb.) 
tilfek  (Tf.) 
yoklama 


knapsack 

facings 

replacement  training  center 

position  of  the  soldier , 

attention 

barracks,  post 

commander,  leader 

cartridge  pouch 

canteen 

leather  (garrison)  belt 

salute 

to  salute 

weapon 

battalion 

rifle 

roll  call 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  III 


Training 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


HI.  Training  (Part  II) 

1.  Q.  First  Lieutenant  Zeki  GUr,  in  what  company  are  you  a  platoon 

leader. 

A.  I  am  not  a  platoon  leader.  I  work  in  the  Second  Battalion 
S-3  Section. 

2.  Q.  What  is  your  duty  there? 

A.  I  am  chief  of  the  training  section. 

3.  Q.  What  kind  of  training  do  you  conduct  in  your  battalion? 

A.  Battalion  and  company  level  combat  training. 

4.  Q.  At  which  replacement  training  centers  were  the  soldiers  in 

your  battalion  trained? 

A.  Adana  and  Malatya. 

5.  Q.  Do  you  begin  battalion  combat  training  immediately  without 

conducting  unit  training? 

A.  No,  after  squad,  platoon  and  company  training. 

6.  Q.  Do  the  soldiers  do  any  firing  during  this  phase? 

A.  During  each  phase  they  do  the  combat  firing  of  that  phase, 

7.  Q.  Where  do  they  do  the  combat  firing? 

A.  In  the  field. 
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III.  Training 


• 

a 

• 

00 

During  the  unit  phase  approximately  how  many  rounds  does  each 

soldier  fire? 

A. 

The  company  commander  can  have  them  fire  as  much  as  he  wants. 

9.  Q. 

Is  there  night  training  in  the  unit  phase? 

A. 

Yes,  there  is.  During  the  squad  and  platoon  phase  there  is  one 

night  a  week;  during  the  company  and  battalion  phase,  there  are 

two  nights  a  month. 

10.  Q. 

What  do  you  teach  during  the  night  training? 

A. 

We  conduct  the  same  training  and  exercises  at  night  as  we  do 

during  the  day. 

11.  Q. 

Have  you  ever  conducted  a  battalion  attack  at  night? 

A. 

We  have  done  it  three  or  four  times. 

12.  Q. 

Did  you  illuminate  the  combat  zone  during  this  attack? 

A. 

No,  we  illuminated  only  the  objective  area. 

13.  Q. 

Did  you  use  live  rounds  in  this  night  exercise? 

A.  No,  we  used  training  rounds. 

14.  Q.  During  this  night  attack  did  you  continue  the  attack  after 

taking  the  initial  objective? 

A#  No.  But  we  were  going  to  continue  on  another  night. 

15.  Q.  Did  you  ever  fire  at  night  with  live  rounds? 

A.  Yes.  We  conducted  combat  firing  with  tracers. 
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VOCABULARY 


attack 

- 

taarruz  (Taar.) 

chief 

- 

aviiir 

combat 

- 

muharebe  (Muh.) 

exercise 

- 

tatbikat 

field 

- 

arazi 

firing 

- 

ati§ 

first  lieutenant 

- 

iistegmen  (Utgm.) 

initial  objective 

- 

ilk  hedef 

live  round 

- 

hakiki  mermi 

objective 

- 

hedef 

phase 

- 

safha 

platoon 

- 

takim  (Tk.) 

projectile 

- 

mermi 

round  (ammunition) 

- 

mermi 

section  (unit) 

- 

kisim 

squad 

- 

manga  (Mg.) 

staff  section 

- 

§ube 

tracer 

- 

izli  mermi 

zone 

saha 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


III.  Talim.  Terbiye  (Kisim  II) 


1*  S.  Ustegmen  Zeki  Giir,  hangi  bolUkte  takira  kumandanism? 

C.  Takira  kumandani  degilim.  2  inci  Taburun  S-3  §ubesinde 
<jali§yorum. 

2.  S.  Orada  vazifen  ne? 

C.  Egitim  kism  amiriyim. 

3.  S.  Taburunuzda  ne  gibi  talimler  yapiyorsunuz? 

C.  Tabur  ve  bollikge  muharebe  talimleri  yapiyoruz. 

4.  S.  Sizin  taburunuzdaki  askerler  hangi  er  egitim  merkezlerinde 

talira  gbrmU§ler . 

C.  Adana  ve  Malatya'da. 

5.  S.  Birlik  talimleri  gostermeden,  hemen  tabur  muharebe  egitimine  mi 

ba§liyorsunuz? 

C.  Hayir.  Manga,  takim,  bb’liik  talimlerinden  sonra. 

6.  S.  Bu  safhada  erler  ati§  yapiyorlar  mi? 

C.  Her  safhada,  o  safhanm  muharebe  ati§lanm  yapiyorlar. 

7.  S.  Muharebe  ati§larini  nerede  yapiyorlar? 

C.  Ar azide. 

8.  S.  Birlik  safhasmda  her  er  takriben  ka?  mermi  atar? 

C.  Boliik  kumandani  istedigi  kadar  attirir. 
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III.  Talim,  Terblye  (Kisim  II) 


9.  S.  Birlik  safhasinda  gece  talimleri  var  mi? 

C.  Var.  Manga,  takim  safhasinda  haftada  bir  gece,  bbliik 
ve  tabur  safhasinda  ayda  iki  gece. 

10.  S.  Gece  talimlerinde  ne  ogretiyorsunuz? 

C.  Giindiiz  yapilan  talim  ve  tatbikatlari  ay/ien  gece  de  yapariz. 

11.  S.  Hi?  geceleyin  tabur ca  taarruz  yaptmiz  mi? 

C.  U?  dort  defa  yaptik. 

12.  S.  Bu  taarruzda  muharebe  sahasim  aydmlattiniz  mi? 

C.  Hayir.  Yalniz  hedef  bolgesini  aydmlattik. 

13.  S.  Bu  gece  tatbikatmda  hakiki  mermi  kullandmiz  mi? 

C.  Hayir.  Talim  mermisi  kullandik. 

14.  S.  Bu  gece  taarruzunda  ilk  hedefi  aldiktan  sonra  taarruza  devam 

ettiniz  mi? 

C.  Hayir.  Fakat  ba§ka  bir  gece  devam  edecektik. 

15.  S.  Hakiki  mermiyle  hi?  gece  ati§i  yaptmiz  mi? 

C.  Evet.  izli  mermilerle  muharebe  ati§i  yaptik. 
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VOCABULARY 


amir 

arazi 

ati§ 

hakiki  mermi 
hedef 
ilk  hedef 
izli  mermi 
kisim 

manga  (Mg.) 
mermi 

muharebe  (Muh.) 

safha 

saha 

§ube 

taarruz  (Taar.) 
takun  (Tk.) 
tatbikat 

Ustegmen  (iltgm.) 


chief 

field 

firing 

live  round 

objective 

initial  objective 

tracer 

section  (unit) 
squad 

projectile,  round 

combat 

phase 

zone 

staff  section 
attack 
platoon 
exercise 

first  lieutenant 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  IV 


Equipment 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


IV.  Equipment  (Part  I) 

1.  Q.  What  is  your  name  and  rank? 

A.  Master  Sergeant  Ali  Demir. 

2.  Q.  What  unit  are  you  from?  What  is  your  duty? 


A. 

I  am  train  commander  in  the  Second  Infantry  Battalion. 

3.  Q. 

Where  were  you  going  when  you  were  taken  prisoner? 

A. 

I  was  going  to  the  battalion  combat  area. 

4.  Q. 

Is  the  combat  train  under  your  command,  too? 

A. 

It  was  under  my  command.  When  the  battalion  received  a  combat 

mission  it  went  with  the  battalion. 

5.  Q. 

Why  was  the  administrative  train  following? 

A. 

We  usually  do  it  that  way. 

6.  Q. 

How  many  blankets  do  you  give  to  a  private? 

A. 

We  have  sleeping  bags.  We  give  each  private  one  apiece. 

7.  Q. 

Where  do  you  carry  the  private's  extra  clothes  and  other 
belongings? 

A. 

In  the  administrative  train,  on  trucks. 

8.  Q.  Do  you  give  the  privates  hot  meals  in  combat? 

A.  Yes.  But  some  days  we  can  do  it  only  once  a  day. 
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IV.  Equipment  (Part  I) 


9.  Q. 

Are  the  kitchens  under  your  orders,  too? 

A. 

No.  They  are  usually  with  the  companies. 

• 

a 

• 

o 

H 

Do  you  burn  wood  in  the  kitchens? 

A. 

No.  We  have  small  field  kitchens  which  run  on  liquid  fuel 

11.  Q. 

How  much  does  it  weigh?  Where  is  it  carried? 

A. 

110  pounds.  It  is  carried  on  a  truck. 

12.  Q. 

Does  the  meat  you  cook  come  fresh? 

A. 

Some  of  it  is  canned,  some  frozen,  and  there  are  also  some 

fresh  things. 

13.  Q. 

On  the  average,  how  many  calories  does  a  private  get? 

A. 

I  don't  know.  They  hand  it  out  and  we  eat  it. 

14.  Q. 

What  do  they  hand  out  when  they  give  you  cold  food? 

A. 

Combat  ration. 
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VOCABULA  RY 


administrative  train 

blanket 

combat  area 

combat  train 

duty 

equipment 
field  kitchen 
liquid  fuel 
master  sergeant 
mission 
prison  er 
sleeping  bag 
train 


e§ya  agirligi 
battaniye 
muharebe  bolgesi 
muharebe  agirligi 
vazife,  gorev 
te?hizat 
sahra  mutfagi 
akaryakit 
ba§gavu§  (Bqv§) 
vazife,  gorev 
esir 

uyku  tulumu 
agirlik 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


IV,  Teghizat  (Kisun  I) 

1,  S,  Adin  ve  RUtben  ne? 

C.  Ba§gavu§  Ali  Demir. 

2.  S,  Hangi  birliktensin?  Vazifen  ne? 

C.  2  inci  Piyade  Taburu,  agirliklar  kumandaniyim. 

3.  S,  Senl  esir  aldiklari  zaraan  nereye  gidiyordun? 

C.  Tabur  muharebe  bolgesine  gidiyordum, 

4,  S,  Muharebe  agirligi  da  senin  emrinde  mi? 

C.  Emrimdeydi.  Tabur,  muharebe  gorevi  aldigi  zaman  o  da  taburla 
beraber  gitti, 

3,  S.  E§ya  agirligi  nigin  sonradan  gidiyordu? 

C,  Ekseriya  boyle  yapariz, 

6,  S,  Bir  ere  kag  battaniye  veriyorsunuz? 

C,  Bizim  uyku  tulumlaruiuz  vardir.  Her  ere  bir  tane  veriyoruz, 

7.  S,  Brin  giyeceklerini  ve  diger  e§yalarini  nerede  ta§iyorsunuz? 

C,  E§ya  agirligmda;  kamyonlarda, 

8.  S.  Brlere,  rauharebede  sicak  yemek  veriyor  musunuz? 

C.  Bvet.  Fakat  bazi  giinler,  gilnde  bir  defa  verebiliyoruz. 

9,  S,  Mutfaklar  da  senin  emrinde  mi? 

C,  Hayir ,  Onlar  ekseriya  bbliiklerle  beraber  bulunur. 
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IV 


Equipment  (Part  I) 


10.  s. 

M'utfaklarda  odun  mu  yakarsimz? 

c. 

Hayir.  Akaryakitla  i§leyen  kUgiik  sahra  mutf aklarimiz  var 

11.  s. 

Agirligi  nekadar?  Nerede  ta§imr? 

c. 

110  libre  kadar  .  Kamyonda  ta§imr. 

12.  S. 

Pi§ir eceginiz  et  taze  olarak  mi  geliyor? 

c. 

Bazilari  konserve,  bazilari  donmu§ ;  taze  olanlari  da  var. 

13.  S. 

Ortalama,  bir  ere  kag  kalori  veriliyor? 

c. 

Bilmiyorum.  Onlar  veriyorlar,  biz  yiyoruz. 

14.  S. 

Soguk  yemek  verdikleri  zaman  ne  veriyorlar? 

c. 

Muharebe  rasyonu. 
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vocabulary 


agirlik 

akaryakrt 

ba§gavu§  (Bgv§.) 

battaniye 

teghizat 

esir 

e§ya  agirligi 
gorev 

muharebe  agirlig* 
muharebe  bb'.lgesi 
sahra  mutfagi 
uyku  tulumu 
vazife 


train 

liquid  fuel 
master  sergeant 
blanket 
equipment 
prisoner 

administrative  train 
duty,  mission 
combat  train 
combat  area 
field  kitchen 
sleeping  bag 
duty,  mission 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 
Numbe  r  V 


Equipment 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


V.  Equipment  (Part  II) 

!•  Q*  Sgt,  Satilmi§  Glir ,  what  is  your  branch? 

A.  Infantry. 

2.  Q.  What  unit  are  you  from? 

A.  Maintenance  echelon,  13th  Regiment. 

3.  Q.  What  is  your  duty? 

A.  I  am  commander  of  the  rifle  repair  section. 

4.  Q.  Where  were  you  going  when  you  were  taken  prisoner? 

A*  To  the  3rd  Battalion  maintenance  echelon. 

5.  Q.  Where  did  you  learn  armorer*s  work? 

A.  I  took  a  six  month  course  in  the  ordnance  battalion. 

6.  Q.  What  model  are  the  infantry  rifles  in  your  regiment? 

A*  It  is  the  M-l  model. 

7.  Q.  How  many  rounds  does  the  M-l  rifle  hold? 

A.  It  takes  eight  rounds  at  a  time.  It*s  automatic. 

8.  Q.  Is  there  a  telescope  on  these  rifles? 

A.  There  is  on  some  of  them. 

9.  Q.  Where  do  the  rifles  which  come  to  your  echelon  break  down? 
A*  Mostly  their  stocks  crack. 


34 


V.  Equipment  (Part  II) 


10.  Q. 

Are  your  sub-machine  guns  Thompsons? 

A* 

No.  Brownings. 

11.  Q. 

What  make  are  your  light  machine  guns? 

A. 

M-14. 

12.  Q. 

Where  do  your  heavy  machine  guns  mostly  break  down? 

A. 

I  donft  know.  Another  guy  looks  after  them. 

13.  Q. 

Do  you  sometimes  change  parts? 

A. 

We  change  simple  parts. 

14.  Q. 

Where  do  you  get  the  parts? 

A. 

We  take  them  from  our  own  stock  and  use  them.  When  they  are 

finished  the  battalion  supply  officer  makes  a  requisition. 
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vocabulary 


armorer 

defect 

heavy  machine  gun 
light  machine  gun 
machine  gun 
maintenance  echelon 
ordnance 
r  epair 

to  be  taken  prisoner 
to  make  a  requisition 
to  manufacture 
sergeant 
stock  (supply) 
stock  (rifle) 
submachine  gun 
telescope 


tiifekgi 

ariza 

agir  makineli  tiifek  (Ag.Mt,) 

hafif  makineli  tiifek  (Hf.Mt.) 

makineli  tiifek  (Mt.) 

bakim  kademesi 

ordudonatim  (Ord.) 

tamir 

esir  dii§mek 
istekte  bulunmak 
imal  etmek 
?avu§  (Qv?.) 
stok  pay a 
kundak 

makineli  tabanca  (Mtb.) 
dlirblin 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


V,  Teghizat  (Kisim  II) 

S.  Qavu§  Satilmi§  Giir  simfm  ne? 

C.  Piyade. 

2.  S.  Hangi  birliktensin? 

C,  13  iincii  Alay  bakim  kademesinden. 

3.  S.  Vazifen  ne? 

Tiifek  tamJ.r  kismi  kumandaniyim. 

4.  S.  Esir  dii§tUgUn  zaman  nereye  gidiyordun? 

C,  3  iincii  Tabur  bakim  kademesine. 

3.  S.  Tiifekgiligi  nerede  ogrendin? 

C.  Ordudonatim  taburunda  alti  ay  lcurs  gordiim. 

6.  S.  Alayimzin  piyade  tiifekleri  ne  model!? 

C.  M— 1  model!. 

7.  S.  M-l  tiifegi  kag  mermi  alir? 

C.  Bir  defada  8  mermi  alir.  Otomatiktir. 

8*  S.  Bu  tiifeklerde  diirbiin  var  mi? 

C.  Bazilarinda  var. 

9.  S.  Senin  kadeneye  gelen  tufekler  en  9ok  neresinden  traza  yapzyor? 
C.  En  gok  kundaklari  gatliyor  . 
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10, 


11. 


12. 


13. 


14. 


S.  Makineli  tabancalarmiz  Tomson  mu? 

C.  Hayir,  Bravnlk. 

S.  Hafif  makineli  tufekleriniz  ne  marka? 

C.  M-14. 

S.  Agir  makineli  tufekleriniz  en  50k  neresinden  ariza  yapiyor? 

C.  Bilmiyorum.  Onlara  ba§ka  bir  arkada§  bakar. 

S.  Bazan  parga  degi§tiriyor  musunuz? 

C.  Basit  pargalari  degi§tiriyoruz. 

S.  Par<;alari  nereden  aliyorsunuz? 

C.  Kendimizin  stok  paymdan  alir  kullaniriz.  Bittigi  zaman  tabur 
ikmal  subayi  istekte  bulunur. 
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VOCABULARY 


agir  makineli  tllfek 
(Ag  *M  t .  ) 

ariza 

bakim  kademesi 

?avu§  (£v§) 

dilrbiin 

esir  dli§mek 

hafif  makineli  tiifek 
(Hf.Mt.) 

imal  etrnek  (-i) 

istekte  bulunmak  (-den) 

kundak 

makineli  tiifek  (Mt.) 
ordudonatim  (ord) 
stok  payi 
tamir 
tlif  ekgi 


heavy  machine  gun 
def  ect 

maintenance  echelon 

sergeant 

telescope 

to  be  taken  a  prisoner 

light  machine  gun 

to  manufacture 

to  make  a  requisition 

stock  (of  a  rifle) 

machine  gun 

ordnance 

stock  (supply) 

repair 

armorer 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

Number  VI 


Equipment 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


VI.  Equipment  (Part  III) 

!•  Q*  Master  Sergeant  ihsan  GiimU§ ,  what  unit  are  you  from? 

A.  Heavy  Weapons  Company,  Second  Infantry  Battalion, 

2.  Q.  What  is  your  duty  in  the  company? 

A.  I  am  computer  in  the  battalion  fire  direction  center, 

3.  Q,  What  is  the  organization  of  your  company? 

A.  Headquarters  Section,  60  mm  mortar  platoon,  two  heavy 
machine  gun  platoons. 

4.  Q.  How  many  mortars  are  in  the  mortar  platoon? 

A,  Four, 

5.  Q.  How  many  guns  are  in  each  of  the  heavy  machine  gun  platoons? 
A,  Four  each, 

6.  Q.  Aren't  there  any  rocket  launchers  in  the  company? 

A.  There  are.  There  are  four  3.5  inch  rocket  launchers  in  the 
company  headquarters  section. 

7.  Q.  What  do  you  use  these  for? 

A*  We  use  them  mostly  for  defense  of  the  company  against  tanks. 

8.  Q.  How  do  you  emplace  them? 

A.  All  around  to  protect  the  company. 
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VI .  Equipment  ( continued ) 


9.  Q. 

IIow  does  the  company  support  the  rifle  companies? 

A. 

Through  the  fire  direction  center. 

10.  Q. 

Who  is  the  commander  of  the  fire  direction  center? 

A. 

It  is  the  battalion  S~3, 

11,  Q. 

Are  the  heavy  machine  guns  which  you  attach  to  the  companies 

under  your  orders? 

A. 

No. 

12.  Q. 

Who  is  there  in  the  fire  direction  center? 

A. 

S~3 ,  artillery  liaison  officer  and  from  our  company,  me  and 

two  recorders. 

13.  Q. 

Do  you  ever  get  orders  from  regiment  in  your  fire  direction 

center? 

A. 

Sometimes  an  order  comes  from  regimental  fire  direction  center 

to  concentrate  fire  in  the  other  battalion  area. 

14.  Q. 

Do  you  have  an  air  observer? 

A. 

Our  company  doesn’t.  But  sometimes  we  use  the  artillery  observer. 

15.  Q. 

Do  you  fire  mostly  with  ground  observation? 

A. 

Yes.  Sometimes  we  fire  by  map,  too. 
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VOCABULARY 


all  around 
artillery 
to  attach 
computer 
to  concentrate 
defense 
to  emplace 
to  fire 

fire  direction  center 
ground 

headquarters 
liaison  officer 
map 

mortar 
observation 
observer 
to  protect 
rifle  company 
rocket  launcher 
to  support 


gepe  gevre 
topgu 

emre  vermek 
hesapgi 
toplaaak 
savunma 

mevzilendirmek 

ate§  etmek 

ate§  idare  merkezi 

kara 

karargjth 

irtibat  subayi 

harita 

ha  van 

go’zetleme 

gb’zcU 

kornmak 

piyade  bblilgU 

roket  atar 

desteklemek 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


VI.  Teghizat  (Kisim  III) 

1.  S.  Baggavug  ihsan  Giiimis,  hangi  birliktensin? 

C.  2  inc.t  Piyade  Taburu  agir  silah  bbliigiindenim. 

2.  S.  Boliilcte  vazifen  ne? 

C.  Tabur  ate§  idare  merkezinde  hesapgiyim. 

3.  S.  BblUgiiniizun  kurulugu  ne? 

C.  Karargaa  kismi,  60  ran  lik  havan  takimi  ve  iki  agir  makineli 
tiifek  takimi. 

4.  S.  Havan  takimmda  kag  havan  var? 

C.  4  tane. 

5.  S*  Agir  makineli  tiifek  takunlari  kagar  tiifekli? 

C.  Dbrder. 

6.  S.  BolUkte  roket  atar  yok  mu? 

c.  Var.  BBlUk  karargSh  kisminda  4  tane.  3.5  in?Uk  roket  atar  vai 

7.  S.  Bunlari  ne  igin  kullaniyorsunuz? 

C.  Daha  ?ok  bb’lugUn  tanklara  kar?t  savunmasrnda  kuUaniraz. 

8.  S.  Bunlari  nasil  mevzilendiriyorsunuz? 
c.  Bblugu  korumak  iizere,  gepe  gevre. 

9.  S.  Boliik,  piyade  boliiklerini  nasil  destekler? 

C.  Ate?  idare  merkezi  vasitasiyle. 
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VI,  Teghizat  (continued) 


10.  S.  Ate§  idare  merkezinin  kumandani  kirn? 

C.  Tabur  S-3  tUr, 

11*  S.  Boliikler  emrine  verdiginiz  agir  raakineli  tiifekler  de  sizin 
emrinizde  mi? 

C.  Hayir. 

12.  S.  Ate?  idare  merkezinde  kimler  var? 

C.  S-3,  topgu  irtibat  subayi,  bizim  bbliikten  ben,  ve  iki  yazici. 

13.  S.  Alaydan  hig  sizin  ate§  idare  merkezine  emir  gelir  mi? 

C.  Bazan,  alay  ate§  idare  merkezinden,  bteki  tabur  bolgesine 
ate§  toplama  emri  gelir. 

14.  S.  Hava  gbzciiniiz  var  mi? 

C.  Bizim  bbliigun  yok.  Fakat,  bazan topgu  gozclisUnden  faydalaniriz, 

15.  S.  Bn  gok  kara  gozetlemesiyle  mi  ati§  yaparsmiz? 

C.  Evet.  Bazan,  haritayla  da  ati§  yapariz. 
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VOCABULARY 


ate§  etmek  (~e) 

ate:}  idare  merkezi 

gepe  gevre 

destekleraek  (-i) 

emre  vermek  (-e) 

gozcU 

gozetleme 

harita 

havan 

hesapgx 

irtibat  subayi 
kara 
karargah 
korumak 

mevzilendirmek 
piyade  boliigU 
roket  atar 
savunma 
topqu 
toplamak 


to  fire 

fire  direction  center 

all  around 

to  support 

to  attach 

observer 

observation 

map 

mortar 

computer 

liaison  officer 

ground 

headquarters 
to  protect 
to  emplace 
rifle  company 
rocket  launcher 
defense 
artillery 
to  concentrate 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


VII.  Organization 

1.  Q.  What  is  your  name  and  rank? 

A.  First  Lieutenant  Kadri  Yilmaz. 


2.  Q. 

What  unit  are  you  from? 

A. 

I  am  from  Company  A  of  the  16th  Infantry  Regiment. 

3.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  company? 

A.  I  am  first  platoon  commander. 

4.  Q.  How  many  squads  are  in  your  platoon? 


A. 

Four. 

5.  Q. 

And  are  they  all  rifle  squads? 

A. 

No.  One  of  them  is  a  weapons  squad. 

6.  Q. 

What  weapons  are  there  in  the  weapons  squad? 

A. 

Light  machine  guns  and  a  rocket  launcher. 

7.  Q. 

What  is  the  caliber  of  the  rocket  launcher? 

A, 

3.5  inch. 

• 

a 

• 

00 

Who  is  your  company  commander? 

A. 

Captain  Ali  Yilmaz. 

9.  Q. 

What  sort  of  a  man  is  he? 

A.  He  is  a  serious  and  brave  man. 
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VII.  Organization  (continued) 


10.  Q. 

How  many  platoons  are  there  in  the  company  besides  your 

platoon? 

A. 

Four  platoons. 

11.  Q. 

How  many  of  them  are  weapons  platoons? 

A, 

One  of  them. 

12.  Q. 

What  is  the  organization  of  the  weapons  platoon? 

A. 

One  mortar  and  one  recoilless  rifle  squad. 

13.  Q. 

Are  the  mortars  60  mm? 

A. 

No.  81  mil. 

14.  Q. 

What  are  the  recoilless  rifles? 

A. 

106  mm.  They  are  carried  by  jeep. 

15.  Q. 

If  necessary  can  they  be  dismounted  from  the  jeep  and 

emplaced  in  the  field? 

A. 

Yes.  They  can  be  emplaced  very  easily. 

16.  Q. 

How  many  types  of  projectile  are  there  for  the  106  mm 

recoilless  rifle? 

A. 

H.E.  and  A.P.  (high  explosive  and  armor  piercing). 

17.  Q. 

What  kind  is  its  sighting  system? 

A. 

Visual ,  telescopic. 

18.  Q. 

Were  you  ever  there  when  it  was  fired  ? 

A. 

Yes.  They  used  target  rounds. 
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vocabulary 


armor  piercing 
caliber 

high  explosive  (round) 
jeep 

organization 
recoilless  rifle 

rifle  squad 
sighting  system 
weapons  squad 


zirh  delici 
?ap 

tahrip  (mermisi) 
cip  or  jip 
kurulu§ 

geri  tepmesiz  top 
(G.Teps.Top.) 

piyade  mangasi  (P.Mg.) 

ni§an  tertibati 

silah  mangasi  (SI .Mg.) 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


VII.  Kurulu§ 


1.  S.  A din  ve  Rutben  ne? 

C.  Ustegmen  Kadri  Yilmaz. 

2.  S.  Hangi  birliktensin? 

C.  16  anci  Piyade  Alaymin  "A”  boliigiindenim. 

3.  S.  Bblukte  vazifen  na? 

C.  ”A,T  talcum  kumandaniyim. 

4.  S.  Takimin  kag  mangali? 

C,  Dort . 

5.  S.  Hepsi  de  piyade  mangasi  mi? 

C.  Haylr,  birisi  silah  mangasi. 

6.  S.  Silah  mangasmda  hangi  silahlar  var? 

C.  Hafif  makineli  tiifek  ve  rolcet  atar. 

7.  S.  Roket  atarm  ga.pi  ne? 

C.  3.5  in?, 

8.  S.  Boliik  kumandanmiz  kim? 

C.  Yiizba§i  Ali  Yilmaz. 

9.  S..  Kendisi  nasil  bir  adamdir? 

C.  Ciddi  ve  cesur  bir  adamdir. 


54 


VII,  Kurulug 


10.  S. 

C. 

11.  s. 

c. 

12.  S. 
C. 

13.  S, 

C. 

14.  S. 

C. 

15.  S. 

C. 

16.  S. 

C. 

17.  S. 

C. 

18.  S. 

C. 


Sizin  takimdan  bagka  boliikie  daha  kag  takim  var? 

Dort  takim, 

Kag  tanesi  silah  takimi? 

Bir  tanesi. 

Si.X&i  takimimn  kurulugu  nedir? 

Bir  havan,  bir  de  geri  tepmesiz  top  mangasi. 

Havanlar  60  mm  lik  mi? 

Hayir,  81  mm  lik. 

Geri  tepmesiz  top  kaglik? 

106  mm  lik.  Ciple  taginir. 

Lazim  gelirse  cipten  indirilip  arazide  mevzilendirilir  mi? 
Evet,  gok  kolay  mevzilendirilir. 

106  mm  lik  geri  tepmesiz  topun  kag  tlirlii  mermisi  var? 
Tahrip  ve  zirh  delici, 

Nasil  bir  nigangah  tertibati  var? 

Gorerek,  teleskopik. 

Hig  at  eg  ederken  hazir  bulundun  mu? 

Evet,  fakat  nigan  mermisi  kullandilar. 


55 


vocabulary 


?ap 

geri  tepnesiz  top 
(G.Teps.Top.) 

cip  (or)  jip 

kurulu§ 

n;i§an  tertibati 
piyade  mangasi  (P.Mg.) 
silah  mangasi  (SI .Mg.) 
tahrip 
zirh  delici 


caliber 

recoilless  rifle 
jeep 

organization 
sighting  system 
rifle  squad 
weapons  squad 
high  explosive 
armor  piercing 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Numbs  r  VIII 


Organization  -  Infantry 


M ilitary  interpreting  and  interrogation  practices 


VIII.  Organization  -  Iflfantry 

1.  Q.  Captain*  your  name  is  Hasan  ilgaz,  isn’t  it? 

A.  Yes. 

2.  Q.  What  unit  are  you  from? 

A.  I  am  commander  of  Company  B,  1st  Battle  Group. 

3.  Q.  How  many  years  have  you  been  in  military  service? 

A.  For  fourteen  years. 

4.  Q.  Have  you  ever  been  in  combat? 

A.  Yes.  In  Europe,  and  later  I  was  in  Korea. 

5.  Q.  Are  all  the  companies  in  your  battle  group  organized  the 

same? 

A.  Yes.  Only  the  mortar  battery  is  different. 

6.  Q.  How  is  the  mortar  battery  organized? 

A.  Battery  headquarters  and  two  mortar  platoons. 

7.  Q.  How  many  guns  do  the  mortar  platoons  have? 

A.  They  have  four  guns  each. 

8.  Q.  What  is  their  caliber? 

A.  105  men. 

9.  Q.  How  are  they  aimed? 

A.  Indirectly,  with  a  magnetic  aiming  circle. 
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VIII.  Organization  -  Infantry  (continued) 

10*  Q,  What  is  the  range  of  these  mortars? 

A.  They  deliver  effective  fire  up  to  five  and  a  half  kilometers. 

11.  Q.  Is  it  easy  to  use  and  aim  them? 

A.  Yes.  Very  easy.  It’s  just  a  minute  to  unload  and  place  them. 

12.  Q.  Are  you  satisfied  with  these  new  mortars? 

A.  Very  much.  We  are  pleased  that  they  follow  us  closely  and 
open  fire  quickly. 

13.  Q.  What  is  their  rate  of  fire? 

A*  For  a  short  period  3-4  rounds  per  minute;  for  continuous 
fire  I  think  it  goes  down  to  two. 

14.  Q.  Aren’t  there  any  engineers  and  other  supporting  units  in 

your  battle  group? 

A.  Yes,  there  are.  In  headquarters  company  there  are  reconnaissance, 
pioneer,  communications  and  supply  platoons. 

15.  Q.  Is  there  a  rocket  battery  in  your  battle  group’s  organization? 

A.  I  don’t  know. 
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aiming 

aiming  circle 
battery 
battle  group 
communications 
gun 

indirect 

pioneer 

position 

range 

reconnaissance 

supply 

(to)  unload 


tevcih 

ni§an  dairesi 
batarya 

muharebe  gurubu 

muhabere 

top 

gormeyerek 

istihkam 

mevzi 

menzil 

ke§if 

ikmal 

indirmek 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


VIII.  Kurulu§  -  Piyade 

!•  S.  Yiizba§i,  isminiz  Hasan  Ilgaz,  degil  mi? 

C.  Evet. 

2.  S.  Hangi  birlikt ensin? 

C.  Birinci  Muharebe  Gurubu,  MB"  BolUgiiniin  kumandaniyim. 

3.  S.  Kag  senedenberi  askeri  hizmettesiniz? 

C.  14  senedenberi. 

4.  S.  Hi?  muharebeye  katildmiz  mi? 

C.  Evet,  Avrupa  cephesinde.  Sonra  da  Kore’de  bulundum. 

5.  S.  Sizin  muharebe  gurubunda  blitiin  bolukler  aym  kurulu§ta  mi? 
C.  Evet.  Yalmz,  havan  bataryasi  ayri. 

6.  S.  Havan  bataryasimn  kurulugu  nasil? 

C.  Batarya  karargahi  ve  iki  havan  takimi. 

7.  S.  Havan  takimlari  kagar  toplu? 

/ 

C.  Dorder  toplu. 

8.  S.  Qaplari  nekadar? 

C.  105  mm  . 

9.  S.  Toplar  nasil  tevcih  edilir? 

C.  Gormeyerek,  pusulali  nigan  dairesiyle. 
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VIII.  Kurultig :  Piyade  (continued) 


10.  s. 

Bu  havanlarm  menzili  nedir? 

c. 

5.5  kilometreye  isabetli  ati§  yapabiliyor. 

11.  s. 

Kul.l.arii§i  ve  tevcihi  kolay  mi? 

c. 

Evet ,  gdk  kolay.  indirilmesi  ve  mevzie  girmesi  yalniz  bir 

dakika  surer. 

12.  S. 

Sen  bu  yeni  havanlardan  memnun  musun? 

C. 

Pek  gok.  Qok  yakmdan  bizi  takip  etmeleri  ve  gabucak  ate§ 

agmalari  bizi  memnun  eder. 

13.  S. 

Ate§  siirati  nedir? 

c. 

Kisa  bir  mUddet  igin  dakikada  3  ila  4;  surekli  ati§larda 

galiba  ikiye  dUgiiyor. 

14.  S. 

Sizin  muharebe  gurubunda  hig  istihkam  ve  diger  destek  birlik- 

leri  yok  mu? 

c. 

Var.  Karargah  BbliigU  igerisinde  ke§if,  istihkam,  muhabere  ve 

ikmal  takimlari  var. 

15.  S. 

Sizin  muharebe  gurubunun  kurulugunda  roket  bataryasi  var  mi? 

c. 

Bilmiyorum. 
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bat ary a 

gormeyerek 

ikmal 

indirmek  (~i) 

istihkara 

ke§if 

menzil 

raevzi 

muhabere 

muharebe  gurubu 

ni§an  dairesi 

tevcih 

top 


battery 

indirect 

supply 

to  unload 

pioneer,  engineer 

reconnaissance 

range 

position,  emplacement 

communications 

battle  group 

aiming  circle 

aiming 

gun 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  IX 


Field  Artillery 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


IX.  Field  Artillery  (Part  I) 

1*  Q.  Sergeant  Ahmet,  are  you  an  artilleryman? 

A.  Yes. 

2.  Q.  Which  unit  are  you  from? 

A.  I  am  from  the  Second  Battery  of  the  33rd  Division's  105  mm 
Howitzer  Battalion. 

3.  Q.  What  is  your  duty  in  the  battery? 

A.  I  am  chief  of  the  first  howitzer  section. 

4.  Q.  How  many  men  are  in  the  gun  crew? 

A.  With  me  there  are  five  men. 

5.  Q.  For  the  last  three  days  you  have  kept  firing  continuously. 

Haven't  you  slept  during  this  time? 

A.  Yes,  we  did.  At  a  time  like  this  we  work,  taking  turns  with  a 
spare  crew. 

6.  Q.  How  many  kinds  of  rounds  do  you  have? 

A.  Smoke,  high  explosive  and  armor  piercing. 

7.  Q.  How  many  kinds  of  fuzes  do  you  have? 

A.  Delay,  percussion  and  time. 

8.  Q.  How  many  officers  are  there  in  your  battery? 

A.  Including  the  battery  commander,  eight  officers. 
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IX,  Field  Artillery  (Part  I) 


9.  Q.  This  many  officers  in  one  battery  is  a  lot,  isn't  it? 


A. 

No,  it  isn't.  When  the  battery  gets  a  fire  mission  four  of 

them  go  with  the  rifle  companies  as  forward  observers. 

10.  Q. 

You  seem  to  be  well  trained.  Did  your  gun  crew  like  you? 

A. 

And  how! 

11.  Q. 

Did  your  ammunition  include  VT  fuzes,  too? 

A. 

Yes,  it  did. 

12.  Q. 

What  kind  of  fuze  was  this?  Did  you  like  it? 

A. 

I  don't  know  how  it  was.  It  was  sealed.  But  we  were  well 

satisfied.  It  never  let  us  down. 

13.  Q. 

How  many  guns  are  there  in  your  battery? 

A. 

Four  guns. 

14.  Q. 

From  whom  does  your  gun  get  fire  missions  in  the  position? 

A. 

From  the  battery  fire  direction  center. 

15.  Q. 

Who  is  in  the  fire  direction  center? 

A. 

There  are  telephone  operators  and  computers  under  the  command 

of  the  battery  executive. 

16,  Q,  What  angle  do  you  use? 
A.  Compass  angle. 


67 


vocabulary 


ammunition 

artilleryman 

battery  executive 

chief  of  section 
(artillery) 

delay  (fuze) 

field  artillery 

fire  mission 

forward  observer 

fuze 

gun  crew 

howitzer 

percussion 

smoke  (projectile) 

spare 

by  taking  turns 
time  (fuze) 


cephane 

topgu 

batarya  subayi 

top  <javu§u 
tavikli 
sahra  topgusu 
ate§  gore Vi 
ileri  gozetleyici 
tapa 

top  miirettebati 
obiis 

miisademeli 

sis 

yedek 

nobetle§e 

ihtirakli  (tapa) 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Sahra  Topgusu  (Kisim  I) 

1*  S.  Ahmet  gavug,  topgu  musun? 

C.  Bvet . 

2.  S.  Hangi  birliktensin? 

C,  33  iincii  Tiimen,  105  mm'lik  oblis  taburu,  ikinci  bataryadanim. 

3.  S.  Bataryada  vazifen  ne? 

C.  Birinci  top  gavuguyum. 

4.  S.  Top  miirettebati  kag  kigi? 

C,  Benimle  beraber,  beg  kigi. 

5.  S.  Son  Ug  giln  hig  durmadan  atege  devam  ettiniz. 

Bu  zamanda  hig  uyumadmiz  mi? 

C.  Uyuduk.  Boyle  zamanda  yedek  miirettebatla  nobetlege 
galigiriz. 

6#  S.  Kag  tiirlii  merminiz  var? 

C.  Sis,  tahrip  ve  zirh  delici. 

7.  S,  Kag  tiirlii  tapan.Lz  var? 

C,  Tavikli,  miisademeli  ve  ihtirakli. 

8.  S.  Bataryanizda  kag  subay  var? 

C*  Batarya  kumandam  ile  8  subay. 

9.  S,  Bir  bataryada  bu  kadar  subay  gok  degil  mi? 

c.  Hayi r ,  degil.  Batarya,  ate5  gSrevi  alanca  bunlardan  dordU  ileri 

gozetleyici  olarak  piyade  bolUkleriyle  gider. 
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IX.  Sahra  Topgusu  (Kisim  I) 


10.  s. 

Sen  iyi  talim  gormu§e  benziyorsun.  Senin  top  inure ttebatm 

seni  sever  miydi? 

c. 

Hem  de  nasil! 

11.  s. 

Cephaneniz  igerisinde  VT  tapalari  da  var  miydi? 

c. 

Evet,  vardi. 

12.  S. 

Bn,  nasal  bir  tapaydi?  Bu  tapadan  memnun  muydunuz? 

c. 

Nasil  oldugunu  bilmiyorum.  Kapali  bir  §ey.  Fakat  gok 

memnunuz.  Bizi  hi q  aldatmadi. 

13.  S. 

Bataryaniz  kag  toplu? 

c. 

Dort  toplu. 

14.  S. 

Mevzide  senin  top  kimden  ate§  gorevi  alir? 

c. 

Batarya  ate§  idare  merkezinden. 

15.  S, 

Ate§  idare  merkezinde  kimler  bulunur? 

c. 

Batarya  subayi  kumandasmda,  telefoncu  ve  hesapgilar  var. 

16.  S. 

Hangi  agiyi  kullaniyorsunuz? 

c. 

Pusula  agisim. 
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VOCABULARY 


ate§  gorevi 

bat ary a  subayi 

cephane 

ihtirakli 

ileri  gozetleyici 

mli  sad  erne  li 

nobetle§e 

obiis 

sahra  topgusu 

sis 

tapa 

tavikli  (tapa) 

top  gavu§u 

top  miirettebati 

top^u 

yedek 


fire  mission 

battery  executive 

ammunition 

time  (fuze) 

forward  observer 

pe  rcussion 

by  taking  turns 

howitzer 

field  artillery 

fog,  smoke  (projectile) 

fuze 

delay  (fuze) 

chief  of  section  (artillery) 

gun  crew 

artilleryman 

spare 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICBS 


Number  X 


Field  Artillery 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

X.  Field  Artillery  (Part  II) 


1.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  battery? 

A. 

I  am  a  cannoneer  on  number  five  gun,  an  ammunition  handler. 

2.  Q. 

What  do  you  do  as  an  ammuunition  handler? 

A. 

I  set  fuzes  and  get  them  ready  to  fire. 

3.  Q. 

Has  your  battery  area  ever  been  subjected  to  fire? 

A, 

Yes.  Every  day  or  every  other  day  we  are  pounded  by 

your  artillery. 

4.  Q. 

How  many  persons  are  in  a  gun  crew? 

A. 

Actually  five  men,  but  because  we  work  in  two  shifts  itrs 

ten  men. 

5.  Q. 

What  are  the  duties  of  a  five-man  crew? 

A. 

One  of  them  is  gun  commander  with  the  rank  of  sergeant  first 

class,  a  gunner  sergeant,  one  private  that  fires  the  piece, 

loader  and  ammunition  handler. 

6.  Q. 

Did  we  ever  hit  your  gun? 

A. 

No.  But  the  other  day  it  happened  to  number  two  gun.  Three 

men  were  wounded. 

7.  Q. 

Does  your  gun  fire  in  the  open? 

A. 

No.  We  dig  a  gun  position.  When  we  have  time  we  turn  it  ino 

into  an  underground  gun  position. 
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X .  Field  Artillery  (Part  II) 


• 

a 

• 

00 

Is  all  your  ammunition  right  at  the  guns? 

A. 

No,  at  the  battery  ammunition  dump. 

9.  Q. 

Does  your  ammunition  stay  out  in  the  open? 

A. 

No.  An  ammunition  pit  was  dug  and  covered  with  a  tarpaulin. 

10.  Q. 

What  is  your  battery  commander’s  name?  What  kind  of  a  man  is 

he? 

A. 

Captain  Hasan  Geng.  He’s  a  very  good  soldier. 

11.  Q. 

What  is  your  battalion  commander’s  name?  What  kind  of  a 

man  is  he? 

A. 

Lieutenant  Colonel  Kaya.  I  don’t  know  him.  I  have  just 

heard  that  he  is  a  good  man. 

12.  Q. 

Do  the  soldiers  of  the  battery  have  infantry  weapons? 

A. 

Yes.  Caliber  .30  carbines.  A  few  machine  guns  and  rocket 

launchers. 

13.  Q. 

How  many?  Do  you  know? 

A. 

No. 

14.  Q. 

How  do  you  use  them? 

A. 

The  machine  guns  are  on  tripods.  We  emplace  them  all  around 

the  battery  against  air  and  ground  (attack).  And  we  keep  the 

rocket  launchers  ready  against  tanks. 

15.  Q. 

What  kind  of  aiming  instruments  do  your  guns  have? 

A. 

Panoramic  telescope  and  aiding  circle. 
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X.  Field  Artillery  (Part  II) 


16 


Q.  How  many  rounds  per  minute  could  you  fire? 

A.  For  a  short  period  four  per  minute,  in  continuous  fire. 


two. 
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VOCABULARY 


aiming  instruments 

- 

ni§an  aletleri 

ammunition  handler 

- 

cephaneci 

cannoneer 

- 

numara  eri 

carbine 

- 

karabina 

gunner 

- 

ni§anci 

lieutenant  colonel 

- 

yarbay 

panoramic  telescope 

- 

panoramik  ni§an  diirbiinii 

tarpaulin 

- 

branda 

tripod 

- 

iig  ayak 

wounded 

- 

yarali 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


X.  Sahra  Topgusu  (Kisim  II) 

(Atig  Bataryasi  personeli) 

1«  S.  Bataryada  vazifen  ne? 

C.  5  numarali  topta  numara  eriyim;  cephaneciyira. 

2.  S.  Cephaneci  olarak  ne  ig  yaparsm? 

C,  Tapalari  tanzim  eder,  atege  hazir  vaziyete  getiririm. 

3*  S*  Sizin  batarya  bolgesi  hig  atege  maruz  kaldi  mi? 

C.  Bvet ,  hergiin  veya  iki  giinde  bir  topgunuz  tarafmdan  dovlilii- 
yoruz. 

4.  S*  Topgu  miirettebati  kag  kigi? 

C.  Aslmda  beg  kigi,  fakat  iki  varda  halinde  galigtigimiz  igin  10 
kigidir . 

5.  S,  Beg  kigilik  miirettebatm  vazifesi  ne? 

C.  Bir  tanesi  top  kumandani  olup  rutbesi  Ust  gavugtur. 

Digerleri  de  niganci  gavug,  ategleyici  er,  doldurucu  ve 
cephanecidir. 

6.  S.  Topunuza  hig  isabet  ettirdik  mi? 

C.  Hayir,  fakat  gegen  giin  iki  numarali  topa  oldu.  Ug  kigi  yara- 
landi. 

7.  S.  Topunuz  agikta  mi  at eg  ediyor? 

C.  Hayir,  top  mevzii  kazariz.  Vakit  bulduk?a  burn  gomme  top  meyzii 
haline  getiririz. 
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X.  Sahra  topgusu  (Kisim  II) 


• 

GO 

• 

00 

Cephanelerinizin  hepsi  toplarin  yatunda  mi  bulunur? 

c. 

Hayir  ,  batarya  cephane  yerinde. 

9.  s. 

Cephaneniz  agikta  mi  duruyor? 

c. 

Hayir ,  cephane  gukuru  kazildi  ve  iizerine  branda  brtiildu. 

10.  s. 

Batarya  knmandanmzin  adi  ne?  Nasil  bir  adam? 

c. 

Yiizbagi  Hasan  Geng.  Qok  iyi  bir  asker. 

11.  s. 

Tabur  kumandaninizm  adi  ne?  Nasil  bir  adam? 

c. 

Yarbay  Kaya.  Kendisini  tanimiyorum.  Yalniz  iyi  adam  oldugunu 

i§ittim. 

12.  S. 

Batarya  erlerinde  piyade  silahlari  da  var  mi? 

c. 

Evet,  .30  kalibrelik  karabina.  Bir  kag  makineli  tlifek  ve 

roket  atar. 

13.  S. 

Kag  tane,  biliyor  musun? 

c. 

Hayir. 

14.  S. 

Bunlari  nasil  kullaniyorsunuz? 

c. 

Makineli  tiifekler  Ug  ayaklidir.  Bataryanm  etrafmda  gepe 

gevre  havaya  ve  karaya  kar§i  mevzilendiririz.  Roket  atarlari  da 

tanklara  kargi  hazir  bulundururuz. 

15 .  S» 

Toplarmizda  ne  cinsnigan  ale  tier  i  var? 

c. 

Panoramik  ni§an  diirbiinii  ve  nigan  dairesi. 

16.  S. 

Dakikada  kag  mermi  atabiliyorsunuz? 

c. 

Kisa  miiddet  igin  dakikada  4,  devamli  atiglarda  2  dir. 
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branda 
cephane 
karabina 
ni§an  ttletleri 
ni§anci 
numara  eri 

panoramik  ni§an  dlirbunli 

tig  ayak 

yarali 

yarbay 


tarpaulin 

ammunition 

carbine 

aiming  instruments 

gunner 

cannoneer 

panoramic  telescope 

tripod 

wounded 

lieutenant  colonel 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XI 


Artillery  Forward  Observer 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XI.  Artillery  Forward  Observer: 

1.  Q.  Where  was  your  observation  post? 

A.  On  hill  452,  where  I  was  taken  prisoner. 

2.  Q.  Where  is  the  battery  position? 

A.  About  1800  meters  north  of  my  observation  post. 

3.  Q.  What  do  you  transport  your  guns  with? 

A.  They  are  towed.  We  have  eight  6x6  2  and  1/2  ton  and  one  4x4 
1  and  1/2  ton  vehicles  in  the  battery.  We  pull  the  guns  with 
short  wheel  base  6x6  2  and  1/2  tons. 

4.  Q.  What  is  your  battery  commander* s  name?  What  sort  of  a  man 

is  he? 

A.  Captain  Sait  Ku§.  He  is  a  serious,  fair  officer.  Our  battery 
is  the  best  battery  in  the  regiment. 

5.  Q.  What  kind  of  communication  do  you  have  with  the  battery? 

A.  A  direct  telephone,  radio,  and,  if  necessary,  I  can  use  the 
infantry’s  telephone,  too. 

6.  Q.  What  kind  of  radio  and  telephone  do  you  use? 

A.  AN/GRC-6  radio  and  EE-8A  telephone. 

7.  Q.  What  is  your  battery’s  call  sign? 

A.  It  is  White  Owl. 
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XI.  Artillery  Forward  Observer 


8.  Q. 

What  is  your  battalion’s  call  sign? 

A. 

It  is  Owl. 

9.  Q, 

What  is  yours? 

A. 

It  is  White  Owl  Forward, 

10.  Q. 

After  how  many  days  do  you  change  your  call  signs? 

A. 

Those  used  on  the  radio,  every  15-20  days.  We  haven't  changed 

those  used  on  the  telephone. 

11.  Q. 

Have  you  been  given  any  restriction  on  targets  or  ammunition? 

A. 

No.  I  can  fire  as  much  ammunition  as  I  want  at  any  target 

I  want. 

12.  Q. 

How  many  rounds  do  you  keep  in  the  battery? 

A. 

250. 

13.  Q. 

What  kind  of  fu:ie  do  you  use? 

A. 

Percussion,  delay  and  time. 

14.  Q. 

What  kind  of  projectiles  have  you? 

A. 

High  explosives,  smoke,  phosphorus  and  armor  piercing. 

15.  Q. 

What  is  the  maximum  range  of  your  guns? 

A. 

About  14,000  meters. 
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VOCABULARY 


call  sign 

gagri  i§areti 

maximum  range 

azami  menzil 

radio  - 

telsiz 

short  wheel  base  - 

kisa  dingil  araligi 

target 

hedef 

towed  - 

gekili 

vehicle 

ara?f  vasita 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XI.  Topgu  ileri  Gdzetleyicisi 

1#  S.  Gozetleme  yerin  neredeydi? 

C.  Esir  dU§tligiim  452  rakimli  tepede. 

2.  S.  Batarya  mevzii  nerede? 

C.  Gb'zetleme  yerinin  1800  metre  kadar  kuzeyinde. 

3.  S.  Toplarimzi  neyle  ta§irsiniz? 

C.  Qekilidir .  Bataryada  8  adet  6x6,  2,5  tonluk  ve  blr  tane 
de  4x4,  1.5  tonluk  aracinuz  var.  Toplari,  kisa  dingil 
aralikli  6x6,  2.5  tonluklarla  gekeriz. 

4.  S.  Batarya  komutaninizm  ismi  ne?  Nasil  bir  adam? 

C,  YUzba§i  Sait  Ku§.  Ciddi  ve  diiriist  bir  subaydir.  Bizim 
bataryamiz  alayda  en  iyi  bataryadxr. 

5.  S.  Batarya  ile  ne  gibi  irtibatm  var? 

C.  Direkt  telefon,  telsiz,  ve  lazim  olursa,  piyadelerin  tele- 
fonunu  da  kullanabilirim. 

6.  S.  Ne  cins  telsiz  ve  telefon  kullaniyorsunuz? 

i 

C.  AN/GR06  telsizi  ve  BB-8A  telefonu. 

7.  S,  Bataryanizm  ?agri  i§areti  ne? 

C.  Beyaz  Bayku§. 

8.  S.  Taburunuzun  $agri  i§areti  ne? 

C.  Bayku§ . 
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XI,  Topgu  ileri  Gozetleyicisi 


9.  S. 

Seninki  ne? 

C. 

Beyaz  Baykug  ileri. 

10.  S. 

Qagri  igaretlerini  kag  glinde  bir  degi§tiriyorsunuz? 

C. 

Telsizle  kullanilanlari  15-20  giinde  bir.  Telefondakileri 

gimdiye  kadar  hig  degigtirmedik. 

11.  s. 

Sana  hedef  ve  cephane  tahdidi  verildi  mi? 

c. 

Hayir,  her  istedigim  hedef e  istedigim  kadar  mermi  attira- 

bilirim. 

12.  S. 

Bataryada  kag  mermi  bulunduruyorsunuz? 

c. 

250. 

13.  S. 

Ne  cins  tapa  kullaniyorsimuz? 

c. 

Miisademeli,  tavikli  ve  ihtirakli. 

14.  S. 

Ne  cins  mermileriniz  var? 

c. 

Tahrip,  sis,  fosforlu  ve  zirh  delici. 

15.  S. 

Toplarmizm  azama  menzili  nekadar? 

c. 

Takriben  14000  metre. 
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arag 

vehicle 

azanu  raenzil 

maximum  range 

gagri  i§areti 

call  sign 

5 e kill 

towed 

hedef 

target 

kisa  dingil  araligi 

short  wheel  base 

telsiz 


radio 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRA CTI CBS 


Number  XII 

Field  Artillery  Liaison  Officer 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICBS 


XII,  Field  Artillery  Liaison  Officer 

1,  Q.  What  is  your  duty? 

A,  I  am  liaison  officer  in  the  349th  Field  Artillery  Battalion, 

2,  Q,  What  is  the  nature  of  this  work? 

A»  It  is  to  work  with  the  infantry  regimental  combat  team 
and  to  secure  its  support  by  fire, 

3,  Q,  Do  you  like  to  work  with  the  infantry  regimental  combat  team 

headquarters, 

A,  I  like  it  very  much.  Because  I  inform  the  artillery  of  their 
requests  and  tell  them  the  artilleryfs  capability, 

4,  Q,  How  many  liaison  officers  are  there  in  your  battalion? 

A,  Four, 

5,  Q,  Who  is  the  regimental  commander? 

A,  Colonel  Nu'ri  Iq, 

6,  Q.  Where  is  the  command  post  of  the  infantry  regimental  combat  team? 
A,  On  hill  346.  And  the  battery  positions  are  about  a  kilometer  to 

the  north. 

7,  Q.  What  is  the  name  of  the  division  artillery  commander? 

A.  It  is  Brigadier  General  Kemal  Akar.  All  artillerymen  know  and 
respect  him. 
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8.  Q. 


A. 


Where  is  the  other  artillery  of  the  division  emplaced? 

I  don’t  know  for  sure.  But  I  think  they  are  emplaced  to  the 
north  and  northeast  of  our  battalion. 

Do  you  have  observation  planes?  Do  you  utilize  them? 

We  have  two  planes.  We  use  them  often  in  observation. 

What  model  radio  is  in  these  planes? 

These  are  AN/GRC-6  radios.  By  means  of  these  radios  they  talk 
to  me  and  battalion  fire  direction  center. 


11.  Q.  Do  you  have  communication  with  the  forward  observers  and  the 

battalion? 

A.  Yes.  By  telephone  and  radio, 

12.  Q.  Do  you  have  communication  with  the  division  command  post? 

A.  Yes,  I  have.  Radio  and  telephone. 

13.  Q.  Where  is  the  division  command  post? 

A.  In  the  neighborhood  of  £avu§  KoyU.  But  I  don’t  know  the  exact 
place. 
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VOCABULARY 


brigadier  general 

tuggeneral 

colonel 

-  albay 

combat  team 

-  muharebe  timi 

command  post 

-  komuta  yeri, 

muharebe  idare  yeri 

regimental  combat  team 

-  alay  muharebe  timi 

92 


93 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRA CTICBS 


XII.  Sahra  Topgusu  irtibat  Subayi 

1.  S.  Vazifen  ne? 

C#  349  uncu  Sahra  Topgu  Taburunda  irtibat  subayiyim. 

2.  S.  Bu  i§in  muhiyeti  ne? 

C.  Piyade  alayi  muharebe  timi  ile  gali§raak  ve  onun  ate§le  destek- 
lenmssini  saglamak. 

3.  S.  Piyade  muharebe  timi  karargahi  ile  gali§maktan  memnun  musun? 

C.  gok  memnunum;  giinkli,  onlarin  istediklerini  topguya  ve  topgunun 

kabiliyetini  onlara  bildiriyorum. 

4.  S.  Taburxmuzda  kag  irtibat  subayi  var? 

C.  Dort. 

5.  S.  Alay  kuimmdaniniz  kim? 

C.  Albay  Nuri  lg. 

6.  S.  P.  Alay  muharebe  timinin  komuta  yeri  nerede? 

C.  346  rakimli  tepede.  Batarya  mevzileri  ise  bir  kilometre 
kadar  kuzeyinde. 

7.  S.  Tiimen  topgu  kumandanmin  ismi  ne? 

C.  Tuggeneral  Kemal  Akar.  Kendisini  biitiln  topgular  tanir  ve  sayar. 

8.  S.  TUme-aLn  diger  topgulari  nerede  mevzilendi? 

C*  Kat,±  olarak  bilmiyorum.  Fakat,  biltiln  taburun  kuzey  ve  kuzey 
dogusunda  mevzilendiklerini  tahmin  ediyorum. 
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XII.  Salira  Topgusu  irtibat  Subayi 


9.  S.  Gozetleme  ugagimz  var  mi?  Bunlardan  faydalaniyor  musunuz? 

C.  iki  ugagimiz  var.  Qok  defa  gozetlemede  bunlardan  f aydalaniriz. 

10.  S.  Bu  ugaklarda  ne  model  telsizler  var? 

C.  AN/GRC-6  telsizleri  var.  Bu  telsiz  vasitasiyla  benimle  ve  tabur 


ate§  idare  merkezi  lie  konu§urlar 


11.  S.  ileri  gozetleyiciler  ve  taburla  irtibatm  var  mi? 

C.  Evet,  telsiz  ve  telefonla. 

12.  S.  Tiimen  muharebe  idare  yeri  ile  irtibatmiz  var  mi? 

C.  Evet,  var.  Telsiz  ve  telefonla. 

13.  S.  Tiimen  muharebe  idare  yeri  nerede? 

C.  £avu§  koyii  civarmda,  Fakat  tarn  yerini  bilmiyorum. 


VOCABULARY 


alay  muharebe  timi 


regimental  combat  team 


alb  ay 


colonel 


komuta  yeri 


command  post 


muharebe  idare  yeri 


command  post 


tuggeneral 


brigadier  general 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XIII 


Army  Engineers 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICE 
XIII,  Army  Engineers  (Part  I) 


1.  Q. 

It  appears  from  your  identification  book  that  you  are  a  sergeant  in 

the  H3th  Engineer  Company  of  the  13th  Division,  What  is  your 

service  number? 

A. 

My  service  number  is  2  345  678, 

2.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  company? 

A. 

I  am  a  section  sergeant  in  the  mine  laying  platoon. 

3.  Q. 

What  was  your  mission  here  when  you  were  taken  prisoner? 

A. 

I  had  received  the  order  to  lay  mines  in  that  area,  I  was 

reconnoitering  the  terrain. 

4,  Q-. 

Which  mine  field  does  this  "mine  field  overlay"  which  was  fount 

on  you  pertain  to? 

A. 

It’s  of  the  mine  field  I  laid  this  morning  in  Area  A, 

5.  Q. 

Is  this  overlay  drawn  according  to  scale? 

A, 

No,  There’s  no  scale. 

6,  Q. 

How  large  a  mine  field  does  it  show? 

A. 

50  x  75  meters. 

• 

a 

% 

How  many  mines  did  you  lay  in  this  mine  field? 

A. 

75  antitank  and  225  antipersonnel  mines. 

• 

a 

t 

00 

What  kind  are  these  mines  marked  with  an  "X"? 

A* 

They  are  antitank  mines. 
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Army  Engineers  (continued) 


■ 

9.  Q.  Are  those  others  antipersonnel  mines? 

A.  Yes. 

10.  Q.  Are  all  the  distances  between  mines  equal  to  one  another  as  it 

appears  on  the  overlay? 

A.  Yes.  It's  five  meters  between  antitank  mines  and  two  and  a  half 
meters  between  the  antipersonnel  mines. 

11.  Q.  What  type  of  mine  do  you  use? 

A.  Soviet  TM-41  mines. 


12.  Q.  At  how  much  pressure  do  the  antitank  mines  explode? 
A.  Three  hundred  pounds. 


13,  Q.  What  type  of  fuze  do  you  use? 

A.  Soviet  type  MUV  and  VPF  fuzes. 

14.  Q.  How  do  you  mark  the  mine  field? 

A.  A  metal  stake  with  a  metal  triangle  is  driven  into  thg  fey?  corners 
of  the  field.  The  triangles  are  painted  red. 


15.  Q.  Who  gives  you  the  order  to  lay  a  mine  field? 
A.  The  regimental  operations  officer. 


16.  Q.  What  is  the  strength  of  your  company? 

A.  Five  officers  and  190  enlisted  men. 

17.  Q.  What  other  platoons  are  there  in  your  company? 
A.  One  ponton  bridge  platoon. 
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vocabulary 


engineer  (army) 
enlisted  men 
fuze  (mine,  demolition) 
mine 

antipersonnel  mine 

antitank  mine 

mine  laying 

mine  field 

operations 

overlay 

ponton 

pressure 

to  reconnoiter 

service  number 

scale  (map) 
strength  (personnel) 
terrain 


istihkaii 
erat  simfi 
fun  ye 
maym 

antipersonel  mayini 

tanksavar  mayini 

maym  do§eme 

maym  tar  Iasi 

harekat 

kroki 

tombaz 

tazyik 

ke§if  yapmak 

sicil  numarasi,  askerlik 

numarasi 

mikyas 

mevcut 

arazi 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XIII.  Istihk^m  (Kisim  I) 

1.  S.  H'uviyet  clizdanmdan  anla§ildigma  gore  13  iincu  Tiimenin  113  lincli 

istihkam  bolligii  gavu§larmdansm.  Asker lik  numaran  nedir? 

C.  Askerlik  nunaram  2  345  678  dir. 

2.  S.  Boliikte  vazifen  nedir? 

C.  Maym  do§eme  takimmda  kisim  gavu§uyum. 

3.  S.  Esir  almdigm  zaman  ne  vazife  ile  orada  bulunuyordun? 

C.  0  bolgeye  maym  do§eme  emri  almi§tim.  Araziyi  ke§fe  £ikmi§tim. 

4.  S.  Uzerinde  gikan  bu  "mayin  tarlasi  durum  krokisi,”  hangi  maym 

tarlasma  aittir? 

C.  Bu  sabah  do§edigim  "A”  bolgesindeki  mayin  tarlasma  aittir. 

5.  S.  Bu  kroki  mikyasa  gore  mi  gizildi? 

C.  Hayir,  mikyassizd.tr . 

6.  S.  Ne  bliyukllikte  bir  maym  tarlasmi  gosteriyor? 

C.  50  x  75  metrelik. 

7.  S.  Bu  maym  tarlasma  nekadar  maym  db§edin? 

C.  75  tank  ve  225  personel  maymi. 

8.  S.  §u  "x”  i§aretli  maymlar  ne  cinstir? 

C.  Tank  maymidir. 

9.  S.  Otekiler  de  personel  maymi  midir? 

C.  Bvet. 
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XIII. 

10. 


11. 

12. 

13. 

14. 


15. 

16. 

17. 


Istihkam 

S.  Krokide  gbrUldiigM  gibi  mayinlar  arasmdaki  mesafeler  hep  birbirine 
miisavi  midi  ? 

C.  Evet .  Tank  maymlari  arasmda  5  metre,  personel  maymlari  arasinda 
2.5  metredir. 

S.  Ne  cins  maym  kullaniyorsunuz? 

C.  Sovyet  tipi  1M--41  maymlari. 

S.  Tank  maymlari  nekadar  tazyikte  patlar? 

C.  300  libre. 

S.  Ne  cins  fvinye  kullaniyorsunuz? 

C.  Sovyet  tipi  MUV  ve  VPF  flinyeleri. 

S.  Maym  tarlasini  nasil  i§aretliyorsunuz? 

C.  Tarlanm  dort  ko.^esine,  ustunde  madeni  iiggen  bulunan  madeni 
birer  kazik  gakilir.  Uggenler  kirmizi  boyalidir. 

S.  Maym  tarlasi  do§eme  emrini  size  kim  verir. 

C.  Alay  harekat  subayi. 

S.  Bbliigiinlizun  mevcudu  ns  dir? 

C.  5  subay,  ve  erat  sinifmdan  190  ki§i. 

S.  Bolugiinlizde  ba§ka  ne  takimlari  var? 

C«  Bir  tombaz  kopriicii  takimi. 
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VOCABULARY 


arazi 

askerlik  numarasi 

erat  sim.fi 

flinye 

harek&t 

istihk<un 

ke§fe  gikmak ,  ke§if  yapmak 

kroki 

mayin 

mayin  do§eme 
raaym  tarlasi 
mikyas 
mevcut 

sicil  numarasi 

tazyik 

tombaz 


terrain 

service  number  (draftee’s) 

enlisted  men 

fuze  (mine,  demolition) 

operations 

(army)  engineers 

to  reconnoiter 

sketch,  overlay 

mine  (explosive) 

mine  laying 

mine  field 

(map)  scale 

(personnel)  strength 

service  number  (regular’s) 

pressure 

ponton 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRA CTI CBS 


Number  XIV 


Army  Engineers 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XIV.  Army  Engineers  (Part  II) 

1.  Q.  Which  platoon  of  the  113th  Engineer  Company  are  you  from? 

A.  From  the  ponton  bridge  platoon. 

2.  Q.  What  were  you  doing  when  you  were  taken  prisoner? 

A.  Nothing  at  all.  I  was  captured  when  our  position  was  overrun. 

3.  Q.  What  is  your  duty  in  the  platoon? 

A.  I  am  a  clerk. 

4.  Q.  What  is  the  strength  of  your  platoon? 

A.  One  officer  and  76  men. 

5.  Q.  Is  there  any  bridging  equipment  in  your  platoon? 

A.  Yes,  there  is.  It's  in  the  division  rear  area. 

6.  Q.  What  kind  of  bridging  equipment  do  you  use? 

A.  Three  types.  The  infantry  support  bridge,  footbridge  M-1938, 
and  the  aluminum  floating  footbridge. 

7.  Q.  Where  was  this  equipment  manufactured? 

A.  In  the  United  States  of  America. 

8.  Q.  For  what  purpose  do  you  use  the  infantry  support  bridge? 

A.  We  use  it  to  get  infantry  light  vehicles,  ammunition  and 

supplies  across. 


106 


XIV.  Army  Engineers  (Part  II) 


9.  Q. 

What  purpose  do  you  use  the  M-1938  footbridge  for? 

A. 

It  is  set  up  after  the  assault  waves  have  crossed  in  boats. 

It  is  used  t  >  cross  foot  troops  and  to  carry  supplies  by  hand. 

10.  Q.  How  is  this  bridge  fixed  in  place? 


A. 

A  hawser  is  stretched  between  the  two  shores  and  the  boats 

are  attached  to  it  with  bridle  lines.  Besides  the  boats 

are  fastened  to  one  another  with  guy  ropes. 

11.  Q. 

What  is  the  length  of  this  bridge? 

A. 

The  one  in  our  platoon  is  432  feet  long  and  22  inches  wide. 

12.  Q. 

Can  this  bridge  be  reinforced? 

A. 

Yes.  When  it  is  reinforced  its  capacity  is  doubled. 

13.  Q. 

How  long  does  it  take  to  set  up  this  bridge? 

A. 

A  well  trained  platoon  can  set  up  twenty  to  thirty  feet  a 

minute . 

14.  Q. 

How  do  you  carry  this  bridge? 

A. 

In  three  2  1/2  ton  trucks. 

15.  Q. 

What  is  the  traffic  capacity  of  the  aluminum  floating  bridge? 

A. 

I  don't  know. 

16.  Q. 

How  long  does  it  take  to  set  up  this  bridge? 

A. 

It's  quicker  than  the  M-1938  footbridge.  But  I  don't  know 

the  time  exactly. 

107 


vocabulary 


aluminum  floating  bridge 

assault  waves 

bridging  equipment 

bridle  line 

fcptbridge 

guy  rope 

hawser 

infantry  support  bridge 
to  overrun  (to  occupy) 
to  reinforce 
supplies 


aliiminyum  yiiziicii  iz  kbpriisii 

hiicum  dalgalari 

kbpricii  malzemesi 

tesbit  halati 

piyade  iz  kbpriisii 

gergi  halati 

halat 

takviyeli  pi/ade  kbpriisii 
i§gat  etmek 
takviye  etmek 
ikmal  maddeleri 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRA CTI CES 


XIV.  istihkam  (Kisim  2) 

1.  S.  113  istihkam  bbliigiiniin  hangi  takirnmdansm? 

C.  Tombaz  kbpriicii  takimmdan. 

2.  S.  Esir  dii§tligiin  zaman  ne  yapiyordun? 

C.  Hig  bir§ey.  Mevzimiz  i.<jgal  edilince  esir  dii§tiim, 

3.  S.  Takunda  vazifen  nedir? 

C.  Yaziciyim. 

4.  S.  Takimi.mzm  mevcudu  nedir? 

C.  1  subay,  76  er. 

5.  S.  Takimmda  kbpriicii  malzemesi  var  mi? 

C.  Evet,  var.  Tiimen  geri  bolgesinde. 

6.  S.  Ne  cins  kbpriicii  malzemesi  kullaniyorsunuz? 

C.  U?  cins.  Takviyeli  piyade  kopcUsu,  M-1938  piyade  iz 
koprUsii  ve  aliiminyum  yiiziicii  iz  kbpriisii. 

7.  S.  Bu  malzemeler  nerede  imal  edilmi§tir? 

C.  Amerika  B.irle§ik  Devletleri'nde. 

8.  S.  Takviyeli  piyade  kbprUsUnu  ne  maksatla  kullamyor  sunuz? 
C.  Piyade  hafif  araslanni,  cephaneyi  ve  ikmal  maddelerini 

gegirmek  iizere  kullaniriz. 
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XIV. 


istihkam 

9.  S. 
C. 


10.  S. 

C. 


11.  S. 

C. 

12.  S. 

C. 

13.  S. 

C. 

14.  S. 

C. 

15.  S. 

C. 

16.  S. 

C. 


(2  Kisim) 

M-1938  piyade  iz  kbpr'usiinii  m*  malcsatla  kullamrsiniz? 

Hiicum  dalgalari  botlarla  kargiya  gegtikten  sonra  kurulur. 
Kargiya,  yaya  kitalar  ve  elle  ikmal  maddeleri  gegirmek  igin 
kullamlir  . 

Bu  koprii,  yerine  nasil  tesbit  edilir. 
iki  sahil  arasma  bir  halat  gerilir  botlar  buna  tesbit 
halatlari  ile  baglanir.  Ayrica  da  botlar  birbirlerine  gergi 
halati  ile  baglanir. 

Bu  kbpriiniin  uzunlugu  ne  kadardir? 

Bizi.n  takimimizdaki ,  432  aya  uzunlugunda  ve  22  ing  genig- 
ligindedir . 

Bu  koprii  takviye  edilebilir  mi? 

Evet.  Takviye  edildigi  zaman  kapasitesi  bir  misli  artar. 

Bu  koprii  nekadar  zamanda  kurulur? 

iyi  talim  gbrmiis  bir  takim,  dakikada  20-30  ayak  kurabilir. 

Bu  kbpriiyii  nasil  tagiyorsunuz? 

Ug  tane  2.5  tonluk  kamyon  igerisinde. 

Aliiminyum  ylizUcli  iz  kopriisuniin  trafik  kapasitesi  nedir? 
Bilmiyorum. 

Bu  koprii  ne  kadar  zamanda  kurulur? 

M-1938  iz  kbpriisiinden  daha  gabuk.  Fakat  zamanim  kati  olarak 
bilmiyorum. 
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VOCABULARY 


aliiminyum  ylizlicil  iz 


kopriisu 

- 

aluminum  floating  bridge 

gergi  halati 

- 

guy  rope 

hUcum  dalgalari 

- 

assault  waves 

halat 

- 

hawser 

ikmal  maddeleri 

- 

supplies 

i§gal  etmek  (-i) 

- 

to  occupy,  to  overrun 

koprlicii  malzemesi 

- 

bridging  equipment 

piyade  iz  kdpriisii 

- 

footbridge 

takviye  etmek  (-i) 

- 

to  reinforce 

takviyeli  piyade 

kopriisii 

. 

infantry  support  bridge 

tesbit  halati 

- 

bridle  line 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XV 


Armor 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRAfTT ICES 


XV. 


Armor  (Part  I) 

1.  Q.  What  is  your  name  and  rank? 

A.  Sergeant  Justo  Espinosa. 

2.  Q.  What  unit  are  you  from? 

A.  I  am  from  the  First  Company  of  the  569th  Medium  Tank  Regiment. 

3.  Q.  What  is  your  duty  in  the  company? 

A.  I  am  the  assistant  of  the  first  platoon  leader. 

4.  Q.  How  many  tanks  are  there  in  your  platoon? 

A.  Four. 


5.  Q. 

A. 

6.  Q. 
A. 


What  kind  of  tanks  do  you  have  in  your  platoon? 

Medium  tanks  with  90  mm  guns. 

Are  there  any  other  type  tanks  in  your  regiment? 

No.  They're  all  the  same.  There  are  some  recovery  tanks  with 
special  equipment,  too. 


7.  Q.  What  mission  was  last  given  to  your  platoon? 

A.  To  support  the  second  infantry  company  in  the  attack. 

3.  Q.  What  kind  of  communications  do  you  use  in  your  platoon? 

A.  There  is  a  radio  in  every  tank.  We  communicate  by  radio  with 
the  company  and  the  other  platoons....and  with  other  tanks  by 
radio  and  flags  or  hand  signals. 
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XV,  Armor 


9.  Q. 

Where  did  you  assemble  for  the  attack  and  receive  the  attack 

order? 

A. 

At  night  we  came  to  the  place  where  the  Kansas  and  the 

Republican  Rivers  came  together.  We  received  the  attack  order 

Then  we  came  to  the  place  where  the  infantry  company  was.  The 

infantry  was  waiting  for  us  all  ready  for  the  attack. 

• 

a 

• 

o 

rH 

How  did  you  cross  the  Kansas  River? 

A. 

We  crossed  at  a  ford ; 

11.  Q. 

Why  didn’t  you  cross  by  the  bridge? 

A. 

The  bridge  had  been  made  useless  by  your  artillery  fire. 

12.  Q. 

Did  you  see  any  antiaircraft  weapons  in  your  area? 

A. 

I  saw  three  antiaircraft  guns.  They  had  long  barrels. 

13.  Q. 

Do  you  carry  the  infantry  in  carriers  or  on  the  tanks? 

A. 

We  carry  them  both  ways.  Usually  in  carriers. 

14.  Q. 

What  other  weapons  are  there  in  your  tanks? 

A. 

A  machine  gun  on  top  of  the  tank.  There  is  a  fixed  machine 

gun  in  front,  too. 
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VOCABULARY 


antiaircraft 

ford 

hand  signal 

means  of  communication 
pennant 

personnel  carrier 
recovery  tank 
tank 


ugaksavar 

gegit  yeri 

el  ijareti 

muhabere  vasitalari 

flama 

kariye  r 

kurtarma  tank.t 
tank 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XV.  Zirhli  Birlik  (Kisim  I) 


1.  s. 

Ismin  ve  rlitben  nedir? 

c. 

Qavuy  Justo  Espinoza. 

2.  S. 

Hangi  birliktensin? 

C. 

569  uncu  Orta  Tank  Alayinm  1  inci  bbliigiindenim. 

3.  S. 

Bollikte  vazifen  nedir? 

c. 

1  inci  takim  kumandan  muaviniyim. 

4.  S. 

Takiminizda  kag  tank  var? 

c. 

Dort . 

5.  S. 

Takiminizda  ne  cins  tanklar  var? 

c. 

90  mm  lik  toplari  olan  orta  tanklar  var. 

6.  S. 

Alaymizda  bagka  cins  tanklar  var  mi? 

C. 

Yok.  Hepsi  aynidir.  Bazi  hususi  tertibatli  kurtarma 

tanklan  da  var. 

7.  S. 

Bn  son  sizin  takima  ne  vazife  verdiler. 

c. 

Taarruzda  2  inci  piyade  bbliigiinu  desteklemek. 

8.  S. 

Takiminizda  ne  gibi  muhabere  vasitalari  kullaniyorsunuz? 

c. 

Her  tankta  telsiz  var.  Boliik  ve  diger  takimlarla  telsizle, 

diger  tanklarla  da  telsiz,  flama  veya  el  igaretleriyle  nniha 

berede  bulunuyoruz. 
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XV.  Zir'ili  Birlik 


9.  S. 

Taarruz  igin  nerede  toplandmiz  ve  taarruz  emri  aldmiz? 

c. 

Geceleyin,  Kansas  ve  Republican  nehirlerinin  birlegtigi 

ye  re  geldik.  Orada  taarruz  emri  aldik. 

Ondan  sonra  piyade  bblugUnlin  bulundugu  yere  geldik.  Piyade 

taarruz  igin  hazir  bizi  bekliyordu. 

10.  S. 

Kansas  nehrini  nasil  gegtiniz? 

c. 

Bir  gegit  yerinden  gegtik. 

11.  s. 

Neden  koprliden  gegmediniz? 

c. 

Koprli,  topgu  ate.gler  inizden  kullanilmaz  hale  gelmisti. 

12.  S. 

Bolgenizde  hig  ugaksavar  silahi  gordiin  mii? 

c. 

tig  ugaksavar  topu  gordiim.  Uzun  namlulan  vardi. 

13.  S. 

Piyadeyi  kariyerlerde  mi,  yoksa  tank  iizerinde  mi  tagiyor sunuz? 

c. 

ikisiyle  de  tagiyoruz.  Daha  gok  kariyerlerde. 

14.  S. 

Tanklarmizda  bagka  ne  silahlar  var? 

c. 

Tankm  Ustiinde  bir  makineli  tiifek;  bir  de  ontinde  sabit  bir 

makineli  tiifek  vardir. 
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VOCABULARY 


el  igareti 
flama 
gegit  yeri 
kariyer 

kurtarma  tanki 
muhabere  vasitasi 
tank 

ugaksavar 


hand  signal 
pennant,  signal  flag 
ford 

personnel  carrier 
recovery  tank 
means  of  communication 
tank 

antiaircraft 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XVI 


Armor 


military  interpreting  and  interrogation  practices 


XVI.  Armor  (Part  II) 

1.  Q.  How  many  rounds  of  cannon  ammunition  are  there? 

A.  Together  with  the  ten  rounds  in  the  ready  racks,  72  rounds. 

2.  Q.  Is  tne  gun  fired  electrically  or  mechanically? 

A.  Both  ways. 

3.  Q.  How  do  you  lay  the  gun? 

A.  Directly  with  the  sighting  telescope  and  periscope,  and  there 
are  other  instruments  for  indirect  laying. 

4.  Q.  Is  there  a  periscope  for  each  of  the  tank  crew  to  observe 

outside? 

A.  Yes,  there  is.  And  there  are  slits  in  the  turret,  too. 

5.  Q.  What  is  the  maximum  speed  of  this  medium  tank? 

A.  Thirty-five  on  roads  and  between  twenty  and  twenty-five  miles 
/per  hour/  cross-country. 

6.  Q.  How  many  tanks  does  it  have,  how  much  gasoline  does  it  take? 

A.  It  has  two  tanks.  One  of  them  takes  100,  the  other  133  gallons 

7.  Q.  With  full  tank,  how  many  miles  is  its  range? 

A.  Approximately  100  miles  over  roads. 

8.  Q.  What  depth  water  will  it  pass  through? 

A.  Forty-two  inches. 

9.  Q.  How  much  of  a  grade  can  it  climb? 

A.  It  can  climb  a  60%  grade. 


122 


XVI.  Armor  (Part  II) 


10.  Q. 

Is  there  ammunition  ii  the  company  besides  the  ammunition 

in  the  tanks? 

A. 

There  is.  It’s  carried  in  the  company  ammunition 

trucks. 

11.  Q. 

Do  you  know  how  many  rounds  it  is? 

A. 

I  don*t  know  but  I  think  it’s  about  half  of  what  is  in  the 

tanks. 

12.  Q. 

How  much  water  do  your  tanks  take  for  cooking? 

A. 

They  are  air-cooled.  In  the  summer  on  some  long  marches 

the  motor  gets  hot.  Then  we  have  to  stop  and  cool  them. 
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VOCABULARY 


air  cooled 

cross-country 

direct  (laying) 

to  be  fired  (set  off) 

grade  (slope) 

instrument 

to  lay 

ready  rack 

round 

slit 


hava  sogutmali 

ar azide 

gor erek 

ate§lenmek 

meyil 

alet 

tevcih  etmek 
hazir  cephane  rafi 
at  lm 

mazgal  deligi 


tank  (gas,  water) 


depo 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTI CES 


XVI.  Zirhli  Birlik  (Kisim  II) 

1.  S.  Tankm  iginde  kag  atim  top  cephanesi  vardir? 

C.  Hazir  cephane  rafmdaki  10  tane  ile  beraber  72  tanedir. 

2.  S.  Top  electirikle  mi,  yoksa  mekanik  olarak  mi  ate§leniyor? 

C.  ikisiyle  de. 

3.  S.  Topu  nasil  tevcih  ediyorsunuz? 

C.  Gorerek  ni§anda,  teleskop  ve  periskopla;  gormeyerek  ni§an 
i?in  de  ayrica  ni§an  aletleri  var. 

4.  S.  Tank  miirett  ebatinin  hepsinin  di5arlyi  gozetleyebilmesi  i?in 

periskobu  var  mi? 

C.  Evet,  var.  Ayrica  kul.’de  mazgal  delikleri  de  vardir. 

5.  S.  Bu  orta  tankm  azami  siirati  nekadar? 

C.  Yolda  35,  arazide  ise  20  ilS  25  mil  arasmda. 

6.  S.  Kag  deposu  var  ve  nekadar  benzin  alir? 

C.  Iki  deposu  var.  Birisi  100,  digeri  133  galon  alir. 

7.  S.  Dolu  depo  ile  menzili  kag  mildir? 

C.  Yol  Uzerinde  takriben  100  mil. 

8.  S.  Nekadar  derinlikteki  sulardan  geger. 

C.  42  ing. 
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XVI.  Z .trill i.  Birlik  (2  inci  ktstm) 


9.  S.  Nskadar  meyli  gikabilir. 

C.  %  60  derecelik  bir  meyli  gtkabilir. 

10.  S.  Tank  igindeki  cephaneden  ba§ka  bbliikte  de  tank  cephanesi 

var  mi? 

C.  Var.  BblUk  cephane  kamyonlarmda  ta§imr. 

11.  S.  Kag  atim  oldugunu  biliyor  musun? 

C.  Bilmiyorum  araa,  tankin  i<jindekinin  yartst  kadar  oldugunu 
tahmin  ediyorum. 

12.  S.  Tanklartntz  sogutma  i<;in  nekadar  su  altr? 

C.  Hava  sogutmalidir .  Yaztn,  bazt  uzun  yiiruyii^lerde  motor 
tsiniyor.  0  zaman  durup  sogutmak  laztm. 
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VOCABULARY 


alet 
ar azide 
atim 

ate§lenmek 

depo 

gorerek 

hava  sogutmali 
hazir  cephane  rafi 
mazgal  deligi 
meyil 

tevcih  etmek 


instrument 

cross-country 

round 

to  be  fired 

tank  (gas,  water) 

direct 

air-cooled 

ready  rack 

slit 

grade 

to  lay 
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Infantry-Tank  Teamwork 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

XVII.  Infantry-Tank  Teamwork 


l.  Q. 

Sergeant,  where  did  you  receive  the  order  for  this  attack? 

A. 

Wien  we  got  to  the  assembly  area  the  company  commander  assembled 

the  platoon  leaders  and  gave  the  order.  And  our  platoon  leader, 

when  he  returned,  gave  us  the  order. 

2.  Q. 

What  else  did  you  do  in  the  assembly  area? 

A* 

We  performed  the  maintenance  on  the  vehicles  and  replenished 

our  fuel  and  ammunition. 

3.  Q. 

Where  did  you  meet  the  infantry? 

A. 

A  little  after  we  had  come  to  the  assembly  area,  the  infantry 

came,  too. 

4.  Q. 

During  the  attack  how  many  infantry  companies  advanced  in 

the  lead? 

A. 

Two  companies. 

5.  Q. 

Were  there  other  inj  ant ry— tank  units  around  you? 

A. 

Yes.  There  were  some  units  behind  us. 

6.  Q. 

When  you  took  off  on  the  attack  did  they  remain  in  place? 

A. 

At  first  they  remained  in  place,  but  later  when  we  had 

advanced  a  little,  they  advanced,  too. 

7.  Q. 

From  what  distance  did  you  support  the  infantry? 

A. 

From  very  close.  We  were  supporting  them  with  fire  while 

they  attacked  a  hill.  Then  we  came  up  with  them. 
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XVII.  Infantry-Tank  Teamwork 


8.  Q.  How  do  you  provide  for  communication  between  the  infantry  and 

the  tanks? 

A.  Mostly  with  visual  signals.  Besides  this,  sometimes  we  use  the 
infantry  radio  in  the  tank  turret,  too. 

9.  Q.  What  is  used  when  the  infantry  wants  to  talk  to  those  inside 

the  tank? 

A.  There  is  a  telephone  for  this  purpose  on  the  rear  of  each 
tank. 


10.  Q.  After  moving  out  of  the  assembly  area, wasn’t  there  any  halt? 
A.  There  was.  We  halted  behind  those  ridges  which  overlook  your 
positions.  We  went  up  the  hill  with  the  infantry.  They 
showed  us  our  objective.  They  gave  us  the  boundary. 


11.  Q.  Did  the  infantry  advance  from  here  on  foot? 

A.  Yes. 

12.  Q.  What  did  you  do  from  then  on? 

A.  We  halted,  took  up  positions  and  supported  the  infantry.  Then 
the  infantry  entered  the  enemy  position  and  fired  a  red  signal 
flare.  And  we  came  up  to  the  infantry. 


13.  Q.  Was  there  any  artillery  supporting  you? 

A.  One  battalion  gave  us  close  support.  There  was  also  a  forward 
observer  with  the  infantry.  Now  and  then  large  caliber  rounds 
passed  over. 


131 


XVII.  Inf antry~Tank  Teamwork 


14.  Q.  What  did  your  platoon  do  when  the  infantry  took  their  initial 

objective? 

A.  We  went  into  hull  defilade.  We  wanted  to  break  up  your  counter¬ 
attack.  But  we  didn’t  succeed;  we  were  captured. 

15.  Q.  How  many  of  your  tanks  did  we  disable? 

A.  Just  one  of  our  tanks. 


VOCABULARY 


to  advance 
assembly  area 
boundary  (unit) 
to  disable 
distance 
on  foot 
hull  defilade 
large  caliber 
ridge 

signal  flare 
visual  signal 


ilerlemek 
hazirlik  mevzii 
ara  hatti 
sava§  di§i  etmek 
me safe 
yaya 

kule  mevzii 
biiyiik  gapta 
sirt 

i§aret  fi§egi 
gorme  igareti 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Tank-Piyade  i?  Birligi 


S.  Qavu§,  bu  taarruz  igin  nerede  emir  aldmiz? 

C.  Hazirlik  mevziine  gelince  bbliik  kumandani  takim  kumandani arini 
topladi  ve  emir  verdi.  Bizim  takim  kumandani  da  doniince  bize 
emir  verdi. 


2.  S.  Hazirlik  mevziinde  ba§ka  ne  yaptmiz? 

C.  Vasit alarm  bakimmi  yapip  akaryakit  ve  cephanemizi  tamamladik. 

3.  S.  Piyade  ile  nerede  bulu§tunuz? 

C.  Hazirlik  mevziine  geldikten  biraz  sonra  piyadeler  de  geldi. 

4.  S.  Taarruzda,  onde,  kag  piyade  bolUgii  ilerledi? 

C.  iki  bbliik. 

5.  S.  Etrafmizda  ba§ka  tank -piyade  birlikleri  var  miydi? 

C.  Evet.  Bizim  gerimizde  bazi  birlikler  vardi. 

J.  S.  Siz  taarruza  kalktigiruz  zaman  bunlar  yerlerinde  mi  kaldllar? 

C.  Bwelt  yerlerinde  kaldllar,  fakat  sonra  biz  biraz  ilerleyince 
onlar  da  ilerlediler. 

.  S.  Siz  piyadeyi  nekadar  mesafeden  destekliyordunuz? 

C.  Qok  yakindan.  Onlar  bir  tepeye  taarruz  ederken  biz  ategle 
destekliyorduk.  Sonra  onlann  yanina  geliyorduk. 

.  S.  Piyade  ile  tanklar  arasmda  irtibati  nasil  sagliyorsunuz. 

C.  Daha  ?ok ,  gbrme  i§aretleriyle.  Bundan  ba§ka  bazan  tankin 
kulesinde  bulunan  piyade  telsizini  de  kullaniyoruz. 
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XVII.  Tank  -  Piyade  1$  Birligi 


9.  S. 

Piyade,  tankm  igindekilerle  konu§mak  istedigi  zaman  ne 

kullanilir  ? 

c. 

Her  tankm  arkasmda  bu  malcsat  igin  bir  telefon  vardir . 

10.  S. 

Hazirlik  mevziinden  hareket  ettikten  sonra  hig  duraklama 

olmadi  mi? 

C. 

Oldu.  Sizin  mevzilerinize  bakan  §u  sirtlarm  arkasmda  durdulc. 

Piyadelerle  tepeye  giktik.  Bize  hedefimizi  gosterdiler; 

ara  hatti  verdiler. 

11.  s> 

Buradan  itibaren  piyade  yaya  mi  ilerledi? 

c. 

Evet . 

12.  S. 

Buradan  itibaren  siz  ne  yaptmiz? 

c. 

Biz  durduk,  mevzi  aldik,  piyadeyi  destekledik,  Sonra  piyade 

diigman  mevziine  girdi  ve  kirmizi  i§aret  figegi  atti.  Biz  de 

piyadenin  yanma  geldik. 

13.  S. 

Sizi  destekleyen  topgu  var  miydi? 

c. 

Bizi  bir  tabur  yakmdan  destekliyordu .  Piyadenin  yantnda 

bir  ileri  surlilmiig  gozetleyici  de  vardi.  Arada  sirada  biiyiik 

gaptaki  mermiler  tepemizden  gegiyordu. 

14.  S. 

Piyade  ilk  hedefini  almca  sizin  takim  ne  yapti? 

C. 

Rule  mevziine  girdi.  Sizin  kargi  taarruzunuzu  kirmak  istedik, 

ama  muvaffak  olamadik;  esir  dligttik. 

15.  S. 

Kag  tankimzi  savag  digi  ettik. 

C, 

Yalmz  bir  tankimizi. 
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ara  hatti 
biiyiik  gapta 
gorme  igareti 
hazirlik  mevzii 
ilerleraek 
igaret  figegi 
kule  mevzii 
mesaf e 

savag  digi  etmek  (~i) 

sirt 

yaya 


(unit)  boundary 
large  caliber 
visual  signal 
assembly  area 
to  advance 
signal  flare 
hull  defilade 
distance 
to  disable 
ridge 
on  foot 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XVIII.  Terrain 

1.  Q.  What  is  your  name  and  rank? 

A.  Master  Sergeant  Vasili. 

2.  Q.  What  unit  are  you  from? 

A.  The  First  Infantry  Battle  Group  message  center. 

3.  Q.  What  is  your  duty  there? 

A.  I  am  the  message  center  chief. 

4.  Q,  Where  were  you  going  when  you  were  captured? 

A.  To  Company  B  command  post. 

5.  Q.  What  is  this  sketch  that  was  found  on  you? 

A.  It’s  a  route  sketch. 

6.  Q.  Where  is  the  command  post  of  Company  B?  Point  it  out  on  the 

sketch. 

A.  On  that  Hill  312.  About  there. 

7.  Q.  What  is  the  name  of  the  river  running  along  that  road 
A.  Kiristo  Creek. 

8.  Q,  Are  both  sides  of  the  stream  steep? 

A.  Some  places  they’re  steep,  some  places  not. 

9.  Q.  What  is  the  width  of  the  stream? 

A.  Between  30-50  meters. 
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XV l II.  Terrain 


10.  Q. 

What  is  the  name  of  the  highest  hill  which  appears  in  this 

terrain? 

A. 

Apostle  Hill. 

11.  Q. 

Can  you  point  out  its  location  on  this  map  on  the  table? 

A. 

Yes,  this  hill,  I  think  Hill  420. 

12.  Q. 

Did  you  ever  go  over  to  this  hill? 

A. 

Yes,  I  did. 

13.  Q. 

Is  it  a  wooded  area? 

A. 

The  back  of  the  hill  is  completely  wooded. 

14.  Q. 

On  the  map  it  shows  as  orchards,  not  woods. 

A. 

No,  the  orchards  are  on  the  rear  of  Hill  320,  next  to  it. 

15.  Q. 

What  is  the  name  of  that  village?  Is  there  electricity  there? 

A. 

Yes,  there  is.  It’s  Helsinki  Village. 

16.  Q. 

Did  you  go  over  this  route? 

A. 

Yes.  I*ve  gone  several  times. 

17.  Q. 

Well,  describe  the  route,  beginning  from  this  point. 

A. 

There’s  a  fountain  here.  It*s  got  real  good  water.  Then 

crossing  a  saddle  you  arrive  at  a  wooden  bridge  which  crosses 

a  small  stream. 
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XVIII.  Terrain 


18.  Q.  1*11  interrupt  you.  About  how  many  tons  can  this  bridge  carry? 

A.  On  a  sign  beside  it  it  says  more  than  15  tons  can’t  cross. 

19.  Q.  How  is  this  part  of  the  road? 

A.  It  climbs  a  slope.  One  side  of  it  is  a  cut  and  the  other  side  is 

fill. 


vocabulary 


cut  (excavation) 

yarma 

el evatiou  (altitude) 

rakim 

fill  (earth) 

dolma 

fountain 

?e§me 

message  center 

haber  merkezi 

orchard 

meyva  bahgesi 

route 

yol 

saddle  (terrain) 

boyun 

slope 

yauiag 

steep 

dik 

wood  (forest) 

orman 
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1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

Arazl  Hakkmda 
S.  Riitben  ve  ismin  nedir? 

C.  Ba§  gavu§  Vasili. 

S.  Hangi  birliktensin? 

C.  Birinci  piyade  rauharebe  gurubu  haber  merkezindenim. 

S,  Orada  vazifen  nedir? 

C.  Haber  merkezi  kumandaniyim. 

Esir  dll§tligun  zaman  nereye  gidiyordun? 

C.  "B"  Bbliigii  muharebe  idare  yerine. 

S.  Uzerinde  gxkan  bu  kroki  nedir? 

C.  Yol  krokisidir. 

S.  "B"  Bo'lUgUniin  muharebe  idare  yeri  nerede?  Kroki  Uzerinde  gbster 
C.  §u  312  rakimli  tepede.  Takriben  §urasi. 

S.  §u  yol  boyunca  uzanan  derenin  adi  nedir? 

C.  Kiristo  Deresi. 

S.  Derenin  iki  yakasi  da  dik  midir? 

C.  Bazi  yerleri  dik,  bazi  yerleri  degil. 

S.  Derenin  geni§ligi  nekadar? 

C.  30-50  metre  arasmda  degi§ir. 
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XVIII.  Arazi  Hakkmda 


10.  S.  §u  arazide  goriilen  en  yiiksek  tepenin  adi  nedir? 

C.  Apostol  Tepesi. 

11.  S.  §u  masadaki  haritada  yerini  gosterebilir  misin? 

C.  Evet,  §u  tepe.  Galiba  420  rakimli. 

12.  S.  Hig  bu  tepeye  gittin  mi? 

C.  Evet ,  gittim  . 

13.  S,  Ormanlik  bir  arazi  midir? 

C.  Tepenin  gerisi  tamamen  ormanliktir, 

14.  S.  Harita,  orman  degil,  meyva  bahgesi  gosteriyor. 

C*  Hayir.  Meyva  bahgesi,  onun  yanmdaki  320  rakimli  tepenin 
gerisindedir . 

15.  S*-  §u  koyiin  adi  nedir?  Orada  elektrik  var  midir? 

C.  Evet  var.  Helsinki  Kbyiidiir. 

16.  S.  §u  yoldan  hig  gegtin  mi? 

C.  Evet.  Birkag  defa  gegtim. 

17.  S.  §u  baglangig  noktasmdan  itibaren  yolu  anlat  bakalim. 

C.  §urada  bir  gegme  var.  Suyu  gok  giizel.  Sonra  bir  boynu  a§mca 
kligiik  bir  dereyi  agan  bir  tahta  kbpriiye  varirsimz. 

13.  S„  Sozlinli  kesecegim.  Bu  koprii  takriben  kag  ton  kaldirabilir ? 

C.  Yanmdaki  bir  levhada,  ,f15  tondan  fazla  gegemez"  yazilidir. 
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XVIII.  Arazi  Hakkmda 


19.  S.  Yolun  §u  kismi  nasil? 

C.  Bir  yamaca  tirmamyor.  Bir  tarafi  yarma,  diger  tarafi  dolmadir. 


VOCABULARY 


boyun 

- 

saddle  (terrain) 

gegme 

- 

fountain 

dik 

- 

steep 

dolma 

- 

fill  (earth) 

haber  merkezi 

- 

message  center 

meyva  bahgesi 

- 

orchard 

orman 

- 

wood  (forest) 

rakim 

- 

elevation,  altiti 

yamag 

- 

slope 

yarma 

- 

cut  (excavation) 

yol 

- 

road,  route 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XIX.  Fortification 

1.  Q.  What  is  your  name  and  rank? 
A.  Private  Dimitri. 


2.  Q. 

What  unit  are  you  from? 

A. 

Company  A,  Third  Infantry  Regiment  Battle  Group. 

3.  Q. 

Where  is  your  company? 

A. 

In  position  on  those  two  hills  across  from  us. 

4.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  company? 

A. 

I*m  a  messenger. 

5.  Q. 

Where  were  you  going  when  you  were  captured? 

A. 

I  was  going  to  the  second  platoon  command  post. 

6.  Q. 

Why  had  you  gone  down  to  the  bank  of  the  creek? 

A. 

The  jeep  was  boiling.  I  was  going  to  get  some  water 

I  fell  into  your  patrol's  trap. 

7.  Q. 

Where  is  the  company  command  post? 

A. 

On  the  back  of  that  green  hill. 

00 

• 

JO 

• 

Is  the  company  command  post  in  the  open? 

A. 

No,  it *s  in  a  shelter^ 

9.  Q. 

What  kind  of  shelter? 

A. 

CXit-and-cover  type. 
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10.  Q. 

Is  there  a  separate  observation  post,  too? 

A. 

Yes,  there  is.  On  this  slope  of  the  hill. 

11.  Q. 

Is  the  observation  post  in  the  open?  Is  it  connected  to  the 

command  post? 

A. 

That’s  in  a  cut -and -cover  shelter,  too.  The  shelter  is  connected 

to  the  command  post  by  a  tunnel. 

12.  Q. 

Are  the  platoons  making  fortifications,  too? 

A. 

Yes. 

13.  Q. 

What  kind  of  f or tifi cations  are  they  making? 

A. 

Foxholes  and  prone  shelters. 

14.  Q. 

Are  the  foxholes  for  one  man  each? 

A. 

No,  the  ones  for  riflemen  are  for  two,  the  ones  for  light 

machine  guns  are  for  three  persons. 

15.  Q. 

Are  the  foxholes  connected  with  one  another? 

A. 

No. 

16.  Q. 

Why  didn’t  you  connect  them? 

A. 

For  concealment. 

17.  Q. 

Is  there  a  drainage  system  in  the  trenches? 

A. 

It  hasn’t  been  made  yet. 

• 

O' 

• 

00 

Have  the  platoons  finished  their  fortifications? 

A. 

The  first  platoon  is  just  about  finished.  The  others  are  a 

little  behind. 
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19.  Q.  Why  are  they  behind? 

A.  Their  area  turned  out  to  be  rocky. 


VOCABULARY 


ambush 

cut-and -cover  shelter 

concealment 

camouflage 

drainage 

fortifications 

foxhole 

messenger 

patrol 

prone  shelter 
shelter 
slit  trench 
tunnel 


pusu 

gbrame  sigtnak 
gizleme 

gizleme,  kamuflaj 

direnaj 

tahkimat 

avci  $ukuru 

haberci 

devriye,  ke§if  kolu 
yatma  <jukuru 
sigmak 
yatma  gukuru 
dehliz 
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XIX.  Tahkimat 

1.  S.  Adm  ve  rlitben  nedir? 

C.  Er  Dimitri. 

2.  S.  Hangi  birliktensin? 

C.  3  iincli  Piyade  Alayi  muharebe  gurubu,  "A”  Boliigiindenim. 

3.  S.  Bblligiin  nerede? 

C.  §u  kar§imizdaki  iki  tepede,  mevzide. 

4.  S.  Senin,  boliikte  vazifen  nedir? 

C.  Haberciyim. 

5.  S.  Esir  du§tiigiin  zaman  nereye  gidiyordun? 

C.  tkinci  takim  muharebe  idare  yerine  gidiyordum. 

6.  S.  Ni<jin  dere  kenarma  inmi§tin? 

C.  Jip  su  kaynatti.  Biraz  su  alacaktim,  sizin  ke§if  kolunun 
pususuna  dU§tiim. 

7.  S.  Bbliik  muharebe  idare  yeri  nerededir? 

C.  Ye§il  tepe  gerisinde. 

8.  S.  Boliik  muharebe  idare  yeri  agikta  mi? 

C.  Hayir,  sigtnak  i^erisinde. 

9.  S.  Hangi  tip  sigmak. 

C.  Gomme  tipi. 
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10.  S.,  Ayrica  gozetleme  yeri  de  var  mi? 

C.  Evet,  var.  Tepenin  bu  yamacmda. 

11.  S.  Gozetleme  yeri  agikta  mi?  Muharebe  idare  yeri  ile  irtibati 

var  mi? 

C.  0  da  gomme  siginakta.  Muharebe  idare  yerine  bir  dehlizle  birleg 


tirilmigtir . 

12.  S. 

Takimlar  da  tahkimat  yapiyorlar  mi? 

C. 

Evet . 

13.  S, 

Onlar  ne  cins  tahkimat  yapiyorlar? 

c. 

Avci  gukuru  ve  yatma  gukuru. 

14.  S. 

Avci  gukurlari  birer  kigilik  midir? 

c. 

Hayir ,  avcilar  igin  olanlar  iki,  hafif  makineliler  igin  olanlar 

tig  kigiliktir. 

15.  S., 

Avci  gukurlari  bir bi rleriyle  birlegtirilmig  midir? 

c. 

Hayir  . 

16.  S. 

Neden  birlegtirmediniz? 

c. 

Gizlemeyi  diisunerek. 

17.  S. 

Siperlerde  direnaj  sistemi  var  mi? 

C. 

Heniiz  yapilmadi. 

18.  S. 

Takimlar  tahkimatim  bitirdi  mi? 

c. 

Birinci  takim  bitirmek  iizere.  Digerleri  biraz  geri  kaldi. 
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XIX.  Tahkimat 


19.  S.  Neden  geri  kaldi? 

C.  Onlarm  bolgesi  kayalik  gikti. 


vocabulary 


avci  gukuru 

- 

foxhole 

dehliz 

- 

tunnel 

direnaj 

- 

drainage 

gizl eme 

- 

concealment,  camouflage 

gomme  sigmak 

cut-and-cover  shelter 

haberci 

- 

messenger 

kegif  kolu 

- 

patrol 

pusu 

- 

ambush 

tahkimat 

- 

fortifications 

yatma  gukuru 

- 

prone  shelter,  slit  trench 
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military  interpreting  and  interrogation  practices 


XX.  Concealment 

1.  Q.  We  can't  tell  from  your  emblem.  What  is  your  branch? 
A.  Bogineers. 

2.  Q.  What  emblem  is  the  extra  emblem  on  your  collar? 


A. 

It's  the  camouflage  specialist  insignia. 

3.  Q. 

Have  you  attended  a  specialist  course? 

A. 

Yes,  six  months. 

4.  Q.  Where  did  you  attend  it? 


A, 

At  Engineer  School. 

5.  Q. 

Where  were  you  going  when  you  were  captured? 

A. 

I  had  gone  out  to  check  my  own  area. 

6.  Q. 

Why  did  you  go  out  in  front  of  the  main  line  of  resistance? 

A. 

I  was  checking  the  camouflage  of  a  recoilless  rifle  position 

7.  Q. 

Where  is  your  area? 

A. 

It's  the  zone  of  the  second  and  third  infantry  battle  groups, 

• 

or 

• 

00 

Can  you  show,  it  on  this  map? 

A. 

It's  the  area  approximately  between  these  two  lines. 

9.  Q. 

What  kind  of  camouflage  do  you  use  most? 

A. 

Natural  camouflage. 
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XX  .  Con c e  a lm  on  t 


10.  Q.  Do  they  ask  yonr  opinion  about  camouflage  when  they  select  a 

heavy  weapon  position? 

A.  Yes.  We  selected  its  position  in  the  terrain  together  with  the 
weapon  commander, 

11.  Q.  Do  you  employ  the  forms  of  fortifications  in  the  manual  exactly? 

A»  No,  We  think  about  camouflage  and  suit  the  form  to  the  surroundings 
according  to  the  position. 

12.  Q  *  Do  you  have  artificial  means  of  camouflage? 

A.  We  have.  All  kinds  of  camouflage  nets  and  paints. 

13.  Q.  We  haven’t  seen  any  nets  in  our  observing. 

A.  We  garnish  them  with  vegetation. 

14.  Q.  Doesn’t  the  vegetation  dry  out  and  fade? 

A.  We  change  it  often. 

15.  Q.  Don’t  you  have  an/  roads  coming  to  your  forward  positions? 

A.  We  have. 

16.  Q.  Well,  let’s  point  them  out  on  this  map. 

A.  Here,  this  road. 

17.  Q.  That  part  of  this  road  should  be  visible  on  the  terrain.  But 

we  can’t  see  it. 

A.  On  that  portion  we  changed  the  direction  of  the  road. 
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vocabulary 


camouflage  net 

- 

gizleme  agi 

emblem 

- 

i§ar  et 

main  line  of  resistance 

- 

asil  muharebe  hatti 

manu  al 

- 

talimname 

vegetation 

— 

bitki 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XX.  Gizleme 

1.  S.  i§aretinden  anlayamadik.  Simfm  nedir? 
C.  istihkam. 

2.  S.  Yakandaki  fazla  i§aret,  ne  i^areti? 

C,  Gizleme  uzmanligi  igaretidir. 


3.  S. 

Uzmanlik  kursu  gordlin  mli? 

c. 

Evet,  6  ay. 

4.  S. 

Nerede  gordiin? 

c. 

istihkam  Okulunda. 

5.  S. 

Esir  dU§tugiin  zaman  nereye  gidiyordun? 

c. 

Kendi  bdlgemi  kontrola  gikmigtim. 

6.  S. 

Asil  muharebe  hatti  ilerisine  nigin  gikmigtm? 

c. 

Bir  geri  tepmesiz  top  mevziinin  gizlemesini  tetkik  ediyordum. 

7.  S . 

Senira  bolgen  neresi? 

c. 

ikinci  ve  Ugiincii  piyade  muharebe  gurubu  sahasidir. 

8.  S. 

§u  harita  uzerinde  gdsterebilir  misin? 

c. 

Takriben  §u  iki  hat  arasmdaki  bolgedir. 

9.  S. 

En  5 ok  hangi  gizlemeyi  kullaniyorsunuz? 

C.  Tabii  gizleme yi. 
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XX.  Gizleme 

10.  S. 

C. 

11.  S. 

C. 

12.  S. 

C. 

13.  S. 

C. 

14.  S. 
C. 

15.  S. 

C. 

16.  S. 

C. 

17.  S. 

C. 


Agir  silahlarm  mevziini  segerken  gizleme  bakimindan  senin 
fikrini  soruyorlar  mi? 

Evet.  Arazideki  yerini  silah  kumandani  ile  beraber  segiyorduk. 

Talimnamedeki  tahkimat  §ekillerini  aynen  mi  tatbik  ediyorsunuz? 
Hayir.  Gizlemeyi  dii§linerek  yerine  gore  §ekillerini  etrafa 
uyduruyoruz. 

Suni  gizleme  vasitalarimz  var  mi? 

Var.  Her  tlirlii  gizleme  aglari  ve  boyalari. 

Biz  gozetlemelerimizde  hig  ag  gormedik? 

Bitkilerle  siisluyoruz. 

Bitkiler  kuruyup  solmuyor  mu? 

Sik  sik  degi§tiriyoruz. 

Sizin  ileri  mevzilerinize  giden  yollarimz  yok  mu? 

Var. 

§u  harita  iizerinde  goster  bakalim? 
l§te,  §u  yol. 

Bu  yolun  §u  kisminm  arazide  goriilmesi  lazim.  Fakat  biz 
goremiyoruz. 

0  kisamda  yolun  istikametini  degi§tirdik. 
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VOCABULARY 


asil  muharebe 

hatti  -  main  line  of  resistance 

bitki 

vegetation 

gizleme  agi 

camouflage  net 

i§aret 

emblem,  insignia 

talimname 

-  manual 

MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XXI 


Engineer  Reconnaissance 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXI.  Engineer  Reconnaissance 

1.  Q.  "Second  Lieutenant"  is  written  in  your  identification  book,  but 
your  insignia  is  first  lieutenant.  How  come? 

A.  They  informed  me  by  telephone  three  days  ago  that  I  had  been 


promoted.  I  haven*t  got  my  new  identification  yet. 

2.  Q. 

What  unit  are  you  from? 

A. 

I  am  from  Headquarters  Company,  Second  Engineer  Battalion. 

3.  Q. 

What  were  you  doing  on  the  bank  of  the  stream  when  you  were 

captured? 

A. 

I  was  reconnoitering  the  stream. 

4.  Q. 

What  sort  of  reconnaissance  were  you  making  of  the  stream? 

A. 

I  was  finding  out  the  fords  and  the  obstacles  in  front  of  your 

positions. 

5.  Q. 

From  whom  did  you  receive  instructions  for  this  reconnaissance? 

A. 

From  the  engineer  battalion  S-3. 

6.  Q. 

What  instructions  did  you  receive? 

A. 

They  wanted  me  to  reconnoiter  the  fords  in  this  area  along 
the  stream  and  the  obstacles  in  front  of  your  positions. 

7.  q. 

Did  you  determine  the  bridge  locations,  too? 

A. 

I  haven* t  that  authority.  I  simply  determine  the  situation. 
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XXI.  Engineer  Reconnaissance 


8.  Q. 

Did  you  previously  make  an  air  reconnaisance  over  this  area? 

A. 

I  didn  t.  But  I  flew  over  our  own  positions  and  saw  it  from  a 

distance. 

9.  Q. 

Do  you  have  only  this  overlay  on  you? 

A. 

Yes. 

• 

a 

• 

o 

Don’t  you  have  any  air  photographs  of  this  area? 

A. 

I  saw  them  in  the  S-3’s  office. 

11.  Q. 

What  are  the  numbers  on  this  overlay? 

A. 

They  show  the  places  on  the  river  and  in  front  of  your 

obstacles  that  I  am  to  check. 

12.  Q. 

Did  you  send  in  any  report  on  this  subject? 

A. 

Yes. 

13.  Q. 

Did  you  reconnoiter  the  roads  coming  from  your  side  to  the 

river,  too? 

A. 

I  believe  that  mission  was  given  to  another  officer. 

14.  Q. 

What‘  are  these  signs  and  figures  on  this  overlay? 

A. 

They  show  the  width  of  the  river,  the  speed  of  the  current, 

the  condition  of  the  banks  and  the  condition  of  the  river  bed. 

15.  Q. 

How  did  you  reconnoiter  the  river  bed? 

A. 

We  studied  the  banks,  and  we  sent  down  a  diver  last  night. 
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VOCABULARY 


authority 

diver 

ford 

obstacle 

to  be  promoted 

second  lieutenant 

stream  bed 


salifchiyet 

dalgig 

ge<jit,  geijit  yeri 
eng  el 

terfi  etmek 
tegmen 
dere  tabam 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXI.  IstihkSm  Ke$if  Kolu 

1.  S.  HUviyet  ciizdanmizda  "tegmen"  yazili,  halbuki  igaretleriniz 
Ustegmen.  Nasil  olur? 

C.  Ug  gun  once  terfi  ettigimi  telefonla  bildirdiler.  Yeni  huvi- 


yetirai  daha  almadim. 

2.  S. 

Hangi  birliktensin? 

c. 

ikinci  istihk&m  Taburu  Karargah  Boliigiindenim. 

3.  S. 

fisir  diigtligun  vakit  dere  kenannda  ne  yapiyordun? 

c. 

Dere  uzerinde  ke§if  yapiyordum. 

4.  S. 

Dere  uzerinde  ne  kegfi  yapiyordun? 

C.  Gegit  yerlerini,  ve  sizin  mevzilerin  oniindeki  engelleri  tesbit 


ediyordum. 

5.  S. 

Bu  ke§if  igin  kimden  talimat  aldm? 

c. 

istihktm  taburu  S-3'iinden. 

6.  S. 

Ne  talimati  aldm? 

c. 

Dere  Uzerinde,  5u  bBlgedeki  ge9it  yerlerini  ve  sizin  mevzilerin 
o'nUndeki  engelleri  ke?fetmemi  istediler. 

7.  S. 

Koprii  yerlerini  de  tesbit  ettin  mi? 

c. 

0  benim  salShiyetim  degil.  Ben  sadece  durumu  tesbit  ediyorum. 
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XXI,  istihkam  Kegif  Kolu 


8.  S. 

Qnceden  bu  bolge  iizerinde  hava  kegfi  yaptin  mi? 

c. 

Yapmadim,  fakat  kendi  mevzilerimiz  iizerinde  ugtum  ve  uzaktan 

gordiim. 

9,  S. 

iizerinde  yalniz  bu  tatbik  krokisi  mi  var? 

c. 

Evet . 

10.  S. 

Bu  bolgenin  havadan  gekilmi§  fotografi  yok  mu? 

c. 

Onlari  S— 3'iin  odasmda  gordiim. 

11.  S. 

Bu  kroki  iizerindeki  numaralar  nedir? 

C. 

Dere  iizerinde  ve  me vzilerimizin  oniindeki  tetkik  edecegim  yerleri 

gosterir . 

12.  S. 

Bu  mevzuda  hig  rapor  gonderdin  mi? 

c. 

Evet. 

13.  S. 

Sizin  taraftan  bereye  dogru  gelen  yollari  da  kegfettin  mi? 

c. 

Zannederim  o  vazife  bagka  bir  subaya  verildi. 

14.  S. 

Bu  kroki  iizerindeki  §u  i§aretler  ve  rakamlar  nedir? 

c. 

Nehrin  geni§ligini,  akinti  siiratini,  sahillerin  durumunu  ve 

dere  tabaninm  halini  gosterir. 

13.  S. 

Bere  tabanmi  nasil  kegfettin? 

c. 

Sahilleri  tetkik  ettik,  bir  de  diin  gece  dalgig  indirdik. 
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vocabulary 


dalgig 
dere  tabani 
engel 

gegit,  gegit  yeri 
salahiyet 
tegmen 
terfi  etmek 


diver 

stream  bed 

obstacle 

ford 

authority 
second  lieutenant 
to  be  promoted 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXII,  Ordnance  (Part  I) 

1,  Q.  Master  Sergeant  Brgin,  what  unit  are  you  from? 

A.  I  am  from  the  Ordnance  Battalion  of  the  51st  Infantry  Division, 

2,  Q,  What  is  your  duty  in  the  battalion? 

A.  I  am  from  the  forward  support  company  (field  maintenance), 

3,  Q,  Where  were  you  going  when  you  were  captured? 

A,  I  was  going  to  the  third  battle  group  maintenance  area,  I  lost 
my  way  on  account  of  so  much  rain, 

4,  Q,  Weren’t  there  any  traffic  signs  or  patrols  on  the  road? 

A,  I  couldn’t  see  on  account  of  the  rain, 

5,  Q,  How  many  platoons  are  there  in  your  company? 

A,  Four, 

6,  Q.  How  are  your  platoons  organized? 

A,  Mixed,  So  as  to  perform  weapons  and  motor  vehicle  repair, 

7,  Q.  Do  you  give  independent  missions  to  the  platoons? 

A,  Yes,  If  needed,  a  platoon  supports  a  battle  group, 

8,  Q,  Which  of  your  platoons  supports  the  third  battle  group? 

A,  The  first  platoon. 

9,  Q,  How  much  is  the  stock  level  of  each  platoon? 

A,  There  is  no  stock  level  in  the  platoon.  Whenever  necessary  we 

give  it  from  the  company. 
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XXII.  Ordnance  (Part  I) 


10.  Q.  What  is  the  company's  stock  level? 

A.  Fifteen  day's  supply. 

11.  Q.  Does  your  platoon  repair  heavy  vehicles,  too? 

A.  No.  The  vehicular  maintenance  company  does  that  work. 

12.  Q.  Do  you  repair  105  howitzers,  too? 

A.  We  change  parts. 

13.  Q.  Where  do  105  mm  recoilless  rifles  usually  break  down? 
A.  Up  to  now  they  haven't  broken  down. 

14.  Q.  Are  you  satisfied  with  the  new  M-60  machine  guns? 

A  a  They  haven’t  been  given  to  our  units  yet. 
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vocabulary 


breakdown 
to  break  down 
forward  support 
company 
ordnance 
patrol 
stock  level 
traffic  sign 
vehicular 

maintenance  company 


ariza 

ariza  yapmak 

ileri  destek  bbliigii 
ordudonatim,  ordonat 
devriye 
stok  seviyesi 
trafik  i§areti 

arag  bakim  bbliigii 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRA CTI CBS 


XXII,  Ordudonatim  (Kisim  I) 


1.  s. 

Ust  gavu§  Ergin,  hangi  birliktensin? 

c. 

51  inci  Piyade  Tiimeni  Ordonat  Taburundanim, 

2.  S. 

Taburda  vazifen  nedir? 

c. 

Ileri  destek  bbliigiindenim  (sahra  bakimi)  . 

3,  S. 

> 

Esir  diigtUgiin  vakit  nereye  gidiyordun? 

c. 

3  Iincii  muharebe  gurubu  bakim  yerine  gidiyordum.  Pazla 

yagmurdan  yolumu  §a§irdim. 

4.  S. 

Yol  uzerinde  trafik  igaretleri  ve  devriyeler  yok  muydu? 

c. 

Yagmurdan  goremedim. 

5.  S. 

Bblugiiniizde  kag  takim  vardir? 

c. 

Dort, 

6,  S, 

Takimlarmiz  nasil  kurulmugtur? 

c. 

Karigik,  Silah  ve  motorlu  arag  tamiri  yapacak  gekilde. 

7 ,  S, 

Takimlara  mlistakil  vazife  veriyor  musunuz? 

c. 

Evet,  tcabmda  bir  takim  bir  muharebe  gurubunu  destekler. 

8,  S. 

3  uncil  muharebe  gurubunu  hangi  takiminiz  destekliyor? 

c. 

Bir inci  takim. 

9.  S. 

Her  takimm  stok  seviyesi  nekadardir? 

c. 

Takunda  stok  seviyesi  yoktur.  Ltzim  oiunca  bolukten  veriyoruz. 

174 


XXII*  Ordudonatim 


10*  S.  Bbluglin  stok  seviyesi  nekadardir? 

C.  On  beg  glinlliktiir. 

11.  S.  Sizin  takim  agir  araglari  da  tamir  eder  mi? 

C.  Hayir,  0  igi  arag  bakim  boliigii  yapar, 

12.  S.  105  mm,  lik  obiisleri  de  tamir  eder  misiniz? 

C.  Parga  degigtirmesini  yapariz. 

13.  S,  105  mm.  lik  geri  tepmesiz  toplar  en  gok  nereden  anza  yapiyor? 
C.  §imdiye  kadar  ariza  yapmadilar. 

14.  S.  Yeni  M-60  makineli  tiif ekle  rinden  memnun  musunuz? 

C.  Daha  bizim  kitalara  verilmedi. 


VOCABULARY 


arag  bakim  bblugti 
ariza,  ariza  yapmak 
devriye 

ileri  destek  bblligli 
ordonat  (ordudonatim) 
stok  seviyesi 
trafik  igareti 


vehicular  maintenance  company 
breakdown,  to  break  down 
patrol 

forward  support  company 
ordnance 
stock  level 
traffic  sign 


175 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 
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Ordnance 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXIII. 

1 

2 

3. 

4. 

5. 


6. 

7. 

8. 


Ordnance  (Part  II) 

Q.  Lieutenant,  what  is  your  name  and  branch? 

A.  Umit  Giingor.  Ordnance. 

Q.  What  unit  are  you  from? 

A.  From  the  Ordnance  Battalion  of  the  14th  Division. 

Q.  What  is  your  duty? 

A.  I  am  chief  mechanic  in  the  automotive  maintenance  company. 

Q.  How  many  mechanics  are  there  in  your  company? 

A*  There  are  six  mechanics. 

Q.  Which  echelon  do  you  work  as? 

A.  Basically  as  third  echelon.  But  fourth  echelon  authority  has 
also  been  given  us. 

Q.  How  many  day's  supply  is  your  stock  level? 

A.  I  don't  know.  I  have  never  worked  in  stock  control. 

Q.  If  a  part  is  necessary,  how  do  you  secure  it? 

A.  We  order  from  the  parts  depot  and  get  it  right  away. 

Q.  Do  you  ever  have  a  shortage  of  parts? 

A.  No. 
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XXIII.  Ordnance  (Part  II) 

9.  Q.  How  many  recovery  vehicles  do  you  have  in  the  company? 
A.  Ten  of  them. 


O 

« 

>o 

• 

Are  there  repair  and  other  tools  inside  the  recovery  vehicles? 

A. 

There  are.  Each  vehicle  is  a  complete  repair  shop. 

11.  Q. 

A. 

12.  Q. 

How  do  you  repair  the  tanks? 

One  of  the  platoons  of  the  company  repairs  them. 

Do  you  know  how  many  teams  this  platoon  works  as? 

*• 

I  don’t  know.  Sometimes  six  tanks  come  into  the  repair  shop 

at  once. 

13.  Q. 

Where  is  your  company  located? 

A. 

In  Eskinazi  Village  on  this  road. 

14.  Q. 

Is  this  road  the  main  supply  route? 

A. 

Yes. 

15.  Q. 

Is  the  company  in  the  open  or  in  buildings? 

A. 

In  the  open,  in  tents. 

16.  Q. 

How  many  vehicles  per  month  do  you  repair  on  the  average? 

A. 

Between  400-600. 

17.  Q.  Do  you  work  for  24  hours? 


A 


According  to  the  situation.  Sometimes  it  happens  that  we 
work  twenty-four  hours  in  shifts. 


VOCABULARY 


automotive  maintenance 
company 


echelon 

part 

recovery  vehicle 


oto  bakim  boltigii 

kademe 

par$a 

kurtarma  araci 


tent 


?adir 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXIII,  Ordudonatim  (Kisim  II) 

1,  S,  Tegmen,  ismin  ve  smifin  nedir? 

C,  limit  Glingor.  Ordudonatim, 

2,  S,  Hangi  birliktensin? 

C,  14  iincii  Tiimen  Ordonat  Taburundanim. 

3,  S,  Vazifen  nedir? 

C,  Oto  bakim  boliigiinde  ba§  makinistira, 

4,  S,  Boliigiiniizde  kag  makinist  var? 

C,  6  makinist  var, 

5,  S,  Kagmci  kademe  olarak  galigiyorsunuz? 

C,  Aslmda  iigiincii  kademe  olarak,  Fakat  dordUncti  kademe 
sal&hiyeti  de  verildi? 

6,  S,  Stok  seviyeniz  kag  giinliiktUr? 

C,  Bilmiyorum,  Hig  stok  kontrolunda  galigmadim. 

7,  S,  Bir  parga  lazim  olursa  nasil  temin  ediyorsunuz? 

C,  Parga  deposundan  ismarlar  ve  hemen  alinz, 

8,  S,  Hig  parga  sikmtisi  gekiyor  musunuz? 

C,  Hayir , 

9,  S,  BolUkte  kag  kurtarma  aracmiz  var? 

Cf  10 
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XXIII.  Ordudonatim 


10.  S.  Kurtarma  araglari  igerisinde  tamir  igin  ve  bagka  aletler  var  mi? 
C.  Var.  Her  arag  tam  bir  tamirhanedir . 

11»  S.  Tanklari  nasil  tamir  ediyorsunuz? 

C*  Bbliiglin  bir  takimi  bunlarm  tamirini  yapar. 

12.  S.  Bu  takimm  kag  ekip  halinde  galigtigmi  biliyor  musun? 

C.  Bilmiyorum,  Bazan,  alti  tank  birden  tamirhaneye  giriyor. 

13.  S*  Sizin  bbliik  nerede  yerlegti? 

C.  §u  yolun  iizerindeki  Eskinazi  kbyilnde. 

14.  S.  Bu  yol  ana  ikmal  yolu  mudur? 

C.  Evet. 

15.  S.  Bbliik  agikta  nu  yoksa  binalarda  mi? 

C.  Agikta,  gadirlar  igerisinde, 

16.  S.  Ayda,  vasati  kag  arag  tamir  ediyorsunuz? 

C.  400-600  arasmda. 

17.  S.  24  saat  mi  galigiyorsunuz? 

C.  Duruma  gore.  Bazan  nobetlege  24  saat  te  galigtigimiz  olur. 
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gadir 

- 

tent 

kademe 

- 

echelon 

kurtarma  araci 

- 

recovery  vehicle,  wrecker 

oto  bakira  boliigti 

- 

automotive  maintenance  company 

parga 

- 

part 
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Number  XXTV 


Quartermaster 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

XXIV,  Quartermaster  (Part  I) 

I*  Q,  Sgt,  Ali  Yilmaz,  what  unit  are  you  from? 

A,  From  the  13th  Division  Quartermaster  Company. 

2.  Q.  What  is  your  duty  in  the  company? 

A.  I  am  a  sergeant  in  the  laundry  platoon. 

3.  Q.  Who  is  the  platoon  leader? 

A.  2d  Lt.  Ali  Yavuz. 

4.  Q.  How  many  washing  machines  do  you  have? 

A,  Three. 

5.  Q.  Do  they  operate  with  electricity  or  with  liquid  fuel? 
A.  With  liquid  fuel. 

6.  Q.  How  many  pieces  of  laundry  a  day  can  one  of  them  wash? 
A.  It  will  wash  10,000  pieces  of  laundry  a  day. 

7.  Q.  And  do  you  operate  all  three  machines  every  day? 

A,  No,  One  is  always  a  spare. 

8.  Q.  Do  the  units  bring  the  laundry  to  you? 

A,  No.  We  go  pick  it  up  and  distribute  it, 

9.  Q.  Does  the  laundry  come  all  loose? 

A,  No,  Each  soldier  has  a  bag.  It  comes  in  that. 
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• 

a 

» 
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Do  you  wash  suits,  too? 

A. 

Yes.  We  wash,  clean,  and  press. 

11.  Q. 

If  it  should  be  necessary,  is  one  of  the  machines  sent  to  any 

one  of  the  regimental  areas? 

A. 

No.  All  of  them  draw  water  from  one  tank. 

12.  Q. 

Have  you  taken  a  course  on  these  machines? 

A. 

Yes.  I  took  a  six  month  operation  and  maintenance  course. 

13.  Q. 

Is  there  anyone  else  in  the  platoon  besides  you  who  has  taken 

a  course? 

A. 

Yes.  There  are  four  of  us. 

14.  Q. 

Do  you  work  night  and  day? 

A. 

We  do  when  it’s  necessary.  Not  all  the  time. 

15.  Q. 

What  is  the  strength  of  your  platoon? 

A. 

One  officer,  four  non-commissioned  officers  and  twenty  privates 
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to  distribute 
laundry  platoon 
loose,  scattered 
to  operate 
operation  and 

maintenance  course 
quartermaster 
washing  machine 


dagitmak 

qama§ir  yikama  takimi 
darmadagmik 
fali§tirmak,  i§letmek 

i§letme  ve  bakim  kursu 
levazim 

?ama§ir  makinesi 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXIV,  Levazim  (Kisim  I) 

1.  S,  £avu§  Ali  Yilmaz,  hangi  birliktensin? 
C,  13  iincti  Tiimen,  Levazim  bbliigiindenim. 

2.  S,  Bbliikte  vazifen  nedir? 

C,  £ama§ir  yikama  takimmda  gavu§um. 

3.  S,  Takim  kumandanm  kimdir? 


c. 

Tegmen  Ali  Yavuz. 

4.  S. 

Kag  gama§ir  makineniz  var? 

c. 

5.  S. 

Bunlar  elektrikle  mi,  yoksa  akaryakitla  mi  gali§ir? 

c. 

Akaryakitla. 

6.  S, 

Bir  tanesi  giinde  kag  parga  gama§ir  yikayabilir? 

c. 

Giinde  10,000  parga  gama§ir  yikar. 

7.  S. 

tig  makineyi  de  her  giin  gali§tiriyor  musunuz? 

c. 

Hayir.  Birisi  daima  yedektedir. 

8.  S. 

Qama§iri  size  kit* alar  mi  getirir? 

c. 

Hayir,  Biz  gider  toplariz  ve  dagitiriz. 

9.  S, 

Qama§irlar,  darmadagimk  mi  geliyor? 

c. 

Hayir.  Her  askerin  bir  torbasi  var.  Onun  igerisinde  geliyor 
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XXIV.  Levazim  (Kisim  I) 


10.  S.  Elbise  de  yikiyor  musunuz? 

C.  Evet.  Yikar ,  temizler  ve  iitUleriz. 

11.  S.  I cabederse  makinelerden  birisi  herhangi  bir  alay  bolgesine 

gonderilir  mi? 

C.  Hayir.  Hepsi  bir  depodan  su  alir. 

12.  S.  Bu  makinelerin  kursunu  gordiin  mil? 

C.  Evet.  Alti  ay  i§letme  ve  bakim  kursu  gordiim. 

13.  S.  Takimda  senden  ba§ka  kurs  gormii§  kimse  var  mi? 

£.  Var.  Dort  ki§iyiz, 

14.  S.  Gece  giindiiz  $ali§iyor  musunuz? 

C.  icabettigi  zaman  gali^iriz.  Her  zaman  degil. 

15.  S.  Takiminizm  mevcudu  nekadar? 

C.  Bir  subay,  4  erba§  ve  20  er. 


VOCABULARY 


gali§tirmak  (-i) 
gama§ir  makinesi 
gama§ir  yikama  takimi 
dagitmak 
darmadaginik 
i§letme  ve  bakim  kursu 

levazim 


to  operate,  to  employ 
washing  machine 
laundry  platoon 
to  distribute 
scattered,  loose 
operation  and  maintenance 
course 

quartermaster 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XXV 


Quartermaster 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXV.  Quartermaster  (Part  II) 


1.  Q. 

What  is  your  name  and  rank? 

A. 

Satilmi§  Kul.  Sergeant. 

2.  Q. 

What  unit  are  you  from? 

A. 

I  am  from  the  15th  Division  Quartermaster  Company  Bakery 

Platoon. 

3.  Q. 

What  is  your  duty? 

A. 

I  am  an  electrician. 

4.  Q. 

How  many  ovens  are  there  in  a  platoon? 

A. 

Four  sets. 

5.  Q. 

How  many  loaves  of  bread  will  one  set  produce  in  a  day? 

A. 

If  it  operates  twenty-four  hours,  15,000  loaves. 

6.  Q. 

In  how  many  vehicles  is  one  oven  carried? 

A. 

In  three  2  1/2  ton  trucks. 

7.  Q. 

Do  the  ovens  operate  on  electricity? 

A. 

No.  We  heat  them  with  fuel  oil. 

00 
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How  many  dough  machines  are  there  in  a  platoon? 

A. 

Twelve.  Two  of  them  are  always  spares. 

9.  Q. 

Is  the  bread  cooled  in  the  open? 

A. 

No.  It  is  cooled  in  tents  with  special  ventilating  systems 
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XXV.  Quartermaster  (Part  II) 

10.  Q.  Are  the  ovens  in  tents,  too? 

A.  No.  They  are  in  the  open.  They  are  only  concealed  with 


camouflage  nets. 

11.  Q. 

Do  you  take  the  bread  to  the  units? 

A. 

No.  The  units  pick  it  up  from  the  supply  point. 

12.  Q. 

Is  your  platoon  near  the  supply  point? 

A. 

Yes.  On  the  edge  of  §av§at  Village. 

13.  Q. 

Do  you  put  out  guards  around  the  platoon? 

A. 

Yes.  If  there  is  someone  in  the  platoon  without  a  job, 
they  pull  guard. 

14.  Q. 

Do  you  distribute  the  bread  wrapped? 

A. 

Yes.  Sliced  and  wrapped. 

15.  Q. 

Are  you  the  ones  who  add  bread  to  the  rations? 

A. 

We  issue  bread  only  for  the  field  ration. 
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bakery  platoon 
dough  machine 
fuel  oil 
guard 
oven 

rations  (allowance) 
supply  point 
ventilating  system 
wrapping 


ekmek^i  takima 

hamur  makinesi 

mazot 

nobetgi 

farm 

t  ay  mat 

ikmal  noktasi 

havalandirma  tertibata 

ambalaj 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXV,  Levazim  (Kisim  II) 

1,  S,  Adm  ve  Riitben  nedir? 

C,  Satilmi§  Kul,  Qavugum, 

2,  S,  Hangi  birliktensin? 

C,  15  inci  Tiimen  Levazim  Bolligii  ekmekgi  takimindanim, 

3,  S,  Vazifen  nedir? 

C,  Elektrikgiyim. 

4,  S,  Bir  takimda  kag  firm  var? 

C,  Dort  takim, 

5,  S,  Bir  takim  gunde  kag  somun  ekmek  gikarir? 

C,  24  saat  $ali§irsa,  15,000  somun, 

6,  S,  Bir  firm  kag  aragta  tagmir? 

C,  3  adet,  2.5  tonluk  kamyonlarda. 

7,  S,  Firmlar  elektrikle  mi  gali§iyor? 

C,  Hayir,  mazotla  lsitiyoruz, 

8,  S.  Takimda  kag  hamur  makinesi  var? 

C.  12  tane.  ikisi  daima  yedektir, 

9,  S,  Ekmekler  agikta  mi  sogutulur? 

C,  Hayir,  Hususi  havalandirma  tertibatli  gadirlarda  sogutulur. 
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XXV.  Levazim  (Kisim  II) 


10.  s. 

Firmlar  da  gadirlarda  midir? 

c. 

Hayir,  agiktadir.  Yalniz  gizleme  aglari  ile  gizlenmi§tir 

11.  s. 

Bkmekleri  birliklere  siz  mi  gbttiriir  siiniiz? 

c. 

Hayir.  ikmal  noktasmdan  birlikler  alir. 

12.  S. 

Takimimz  ikmal  noktasma  yakm  mi? 

c. 

Evet.  §av§at  koyli  kenarinda. 

13.  S. 

Takimm  etrafma  nbbetgi  Qikartiyor  musunuz? 

c. 

Evet.  Takimda  kimin  i§i  yoksa  nobeti  onlar  tutar. 

14.  S. 

Bkmekleri  ambalajli  olarak  mi  dagitiyorsun? 

c. 

Evet,  Kesilmi§  ve  ambalajlanmi§  olarak. 

15.  S. 

Taymatlara  siz  mi  ekmek  katiyorsunuz? 

e. 

Biz  yalniz  normal  taymat  igin  ekmek  veririz. 
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ambalaj 

ekmekgi  takimi 
firm 

hamur  makinesi 

havalandirma  tertibati 

ikmal  noktasi 

mazot 

nobet gi 

t  ay  mat 


wrapping 
bakery  platoon 
oven 

dough  machine 

ventilating  system 

supply  point 

fuel  oil 

guard 

rations 
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Number  XXVI 


Quartermaster 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXVI.  Quartermaster  (Part  III) 

1.  Q.  We  have  seen  that  your  rank  is  sergeant.  What  is  your  name? 
A.  Ahmet  To  sun.. 

2.  Q.  Sgt.  Ahmet  Tosun,  what  unit  are  you  from? 

A.  I  am  from  the  12th  Division  Quartermaster  Company. 


3.  Q. 

What  work  do  you  do  in  the  company? 

A. 

I  am  clerk  in  the  supply  platoon. 

4.  Q. 

What  were  you  doing  in  the  forward  lines  when  you  were 

captured? 

A. 

I  had  taken  a  pass.  I  was  going  to  see  a  buddy  from  home. 

5.  Q. 

How  many  persons  are  there  in  the  platoon? 

A. 

Two  officers,  forty  men. 

6.  Q. 

Do  you  work  night  and  day? 

A. 

Yes.  We  work  in  shifts. 

7.  Q. 

How  many  days’  reserve  provisions  do  you  keep? 

A. 

Normally  two  days’. 

• 
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From  where  do  you  get  the  provisions? 

A. 

From  the  army  supply  point. 

9.  Q. 

Where  is  the  army  supply  point? 

A. 

I  don't  know  its  location.  They  say  it's  thirty-five  miles 
away. 
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XXVI,  Quartermaster  (Part  III) 


10.  Q.  Do  you  go  there  and  get  it,  or  does  the  army  bring  it  to  you? 
A.  Our  company  goes  and  gets  it. 

11.  Q.  On  the  average  how  many  rations  a  day  do  you  distribute? 

A.  About  15,000. 

12.  Q,  What  time  of  day  do  you  distribute  rations? 

A.  At  night. 

13.  Q.  Do  the  units  get  it  from  you  themselves? 

A.  Yes. 

14.  Q.  Do  you  employ  civilian  laborers,  too? 

A.  Yes.  Sometimes. 

15.  Q.  Do  you  employ  prisoners  of  war? 

A.  No.  They  are  sent  to  the  rear. 

VOCABULARY 


civilian  laborer 
leave 

prisoner  of  war 
provisions  (subsistence) 
supply 


sivil  amele 
izin 

harp  esiri 

erzak 

ikmal 
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XXVI.  Levazim  (Kisim  III) 

1.  S.  RUtbenin,  gavu§  oldugunu  anladik,  ismin  nedir? 

C.  Ahmet  Tosun. 

2.  S.  Qavu§  Ahmet  Tosun  hangi  birliktensin? 

C.  12  inci  Ttimen  Levazim  boliigiindenim. 

3.  S.  Bb’lilkte  ne  i§  yaparsm? 

C.  ikmal  takimmda  yaziciyim. 

4.  S.  Esir  dii§tugiin  vakit  ileri  hatlarda  ne  yapiyordun? 

C.  izin  almi§tim,  hem§erimi  gbrecektim. 

5.  S.  Takimda  ka$  ki§i  var? 

C.  Iki  subay,  40  er. 

6.  S.  Gece  giindiiz  <jali§iyor  musunuz? 

C.  Evet.  Nobetle§e  ?ali§iyoruz. 

7.  S.  Kaj  gUnliik  yedek  erzak  bulunduruyorsunuz? 

C.  Normal  olarak  iki  giinliik. 

8.  S.  Erzaki  nereden  aliyorsunuz? 

C.  Ordu  ikmal  noktasmdan. 

9.  S.  Ordu  ikmal  noktasi  nerededir? 

C.  Yerini  bilmiyorum.  3S  mil  uzakta  oldugunu  siiylUyorlar. 
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10.  S. 

C. 

11.  S. 

C. 

12.  S. 

C. 

13.  S. 

C. 

14.  S. 

C. 

15.  S. 

C. 


Oradan  siz  mi  gidip  aliyorsunuz,  yoksa  ordu  mu  size  getiriyor? 
Bizim  boliik  gidip  ally  or. 

Ortalama  giinde  kag  taym  dagitiyorsunuz? 

A§agi  yulcari  15,000. 

Gunun  hangi  zamanmda  tayin  dagitiyorsunuz? 

Geceleri. 

Kit* alar,  kendileri  mi  sizden  aliyorlar? 

Evet. 

Sivil  amele  de  gali^tiriyor  musunuz? 

Evet.  Bazan. 

Harp  esirleri  gali§tiriyor  musunuz? 

Hayir.  Onlar  geriye  gonderiliyor . 


10.  S. 

c. 

11.  s. 

c. 

12.  S. 

C. 

13.  S. 

C. 

14.  S. 

C. 

15.  S. 

C. 


VOCABULARY 


erzak 


provisions  (subsistence) 


ikmal 


supply 


izin 


leave,  pass 


harp  esiri 


prisoner  of  war 


sivil  amele 


civilian  laborer 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRA CTI CSS 


XXVlI.  Medical  Service  (Part  I) 


1.  Q. 

What  is  your  name,  rank,  and  branch? 

A. 

Yusuf  Ermi§,  Medical  Service  Corporal. 

2.  Q. 

What  unit  are  you  from? 

A. 

I  am  from  the  First  Battle  Group,  3rd  Division. 

3.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  group? 

A. 

I  am  a  medical  corporal  in  Company  A. 

4.  Q. 

Are  there  any  medics  besides  you  in  the  company? 

A. 

There  are.  There  are  four  men  besides  me. 

5.  Q. 

What  is  their  duty? 

A. 

Two  of  them  are  litter  bearers;  two  of  them  are  aid  men. 

6.  Q. 

How  many  litters  are  there  in  the  company? 

A. 

Two. 

7.  Q. 

Do  you  have  medicine  for  first  aid? 

A. 

We  have.  It  is  in  the  first  aid  kit  of  the  aid  men. 

• 
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• 
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Are  there  pain  remedies  in  this  kit? 

A. 

Yes.  And  there  are  medicines  for  bandages  and  dressings,  too 

9.  Q. 

Where  do  you  get  your  medicine  and  equipment  supplies  from? 

A. 

From  the  battle  group  aid  station. 
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10.  Q. 

What  were  you  doing  when  you  were  taken  prisoner? 

A. 

Ahmet  had  been  hit  with  the  company.  We  immediately  took  him 
to  the  draw  to  the  rear.  I  was  bandaging  his  wound.  Your  men 

came  and  took  both  of  us  prisoner. 

11.  Q. 

How  many  dead  and  wounded  did  you  suffer  today? 

A. 

I  don’t  know  the  number  of  dead.  But  the  number  of  wounded  was 

twelve. 

12.  Q. 

When  were  these  wounded? 

A. 

The  mortar  fire  before  the  attack  lit  right  on  top  of  the 

company.  Eight  men  were  wounded  in  the  first  ten  minutes. 

13.  Q. 

How  was  our  machine  gun  fire? 

A. 

Not  so  effective.  Once  you  get  into  a  trench  or  take  cover 

behind  a  hill  there  is  no  danger.  But  the  mortars  aren’t  like 

that. 

14.  Q. 

Where  do  you  take  the  wounded  after  you  dress  their  wounds? 

A. 

To  the  battle  group  aid  station. 

15.  Q. 

Where  is  the  battle  group  aid  station? 

A. 

In  the  wooded  area  on  the  edge  of  the  stream  behind  that  hill. 
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aid  man 
aid  station 
bandage 
dressing 
first  aid 
first  aid  kit 
litter 

litter  bearer 

medical  service  (corps) 

medicine 

analgesic  (pain  killer) 


sihhiye  eri 

sargi  yeri 

sargi 

pansuman 

ilk  yardim 

ilk  yardim  gaatasi 

teskere 

teskereci 

sihhiye 

.  -  A 

ilac 

agri  giderici 
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XXVII.  Sihhiye  (Kisim  I) 

1.  S.  Adin,  riitben  ve  smifm  nedir? 

C.  Yusuf  Ermi§,  sihhiye  onba§isiyim. 


2 .  S. 

Hangi  birliktensin? 

c. 

3  Uncii  Tiimen,  birinci  muharebe  gurubundanim. 

3.  S. 

Gurupta  vazifen  nedir? 

c. 

"A”  Boliigilnde  sihhiye  onba^isiyun. 

4.  S. 

Boliikte  senden  ba§ka  sihhiye  var  mi? 

c. 

Var.  Benden  ba§ka  dort  ki§i  daha  var. 

5.  S. 

Onlarm  vazifesi  nedir? 

c. 

ikisi  teskereci;  ikisi  sihhiye  eridir. 

6.  S. 

BolUkte  kag  teskere  var? 

c. 

tki. 

7.  S. 

ilk  yardim  i<;in  ilacmiz  var  mi? 

c. 

Var.  Sihhiye cilerin  ilk  yardim  gantasi  igerisindedir 

• 

• 
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Bu  ganta  igerisinde  agri  giderici  ila$  var  mi? 

c. 

Var.  Ayrica  sargi  ve  pansuman  igin  iltglar  da  var. 

9.  S. 

il^g  ve  malzeme  ikmalini  nereden  yapiyorsun? 

c. 

Muharebe  gurubu  sargi  yerinden. 
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XXVII.  Sihhiye 

10.  S.  Bsir  du§tiigiin  zaman  ne  yapiyordun? 

C.  Bbliikten  Ahmet  vurulmu§tu.  Onu  hemen  gerideki  sel  yatagma 

goturduk.  Yarasmi  sariyordum.  Sizinkiler  geldiler,  ikmizi  de 
esir  aldilar. 

11.  S.  Buglin  kag  olii  ve  yarali  verdiniz? 


c. 

Oliileriii  sayisim  bilmiyorum.  Fakat  yaralilarm  sayisi  12. 

12.  S. 

Bunlar  ne  zaman  yaralandilar ? 

c. 

Taarruzdan  evvelki  havan  ate§iniz  tarn  bblugiin  uzerine  isabet 
etti.  ilk  on  dakikada  8  ki§i  yaralandi. 

13.  S. 

Makineli  tiifek  ate§lerimiz  nasil? 

c. 

Okadar  tesirli  degil.  Siperin  igerisine  girince  veya  bir  tepe 
arkasma  gizlenince  tehlike  yok.  Fakat,  havanlar  oyle  degil. 

14.  S. 

Yaralilarm  yaralarmi  sardiktan  sonra  nereye  gbtiiriiyorsunuz? 

c. 

Muharebe  gurubu  sargi  yerine. 

15.  S. 

Mxiharebe  gurubu  sargi  yeri  nerede? 

c. 

§u  tepe  gerisinde,  dere  kenarindaki  agaglik  igerisinde. 
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agri  giderici 

- 

analgesic  (pain  killer) 

ilag 

- 

medicine,  renedy 

ilk  yardim 

- 

first  aid 

ilk  yardim  <jantasi 

- 

first  aid  kit 

pansuman 

- 

dressing 

sargi 

- 

bandage 

sargi  yeri 

- 

aid  station 

sihiye 

- 

medical  service  (corps) 

teskere 

- 

litter 

teskereci 

— 

litter  bearer 
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Number  XXVIII 


Medical  Service 


MEDICAL  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRA CTI CBS 


XXVIII.  Medical  Service  (Part  II) 

1.  Q.  We  haven't  been  able  to  read  your  name  very  well  in  your  identifi 

cation  book.  What  is  your  name  and  rank? 

A.  Sergeant  First  Class  Ahmet  Yaman. 

2.  Q.  What  is  your  branch? 

A.  I  am  in  the  Medical  Service. 


• 

or 

• 

cn 

What  unit  are  you  from? 

A. 

I  am  from  the  3rd  Infantry  Battle  Group. 

4.  Q. 

What  is  your  duty? 

A. 

I  am  a  technician  in  the  medical  platoon. 

5.  Q. 

Have  you  taken  a  course? 

A. 

Yes.  I  attended  a  one  year  course  on  fractures. 

6.  Q. 

How  many  years  have  you  been  a  soldier? 

A. 

Eight  years. 

7.  Q. 

Where  is  your  platoon  now? 

A. 

At  the  group  aid  station. 

8.  Q. 

Where  did  you  open  the  aid  station? 

A. 

In  the  woods  in  the  vicinity  of  A§cilar  village. 
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XXVIII. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 


Medical  Service 

Q.  How  many  ambulances  do  you  have? 

A,  Eight  of  them. 

Q.  Do  you  attach  the  ambulances  to  the  companies? 

A.  No.  We  send  litter  jeeps  or  ambulances  when  needed. 

Q.  Do  you  have  plasma  in  your  platoon? 

A.  We  do. 

Q.  Do  you  perform  operations  at  the  aid  station? 

A.  Sometimes  very  simple  operations  are  performed. 

Q.  Is  your  aid  station  in  a  tent? 

A.  Sometimes  in  a  tent,  sometimes  in  village  houses. 

Q.  How  many  wounded  officers  have  come  in  the  last  two  days? 
A.  Two  came.  Captain  Hassan  Ilgaz's  wound  was  serious, 

Q.  Is  there  a  separate  division  in  your  platoon  for  atomic 
burns  and  wounded? 

A,  Yes.  There  is  a  specialist,  a  doctor  and  eight  privates 
just  for  this  purpose, 

Q.  Normally  how  many  times  a  day  do  you  evacuate  the  sick  and 
wounded? 

A.  There  is  no  set  time.  Those  who  have  been  treated  and  need 
to  be  sent  to  the  rear  we  send  immediately. 
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XXVIII*  Medical  Service 


17.  Q.  Do  you  have  any  shortage  of  medicines? 
A.  No. 


VOCABULARY 


ambulance 

burn 

to  evacuate 
fracture 

identification  book 

litter  jeep 

operation  (surgical) 

plasma 

shortage 

specialist 

wound 

wounded 


amblilans,  hast  a  ta§ima 
yanik 

tahliye  etmek 
kirik 

hiiviyet  clizdani 

teskereli  cip 

ameliyat 

plazma 

sikmti 

miitehassis 

yara 

yarali 


araci 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

XXVIII*  Sihhiye  (Kisim  II) 


1.  s. 

Htiviyet  cilzdaninda  ismini  iyi  okuyamadik.  Adm  ve  riitben 

ne dir? 

c. 

Ustgavu§  Ahmet  Yaman. 

2.  S. 

Simfm  nedir? 

c. 

Sihhiyeyim. 

3.  S. 

Hangi  birliktensin? 

c. 

3  Iincli  Piyade  muharebe  gurubundanim. 

4.  S. 

Vazifen  nedir? 

c. 

Sihhiye  takimmda  teknisyenim. 

5.  S. 

Kurs  gordiin  mii? 

c. 

Bvet.  Kinklar  uzerinde  bir  sene  kurs  gordlim. 

6.  S. 

Kag  senedenberi  askersin? 

c. 

Sekiz  sene. 

• 

CO 

• 

Takimmiz  §imdi  nerede? 

c. 

Gurup  sargi  yerinde. 

00 

• 

CO 

• 

Sargi  yerini  nerede  agtiniz? 

c. 

A§gilar  kbyU  civarmdaki  ormanda. 

9.  S. 

Kag  ambiilansmiz  var? 

c. 

8  tane. 
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XXVIII.  Sihhiye 


10.  S.  Boliikler  emrine  ambiilans  veriyor  musunuz? 

C.  Hayir.  Gerektigi  zaman  teskereli  cip  veya  ambiilans  gonderiyoruz. 


11.  s. 

Takimmizda  pl4zma  var  mi? 

c. 

Var. 

12.  S. 

Sargi  yerinde  ameliyat  yapiyor  musunuz? 

c. 

Bazan  gok  basit  ameliyatlar  yapiliyor. 

13.  S. 

Sargi  yeriniz  gadirda  mi? 

c. 

Bazan  gadirda,  bazan  da  koy  evlerinde. 

14.  S. 

iki  gundenberi  yarali  kag  subay  geldi? 

c. 

iki  tane  geldi.  Yuzbagi  Hasan  Ilgaz'm  yarasi  agirdi. 

15.  S„ 

Takimmizda  atom  yanik  ve  yaralilari  igin  ayri  bir  boliim  var  mi? 

c. 

Evet.  Sirf  bu  maksat  igin  bir  miitehassis,  bir  doktor  ile  8  er 

var. 

16.  S. 

Normal  olarak  yarali  ve  hast  alar  l  giinde  kag  defa  tahliye 

ediyorsunuz? 

c. 

Muayyen  zamani  yok.  Tedavi  goren  ve  geriye  gitmesi  lazim 

gelenleri  hemen  gonderiyoruz. 

17.  S. 

ilag  sikmtisi  gekiyor  musunuz? 

C.  Hayir. 
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amblilans 
ameliyat 
hViviyet  ciizdanx 
kirik 

miitehassis 

plazma 

sikmti 

tahliye  etmek  (~i) 

teskereli  cip 

yanxk 

yara 

yaralx 


ambulance 

operation  (surgical) 

identification  book 

fr actur  e 

specialist 

pi asma 

shortage 

to  evacuate 

litter  jeep 

burn 

wound 

wounded 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTI CBS 


Number  XXIX 


Medical  Service 


223 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICHS 


XXIX.  Medical  Service  (Part  III) 


1.  Q. 

Lieutenant  Kadri  Yener,  what  is  your  branch? 

A. 

I  am  a  doctor • 

CO 

• 

O 

• 

What  unit  are  you  from? 

A. 

I  am  from  the  division  medical  battalion. 

3.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  battalion? 

A. 

I  am  a  doctor  in  a  medical  company. 

4.  Q. 

What  mission  has  the  company  received? 

A. 

To  open  the  division  clearing  station. 

5.  Q. 

Where  did  you  open  it? 

A. 

In  the  woods  south  of  Qavu?  Village. 

6.  Q. 

Are  you  in  tents? 

A. 

Yes. 

7.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  division  clearing  station? 

A. 

I  make  the  preliminary  examinations  of  the  sick  and  wounded. 

00 

♦ 

<0 

♦ 

Will  you  describe  your  duty  in  some  detail? 

A. 

The  wounded  come  to  my  section  first.  According  to  the  condition 
of  the  wound  I  send  them  to  the  surgical  or  treatment  section. 

9.  Q. 

How  many  doctors  do  you  work  with  at  the  clearing  station? 

A. 

I  believe  twelve  doctors. 
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XXIX*  Medical  Service 


10.  Q. 0  And  are  they  all  specialists? 


A. 

No. 

11.  Q. 

Are  there  ever  any  patients  that  you  send  back  to  the  units? 

A. 

No.  Such  lightly  wounded  and  sick  we  usually  send  to  rest 

camps. 

12.  Q. 

Where  do  you  send  your  sick? 

A. 

To  the  12th  Army  Evacuation  Hospital. 

13.  Q. 

Do  you  send  patients  by  airplane,  too? 

A. 

Yes.  Sometimes  we  send  them  by  helicopter  and  plane. 

14.  Q. 

What  is  the  total  strength  of  a  medical  company? 

A. 

I  don* t  know  exactly.  I  think  it's  about  250  including  officers 

and  non-commissioned  officers. 
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airplane 

clearing  station 

examination 

helicopte  r 

non-commissioned 

officer 

patient 

rest  camp 

surgical 

treatment 

unit  (military) 


tayyare 

sargi  yeri  (tlimen  veya  alay) 

muayene 

helikopter 

assubay 

hasta 

istirahat  kampi 
cerrahx 
tedavi 
kit  a 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

XXIX.  Sihhiye  (Kisim  III) 

1.  S.  Tegmen  Kadri  Yener,  sinifin  nedir? 


c. 

Doktorum. 

2.  S. 

Hangi  birliktensin? 

c. 

Tlimen  sihhiye  taburundanim. 

3.  S„  Taburda  vazifen  nedir? 

C.  Sihhiye  boliigiinde  doktorum. 

4.  S.  Boliik  ne  vazife  almigti? 


c. 

Tiimen  sargi  yerini  agmak... 

5.  S. 

Nerede  agmi§tiniz? 

c. 

Qavu§  koyii  giineyinde,  orman  igerisinde. 

6.  S. 

Cadirlarda  mismiz? 

c. 

Bvet. 

7.  S. 

Tiimen  sargi  yerinde  vazifen  nedir? 

c. 

Hasta  ve  yaralilarm  ilk  muayenelerini  yapiyorum. 

8.  S. 

Biraz  vazifeni  teferruatli  anlatir  mis m? 

c. 

Yaralilar  ilk  defa  benim  kisma  gelir.  Yarasimn  durumuna 

gore  cerrahi  veya  tedavi  kismina  gonderirim. 

9.  S. 

Sargi  yerinde  kag  doktorla  galisiyorsunuz? 

c. 

Zannederim  12  doktor. 
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XXXX.  Sihhiye  (Kisim  III) 


10.  s. 

Hepsi  de  mutehassis  mi? 

c. 

Hayir . 

11.  s. 

Kit alar ina  geri  gonderdiginiz  hastalar  da  oluyor  mu? 

c. 

Hayir.  Boyle  hafif  yarali  ve  hasta  olanlari  ekseriya  istirahat 
k ampin a  gondeririz. 

12.  S. 

Sizin  hastalar i  nereye  gonderiyorsunuz? 

c. 

12  numarali  ordu  tahliye  hastahanesins . 

13.  S. 

Tayyare  ile  de  hasta  gonderiyor  musunuz? 

c. 

Evet,  bazan  helikopter  ve  tayyare  ile  gonderiyoruz. 

14.  S. 

Tekmil  sihhiye  bbliiguniin  mevcudu  nekadar? 

c. 

Kati  olarak  bilmiyorum.  Subay  ve  assubay  dahil,  250  kadar 
oldugunu  tahmin  ediyorum. 
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VOCABULARY 


assubay 

non-commissioned  officer 

(professional) 

cerrahx 

- 

surgical 

hasta 

- 

patient 

helikopter 

- 

helicopter 

istirahat  kampi 

- 

rest  camp 

kita 

- 

unit 

muayene 

- 

examination 

sargi  yeri 

- 

clearing  station 
(regiment  or  division) 

tedavi 

- 

treatment 

tayyar  e 

- 

airplane 
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Number  XXX 


Quartering 


MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXX.  Quartering  (Part  I) 

1.  Q.  First  Lieutenant  Ali  Uyar,  what  unit  are  you  from? 

A.  I  am  executive  officer  of  the  First  Company  of  the  First  Battle 
Group. 

2.  Q.  What  were  you  looking  for  at  the  place  where  you  were  taken 

prisoner? 

A.  I  had  been  assigned  to  the  battle  group  quartering  party. 

3.  Q.  Was  your  group  going  to  bivouac  here? 

A.  Yes.  In  the  vicinity  of  this  Uzunhasan  Village. 

4.  Q.  Who  was  the  commander  of  the  party? 

A*  The  group  S~1  (the  group  adjutant). 

5.  Q.  Who  else  was  in  your  party? 

A*  An  officer  or  non-commissioned  officer  from  each  company, 

a  doctor  and  also  an  officer  from  the  division  engineer  battalion. 

6.  Q.  Why  did  you  take  the  engineer?  Did  you  plan  to  construct 

obstacles? 

A.  No.  I  saw  that  he  sketched  a  bunch  of  access  roads  and  a  water 
supply  point.  I  suppose  he  was  planning  to  do  this  worjc  with 
machine  s . 

7.  Q.  Where  was  the  release  point  of  your  march  going  to  be? 

A*  This  briuge. 
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XXX.  Quartering  (Part  I) 


8.  Q.  Where  did  your  group  bivouac? 

A.  Thirty-five  miles  to  the  rear.  In  this  forest. 

9.  Q.  Is  there  artillery  in  your  group  area? 

A.  Yes.  One  battery.  It  was  with  us  on  the  march,  too. 

10.  Q.  Where  did  your  company  bivouac? 

A.  In  the  area  of  this  stream. 

11.  Q.  Which  company  is  to  its  right? 

A.  The  second  company. 

12.  Q.  Didn't  they  give  tanks  to  your  company? 

A.  No.  They  attached  one  company  to  the  group.  Very  likely 
group  attached  two  platoons  to  the  outpost  company. 

13.  Q.  Where  did  group  headquarters  bivouac? 

A*  In  a  central  location.  At  that  farm. 

14.  Q.  Did  your  company  construct  any  obstacles? 

A.  No. 

15.  Q.  What  time  were  you  going  to  start  the  march  toward  your  new 

bivouac  area? 

A.  Tomorrow  night  after  darkness  fell. 
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VOCABULARY 


access  road 
adjutant  (small  unit) 
to  attach 

to  bivouac,  to  camp 
bivouac 

executive  officer 
headquarters 

non-commissioned  officer 
(professional) 
outpost 

quartering  party 
release  point 


sevis  yolu 
emir  subayi 
emre  vermek 
konmak 
konma 

kumandan  vekili 
karargah 

gedikli 
ileri  karakol 
konma  miifrezesi 
(yuriiyu§)  biti§  noktasi 
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MILITAR/  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

XXX.  Konma  (Kisiin  I) 


1.  s. 

Ustegraen  Ali  Uyar,  hangi  birliktensin? 

c. 

Birinci  muharebe  gurubu,  birinci  bolUk  kumandan  vekiliyim. 

2.  S. 

Es.ir  dii§tUgUn  yerde  ne  ariyordun? 

C. 

Muharebe  gurubu  konakgi  milfrezesine  memur  edilmi§tim. 

3.  S. 

Gurubunuz  burada  mi  konacakti? 

c. 

Evet.  §u  Uzunhasan  koyii  bolgesinde. 

4.  S. 

Miif rezenizin  kumandani  kimdi? 

c. 

Gurup  S-l  (Gurup  emir  subayi) . 

5.  S. 

Miifrezenizde  ba§ka  kimler  vardi? 

c. 

Her  bolUkten  birer  subay  veya  gedikli,  bir  doktor  ve  bir  de 

tumen  istikam  taburundan  bir  subay. 

6.  S. 

istihkami  nigin  aldmiz?  Engel  mi  yapmayi  dii§iiniiyordunuz? 

c. 

Hayir.  Bir  sUru  servis  yollari,  su  ikmal  noktasi  planlari 

gizdiginj.  gordiim.  Herhalde  bu  i§i  raakinelerle  yapmayi  plan. 

liyordu. 

7.  S. 

YiirUyU§iin  biti§  noktasi  neresi  olacakti? 

c. 

§u  koprii. 

8.  S. 

Gurubunuz  nerede  kondu? 

c. 

35  rail  gerideki  §u  ormanm  igerisinde. 
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XXX .  Konma 


9*  S*  Sizin  gurup  bolgesinde  top^u  var  mi? 

C.  Var.  Bir  batarya.  Yliruyli§te  de  bizimle  beraberdi. 

10.  S.  Senin  boliik  nerede  kondu? 

C.  §u  dere  bolgesinde. 

11.  S.  Sa ginda  hangi  boliik  var? 

C.  ikinci  boliik. 

12.  S.  Senin  boliige  tank  vermediler  mi? 

C.  Hayir .  Gurup  emrine  bir  boliik  verdiler.  Galiba  gurup  ta  iki 
takimim  ileri  karakol  bbliigii  emrine  verdi. 


13.  S.  Gurup  karargahi  nerede  kondu? 

C.  Merkezi  bir  vaziyette.  §u  giftiikte. 

14.  S*  BolUgUniiz  hig  engelleme  yapti  mi? 

C.  Hayir . 

15.  S.  Yeni  konma  bolgesine  dogru  ne  zaman  yiiriiyii§e  ba§layacaktiniz? 
C.  Yarm  gece  karanlik  bastiktan  sonra. 
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(yiiriiyli§)  biti§  noktasi 
emir  subayi 
emre  vermek 

gedikli 

ileri  karakol 
karargah 
konma 
konmak 

konma  mtifrezesi 
kumandan  vekili 

servis  yolu 


release  point 

adjutant  (small  unit),  aide 
to  attach  (one  unit  to 
another) 

non-commissioned  officer 

(professional) 

outpost 

headquarters 

bivouac 

to  bivouac,  to  camp 
quartering  party 
executive  officer, 
deputy  commander 
access  road 
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MILITARY  INTERPRETING  AM)  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XXXI 


Quartering 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTER ROGA TION  PRACTICES 


XXX I .  Quartering  (Part  II) 

1*  Q.  What  is  your  name  and  rank? 
A.  Lieutenant  Yilmaz  Ba§aran. 

2.  Q.  What  unit  are  you  from? 


A. 

I  am  from  the  1st  Battle  Group. 

3.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  group? 

A. 

I  am  a  platoon  leader  in  Company  A. 

4.  Q. 

What  were  you  doing  in  the  place  where  you  were  taken 

prisoner? 

A. 

My  platoon  had  received  a  mission  in  that  area. 

5.  Q. 

What  mission? 

A. 

We  were  assigned  to  guard  this  area. 

• 

a 

• 

vO 

Give  us  a  bit  more  information  on  your  platoon* s  mission. 

A. 

Our  mission  was  to  block  route  1  and  guard  the  stone  bridge. 

7.  Q. 

Where  did  your  company  bivouac? 

A. 

On  the  rear  of  that  hill. 

• 

a 

• 

00 

Why  did  your  company  get  separated  from  the  group? 

A.  Our  company  was  assigned  to  the  outpost. 
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XXX I .  Quartering 


9.  Q. 

Are  there  any  pickets  besides  you? 

A. 

Yes.  There  is  one  squad  picket  to  my  right. 

10.  Q. 

Where  is  the  other  picket? 

A. 

On  the.  left  of  that  hill.  It  is  holding  route  3. 

11-  Q. 

Are  there  patrols  of  yours  between  the  pickets? 

A. 

Yes.  We  send  out  motorized  patrols  between  them  all  the  time 

12.  Q. 

Is  your  picket  platoon  in  front  of  the  bridge? 

A. 

Yes,  in  front  of  it. 

13.  Q. 

Why  did  you  hold  the  front  of  the  bridge? 

A. 

I  got  an  order  to  do  so. 

14.  Q. 

Do  you  have  communication  with  the  company  by  telephone? 

A. 

Yes.  We  have  radio  and  motor  vehicles,  too. 

15.  Q. 

Did  you  send  out  sentries  or  observers  from  the  platoon? 

A. 

Yes.  There  was  an  observer  of  mine  on  that  high  hill  and  a 

sentry  on  the  road. 

16.  Q„ 

Where  was  your  company  going  to  defend  in  case  of  danger? 

A. 

The  area  I  defended. 
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to  assign 

- 

memur  etmek 

to  defend 

- 

savunmak 

to  block 

- 

tikamak 

guard,  protection 

- 

muhafaza 

mission 

- 

gorev 

observer 

- 

gozcii 

outpost 

- 

ileri  karakol 

patrol 

- 

devriye 

picket,  guard  (unit) 

- 

karakol 

sentry 

- 

nobetgi 
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XXXI.  Konma  (Kisim  II) 


1.  S.  Adm,  riltben  nedir? 

C.  Tegmen  Yilmaz  Ba§aran. 

2.  S.  Hangi  birliktensin? 

C.  Birinci  muharebe  gurubundanim. 

3.  S.  Gurupta  vazifen  nedir? 

C.  "A”  boliigUnde  takim  kumandaniyim. 

4.  S.  Bsir  dU§tiigUn  yerde  ne  ariyordun? 

C.  Takimim  o  bolgede  gorev  almi§ti. 

5.  S.  Ne  gorevi? 

C.  §u  bolgeyi  muhafazaya  memur  edilmi§ti. 

6.  S.  Takimimn  gorevi  hakkmda  biraz  daha  malOmat  ver. 

C.  GSrevimiz,  bir  numarali  yolu  tikamak  ve  ta§  kopriiyii  muhafaza 
etraekti. 

7.  S.  Sizin  bolUk  nerede  konakladi? 

C.  §u  tepenin  gerisinde. 

8.  S.  BoliiguiiUz  ni?in  guruptan  ayri  dii§tii? 

C.  BbliigumUz  ileri  karakola  memur  edilmi§ti. 

9.  S.  Sizden  ba§ka  karakol  var  mi? 

C.  Var.  Sagimda  bir  mangalik  bir  karakol  var. 
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XXXI.  Konma 

10.  S.  Oteki  kiigiik  karakol  nerede? 

C.  §u  tepenin  solunda.  tig  numarali  yolu  tutuyor. 

11.  S»  Karakollar  arasinda  devriyeleriniz  var  mi? 

C.  Evet,  aralarmda  daimi  motorlu  devriyeler  dola§tiriyoruz. 

12.  S.  Senin  karakola  memur  takimm  kbpriiniin  ilerisinde  mi? 

C.  Evet,  ilerisinde. 

13.  S.  Neden  kbpriiniin  ilerisini  tuttunuz? 

C.  Oyle  emir  aldim. 

14.  S.  Boliikle  telefon  irtibatm  var  mi? 

C.  Evet.  Ayni  zamanda  telsiz  ve  motorlu  vasitalarla  da  irtibatimiz 
var. 

15.  S.  Takimdan  nobetgi  veya  gozculer  gikardimz  mi? 

C.  Bvet.  §u  yliksek  tepede  bir  gozciim  ve  yol  uzerinde  de  bir 
nobetgim  vardi. 

16.  S.  Bir  tehlike  aninda  bblliglinliz  nereyi  savunacakti? 

C.  Benim  savundugum  bolgeyi. 
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devriye 

- 

patrol 

gorev 

- 

mission 

gozcil 

- 

observer 

ileri  karakol 

- 

outpost 

karakol 

- 

guard,  picket 

memur  etmek 

- 

to  assign 

muhaf aza 

- 

protection,  guard 

nobstgi 

- 

sentry 

savunmak  (-i) 

- 

to  defend 

tikamak  (-i) 

_ 

to  block 
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Number  XXXII 


Marches 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

XXXII.  Maxches  (Part  I) 


1.  Q. 

What  unit  are  you  from?  What  is  your  rank  and  name? 

A. 

Captain  Ahmet  I§ik  from  the  First  Battle  Group. 

2.  Q. 

What  is  your  duty  in  the  group? 

A.  I  am  the  assistant  group  training  officer. 


3.  Q. 

At  the  time  you  were  taken  prisoner,  what  mission  had  been 

given  to  the  group? 

A. 

To  march  thirty-five  miles  forward,  from  the  area  where  it 

bivouacked. 

4.  Q. 

Motorized  or  on  foot? 

A. 

A  motor  march. 

5.  Q. 

Why  don’t  you  make  a  foot  march? 

A. 

Because  the  distance  is  long  and  the  weather  is  bad. 

6.  Q. 

This  was  a  night  march,  wasn’t  it? 

A. 

Yes.  We  preferred  the  night  from  the  point  of  view  of  concealing 
the  march. 

7.  Q. 

Can  you  transport  your  group  all  at  one  time? 

A. 

With  only  the  group’s  vehicles,  no.  If  the  division  helps  with 
vehicles,  yes. 
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XXXII,  Marches  (Part  I) 


8.  Q. 

How  many  march  columns  does  the  group  make  up? 

A. 

Usually  one  march  column. 

9.  Q. 

When  your  group  marches  in  one  column^  how  many  march  units  do 

you  organize? 

A. 

Usually  assuming  each  company  to  be  one  march  unit,  we  march  as 

six  march  units. 

10.  Q. 

Why  don*t  you  organize  one  serial? 

A. 

If  the  group  receives  an  independent  mission,  we  make  up  two 

serials. 

11.  Q. 

What  march  formation  do  you  march  in  at  night? 

A. 

Usually  in  a  closed  column. 

12.  Q. 

Why  in  a  closed  column,  not  in  an  open  column? 

A. 

Unless  there  is  a  special  situation,  we  march  in  closed  column 

at  night,  in  open  column  during  the  day. 

13.  Q. 

Is  your  march  speed  fixed? 

A. 

On  the  average  it's  15  miles  an  hour  in  open  column,  10  miles 

an  hour  in  closed  column. 

14.  Q. 

Do  you  construct  a  march  graph? 

A. 

Yes.  We  make  a  graph  for  every  march. 

VOCABULARY 


march 

march  column 
march  unit 
march  graph 
serial 

closed  column 
open  column 
training 
on  foot 
independent 


yiirUyu§ 
yiiruyii§  kolu 
yliriiyu§  birligi 
yiiriiyii§  grafigi 
yilrilyu§  gurubu 
kapali  kol 
agik  kol 
egitim 
yaya 

miist  akil 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 

XXXII.  YtirUyus  (Kisim  I) 

1.  S.  Hangi  birliktensin.  Rlitben  ve  ismin  nedir? 

C.  1  inci  muharebe  gurubundan  yiizba§i  Ahmet  I§ik. 


2.  S. 

Gurupta  vazifen  nedir? 

c. 

Gurup  egitim  subayi  yardimcisiyim. 

3.  S. 

Esir  dU§tugUn  zaman  guruba  ne  vazi fe  verilmi§ti? 

c. 

Konmu§  oldugu  bolgeden  35  mil  ilerLye  yiiriiyU§  yapmak. 

4.  S. 

Motoriu  mu?  Yaya  mi? 

c. 

Motorlu  yuruyUr>. 

5.  S. 

Ni?in  yaya  yiiriiyu§  yapmiyorsunuz? 

c. 

Mesafe  uzak  ve  hava  fena  oldugu  igin. 

6.  S. 

Bu  bir  gece  yurilyU§Uydii,  degil  mi? 

c. 

Evet.  YurUyu§un  gizlenmesi  bakimmdan  geceyi  tercih  etmi§tik. 

7.  S. 

Gurubunuzu  bir  defada  nakledebiliyor  musunuz? 

c. 

Yalniz  gurubun  elindeki  vasitalarla,  hayir.  Tlimen  vasita 

yardimi  yaparsa,  evet. 

.  • 

CO 

• 

00 

Gurup  ka?  yiiriiyii?  kolu  te§kil  ediyor? 

c. 

Ekseriya  bir  yiirUyU§  kolu. 
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XXXII.  YiirUyiig 


9.  S. 

Gurubunuz  bir  kol  halinde  yiirUdUgU  zaman  kac  yiirliyiig  birligi 

tegkil  edlyorsunuz? 

c. 

Ekseriya,  her  bolligU  bir  yiiriiyug  birligi  kabul  ederek,  alti 

yurUyilg  birligi  halinde  yiirtiyoruz. 

10.  S. 

Neden  bir  yiirUylig  gurubu  tegkil  etmiyorsunuz? 

c. 

Gurup,  miistakil  bir  gorev  alirsa,  iki  yiirUyug  gurubu  tegkil 

ediyoruz. 

11.  s. 

Gece  hangi  yuriiyilg  diizeninde  yurliyorsunuz? 

c. 

Ekseriya  kapali  kol. 

12.  S. 

Neden  agik  kol  degil  de,  kapali  kol? 

c. 

Ozel  bir  durum  olmazsa  geceleri  kapali  kol,  giindlizleri  a£ik 

kol  halinde  yiirUriiz. 

13.  S. 

YUriiyiig  slltatiniz  sabit  midir? 

c. 

Ortalama  olarak  a<jik  kolda  15  mil,  kapalida  10  mil. 

14.  S. 

Yuriiyiig  grafigi  yapiyor  musunuz? 

c. 

Evet,  her  yiirUyUgte  bir  grafik  yapariz. 
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agik  kol 
kapali  kol 
egitim 
miistakll 
yaya 
yurUyii§ 
yiIrliyU§  kolu 
yiiruyU§  birligi 
yiirliyli§  grafigi 
yilruyii?  gurubu 


open  column 
closed  column 
training 
independent 
on  foot 
march 

march  column 
march  unit 
march  graph 
serial 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


Number  XXXIII 


Marches 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTICES 


XXXIII. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 


Marches  (Part  II) 

Q.  Lieutenant  Yusuf  ince,  what  unit  are  you  from? 

A.  I  am  from  the  Second  Battle  Group. 

Q.  What  is  your  duty  in  the  group? 

A.  I  am  first  platoon  commander  in  Company  B. 

Q.  What  was  your  mission  at  the  time  you  were  captured? 

A.  I  was  assigned  to  the  advance  party. 

Q.  Was  your  group  making  a  march? 

A.  Yes. 

Q.  From  where  to  where  were  you  going? 

A.  From  the  old  bivouac  area  to  the  vicinity  of  Kilyos. 

Q.  Was  the  march  motorized? 

A.  Yes.  The  division  had  helped  out  with  vehicles. 

Q.  Had  you  taken  up  an  advance  guard  formation? 

A*  Yes.  Our  company  had  been  assigned  to  the  advance  guard. 
The  company  in  turn  had  assigned  my  platoon  to  the  advance 
party. 

Q.  Wasn’t  there  any  other  unit  in  front  of  you? 

A.  There  was.  The  reconnaissance  platoon.  And  in  front  of  it, 
way  ahead,  I  imagine  there  was  the  division  reconnaissance 
troop. 
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XXXIII.  Marches 


9.  Q.  Was  your  company  reinforced? 

A«  Yes.  It  was  reinforced  with  a  platoon  of  tanks,  an  engineer 
platoon  and  a  battery  of  artillery. 

10.  Q.  How  did  your  platoon  provide  for  its  own  security? 

A.  I  had  sent  scouts  ahead  in  two  jeeps. 

11.  Q.  Did  you  send  out  flank  guards? 

A.  I  didn't  send  any  out  but  I  think  the  company  sent  out  scouts 
and  the  group  sent  out  flank  guards. 

12.  Q.  Did  your  group  send  out  a  rear  guard,  too? 

A.  I  don't  know  for  sure.  I  suppose  they  did. 

13.  Q.  Were  any  tanks  given  to  your  platoon? 

A.  Yes.  Two  tanks  and  an  engineer  squad  were  attached. 


14.  Q.  How  did  you  use  these  tanks? 

A.  One  of  them  supported  us  by  taking  position  behind  the  platoon 
on  critical  terrain  and  then  it  would  join  the  platoon  again. 


15.  Q.  Did  you  have  telephone  communication  with  the  company? 
A.  No.  I  only  had  communication  by  radio. 
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advance  guard 
advance  party 
flank  guard 
rear  guard 

reconnaissance  platoon  - 
reinforced 

scout  - 

security 

troop 


oncli 

piyade  ucu 

yanci 

artgi 

ke§if  takuni 
takviyeli 
gozcii 
emniyet 

(siivaride  ve  hafif  zirhli 
birlikler de)  bolUk 
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MILITARY  INTERPRETING  AND  INTERROGATION  PRACTI CBS 


XXXIII.  YtirUyiis  (Kisim  II) 

1-  s*  Tegraen  Yusuf  tnce,  hangi  birliktensin? 

C.  2  inci  muharebe  gurubundamm. 

2.  S.  Gurupta  vazifen  nedir? 

C.  **Bn  bblligunde  1  inci  takim  kumandaniyim. 

3.  S.  Esir  dii§tugiin  zaman  vazifen  neydi? 

C.  Piyade  ucuna  memur  edilmi§tim. 

4.  S„  Gurubunuz  yiiriiyii§  raii  yapiyordu? 

C*  Bvet. 

5.  S.  Nereden  nereye  gidiyordunuz? 

C.  Eski  konma  yerinden  Kilyos  bolgesine. 

6.  S.  YUriiyU§  motorlu  muydu? 

C*  Evet.  TUmen  motorlu  vasita  yardimi  yapmi§ti. 

7.  S«  t)ncU  tertibati  almi§  miydiniz? 

C.  Evct.  Bizim  bolUk  oncuye  memur  edilmi§ti.  BolUk  te  benim 
takimi  piyade  ucuna  memur  etmi§ti. 

8.  S.  Senin  bniiide  ba§ka  birlik  yok  muydu? 

c.  Varda.  Ke?if  takrm,  Onun  da  oniinde,  ?ok  ilerisinde,  tUmenin 
ke§if  bbliiguniin  bulundugunu  tahmin  ediyorum. 
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XXXIII.  YUriiyug 


9.  S. 

BolUgiiniiz  takviye  edilmi§  miydi? 

c. 

Evet ,  bir  tank  takimi,  bir  istihkam  takimi  ve  bir  batarya  topgu 

ile  takviye  edilmigti. 

10.  S. 

Senin  takim  kendi  emniyetini  nasil  temin  ediyordu? 

c. 

Oniime  iki  jip  igerisinde  gozciller  gikarmigtim. 

11.  s. 

Yanci  gikardm  mi? 

c. 

Ben  gikarmadxm,  fakat  bblligiin  gozcil  gurubunun  yanci  pikardigtni 

tahmin  edlyorum. 

12.  S. 

Gurubunuz  artgi  da  gikardi  mi? 

c. 

Kat*i  olarak  bilmiyorum.  Herhalde  gikarmigtir. 

13.  S. 

Senin  talcima  tank  verilmi§  miydi? 

c. 

Evet.  iki  tank  ve  bir  istihkam  mangasi  verilmigti. 

14.  S. 

Bu  tanklari  nasil  kullandm? 

c. 

Takimin  gerisinde,  kritik  arazide,  birisi  mevzi  alarak  bizi 

dastekliyor  ve  sonra  tekrar  takima  katiliyordu. 

15.  S. 

Bolukle  telefon  irtibatm  var  miydi? 

c. 

Hayir ,  yalmz  telsizle  irtibatim  vardi. 
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artgi 

emniye t  - 

gozcll 

bolUk 

(slivari  veya  hafif 
zirhli  birliklerde)  - 

kesif  takimi 

piyade  ucu 

bncli 

takviyell 

yanci 


rear  guard 

security 

scout 

troop 

reconnaissance  platoon 
advance  party 
advance  guard 
reinforced 
flank  guard 
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